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B U D A P E S T I CZEGEK. 
TALÁLMÁNYOK szabadalmazását esz­

közli mind. államban 
R é t h y J á n o s 

n e m z e t k ö z i m é r n ö k i és s z a b a d a l m i i rodá ja , 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r ű t 2 . s z . ( n é p s z i n h á z 
me l l e t t . L e g r é g i b b s z a b a d , i r o d a . — T e l e f o n . 

Levelbelyeg-keresked.es 
PRÜCKLE J. C. 

B u d a p e s t e n , I V . , R é g i p o s t a - u . 5 . 

Alapíttatott 1876. 

Veszek! Eladok! Cserélek! 

FOLDVARY IMRE 
f é r í l c l l - v a t - é s f e h é r n e m ű - r a k t á r a . 

B U D A P E S T , 
IV., Koronaherczeg-utcza 11. sz., a főposta mellett és 

VIII., Kerepesi-út 9., a Pannónia mellett 
Saját uabásza t . — Telefon. — Ai-jegyiék bé rmen tve . 

Speciális késxitőj* jö szabású férfl ingeknek.  

Gerson Anna asszony 
BUDAPEST, 

Andrássy - út 21, 
(félemelet) 

A Franklin-Társulatnál Buda­
pesten megjelent, és minden 
könyvkereskedésben kapható: 

AZ EGÉSZSÉG 
MEGÓVÁSA. 

N é p s z e r ű egészségügy i 
é r t e k e z é s . 

Irta 

D r . W a l l f i s c h F e r e n c z . 

Ára fűzve 40 kr. 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

Budapest, Andrássy-út 30 
elvállalja jótállás mellett 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt-bnrkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
p i n c z é k , s t b . gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

wr T e l e f o n . " « 

Korunk fő nyavalyája az idegesség 
és v e r t e l e n s é s , melyből számtalan más kór származik. 

Ez ellen pedig legbiztosabban hat a 

VASAS CHINABOR 
1 üv9ff 1 Jrf &' kr* S >>veg franeo küldve 6 frt. 

Eaen bor a saját magam által termelt ménesi Sherryvel van 
készítve és minden hasonnevű készítmények között a legtöbb 

ehinaalját és vasat tartalmazza. 

Bozsnyay Mátyás STÁrsSo^SS:; Aradon. 
Kapható Budapesten: Török József gyógyszerész urnái és 

minden magyarországi gyógyszertárban. 

ŐS BUDAVÁEA 
(a kiállítással kapcsolatban) 

. WF" m á j u s 1 - é n m e g n y í l t . "WS 

Bérletjegyek az évadra 12 frt, hivatalnokok: és tisztek r, 8 frt. 
K a p h a t ó k : Ös Budavárában (állatkert). Előjegyezhetek: 
.Milleninmit utazási és ellátási vállalatnál (Gizella-tér 4.). 

m U SERRAVALLO 
L, a bécsi s 87&mos külföldi 

egyetem orvosi tekintélyei mint d r . 
bp. Kraf i t -Ebing, d r . Drasohe, 
dr . B r a u n udvari tanácsosok és 
tanárok stb. által melegen ajánlva. 

Xélkülőzlietleii gyenge test­
alkatiaknak és üdülőknek. 

Étvágygerjesztő, idegerösitő és 
vérjavitó. 

Hét arany és ezüst érem. Több 
mint 300 orvosi ajánlat. 

Ezen kitűnő erősítő szert j ó ize 
folytán különösen gyermekek és 

nők igen szívesen veszik. 
Egy fé l l i teres üveg 1 f r t 2 0 k r , 
egy l i t e res üveg 2 f r t 2 0 k r . 
Minden gyógyszertárban kapbató. 
Serravallo-gyógyszertár Triest, 

Magyarországi főraktár: Budapest, 
Kn ály-utcza 12.Török József gyógy­

szertára. 

Mindenütt kapható - K kiló 25kr. 

Gummiárak, 
betegápolási czikkek sérvkötők (óvszerek F , Bergueran 

párisi gyárostól), legelőnyösebben beszerezhetők 

Polgár Sándor egyetemi kötszerésznél 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k ö r u t 5 0 . 

J 
megkezdett és készen hímzett 

KÉZIMUNKÁK, 
nemkülönben 

h i n i z ő a n y a g o k é s 
liimzőszövetek 

rendkívüli választékban, szabott 
gyári árakban kaphatók 

Bérezi D. Sándor 
női kézimunka nagyiparosnál 

Budapest, VI. kerület, Király-utcza 4/o. 
Képes árjegyzék, 1120 eredeti kézimunka-rajzzal, kívá­

natra rendelkezésre áll. 

SCHLESINGER S. 
engedélyezett iskolai ügynöksége 

Budapest, Sütő-utcza 6. sz., I . cm, 
Telefon 5911. 

Ajánl közvetlenül franczia inférieure és superienre 
bonne-okat, angol nurse és snrsery governess bonne-
okat, é s z a k n é m e t o k l e v e l e s t a n í t ó n ő k e t , 
gyermekkertésznőket, nyelv- és zene-ismeretekkel, 
vagy ezek nélkül, m a g y a r o k l e v e l e s t a n í t ó n ő ­
k e t , g y é r m e k k e r t é s z n ő k e t é s b o n n e - o k a t . 

Paris 1889. 
Genf 1889. 

1893. Chicago. 
Kitüntetve 

Magdeburg, 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemes gyomorpor 
Barella P . F. W.-től Berlin SW., Priedrichstrasse 
220, a í r a n c z i a o r s á g i o r v o s i t á r s u l a t o k t a g j a . 
Orvosilag legjobban ajánltatik. R e n d k í v ü l s i k e ­

r e s , még idült gyomorbajoknál is. 
Szállít p r ó b á r a i n g y e n , csupán a viteldíj meg­

térítése mellett, b e r l i n i f ő r a k t á r á b ó l . 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

R a k t á r : 

Budapesten: Török József gyógysz. 
k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . 

Államilag engedé lyeze t t 

JK 

Május 12-28-ig 
utolsó 

FŐHUZÁS. 
Legnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben 

Egy Millió korona. 

Főnyeremények: 
1 j u t a l o m d í j á 6 0 0 . 0 0 0 k o r o n a 
1 n y e r e m é n y « 4 0 0 . 0 0 0 
1 « • 3 0 0 . 0 0 0 

« « 2 0 0 . 0 0 0 
1 « « 1 0 0 . 0 0 0 
2 « « 4 0 . 0 Ö 0 

stb. stb. stb. 

Vételsorsjegyek ára i : 
7* v 7io jta 

25.007 
pénznyeremény 

6,284.000 
korona összértékben. 

HEINTZE KAROLY, Bndapest, Szervita-tér l sz. 
Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, IV., Egyetem-nteza 4. szám.) 

60.— 30.— 6.^£=^fít. 
(Vidéki megrendeléseknél portó és 
nyeremény] egyzékórt még 25 kr. kül­

dendő be.) 
Sorsjegyeket — mig a készlet tart 
—: elárusít az összegnek postautal­
ványon való előzetes beküldése ellen 

vagy utánvéttel: 

<£ d 

K 

i 1?. 

y 
MO^^sÖKÉt-

rMNAPi mi 

••""*" rra ÍZ* % I k \ 

r«£sT 

19. SZÁM. 1896. BUDAPEST, MÁJUS 10. 43. ÉVFOLYAM. 
Elöfizeteti feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és [egész évre 1 2 írt _ , i . _ l _ _ . _ „ , „ • „ í egész évre 8 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt { félévre _ 6 • C™V™ * V A S A K N i P I U J S A O { félévre - 4 . Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
egész évre 6 . 
félévre — 2 . 5 0 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

AZ EZREDÉVI KIÁLLÍTÁS MEGNYITÁSA. 

E
GY NEMZET születése ezredik évének meg­
ünneplése bizonyára a legritkább esemé­
nye a történelemnek. Példa eddig nincs 

is rá, csak Magyarországé. A magyar nemzet a 
kelet ismeretlen messzeségéből jött a nyugati 
világba s itt, mint jövevény, országot alkotott oly 
helyen, melyen az előtt a vándor népek özön­
löttek végig, s birodalmakat bontottak szét, 

nemzeteket semmisítettek meg. A magyarok 
pedig itt maradtak és megalapították és meg­
védték magoknak ezt a hazát. 

E nagy ünnep megható nagyszerűsége lelke­
sült érzéssel tölt el minden magyar szivet, s 
káprázatos a fény, mikor az ünneplők az ősök 
viseletét felöltve, diadalmasan mutatják be a 
mívelt világnak a magyar nemzet küzdelmeinek 
és szorgalmának gyümölcseit, s ünnepelve ve­
szi körül a koronát, mely neki a szabadság és 
a jog jelvénye. 

A nagy nemzeti ünnepre az ország fővárosába 
jöttek a királyi pár, az uralkodó ház tagjai, a 
hatalmak követei. Harangok zúgtak, ágyúk dö­
rögtek, mikor felnyíltak a templomok ajtai: a 
munka, a szorgalom, a béke templomának ajtai, 
hol a haladásnak és czivilizácziónak oltárai áll­
nak, és az Isten templomának ajtai, hol a hit 
és a hálaadás oltáránál borult le a nemzet. 

Nagyobb, fényesebb ünnepe nem volt még 
Budapestnek, mint az ezredéves ünnepélyek 
kezdetén. Itt dobogott az ország szive, itt futott 

Weinwann Antal pillanatnyi fényképe. 

A Z E Z R E D É V I O R S Z Á G O S K I Á L L Í T Á S M E G N Y I T Á S A M Á J U S 2 - Á N : Ő FELSÉGE FELOLVASSA A MEGNYITÓ BESZÉDET. 
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össze minden lüktetése a nemzeti életnek. A ki­
rály fenségének és hatalmának egész tündöklő 
pompájában vett részt az ünnepélyekben, együtt 
ünnepelt a nemzettel, szabad ég alatt intézte 
hozzá buzdító szózatát s a templomban együtt 
imádkozott vele az új ezerév hajnalán. 

Megragadó volt az, mikor a király az ország 
méltóságai, a hatalmak képviselői jelenlétében 
megnyitotta a kiállítást május 2-ikán, másnap 
pedig a templomba vonult az egész királyi csa­
lád, hogy hálát adjon a nemzettel együtt Isten 
jóságáért. 

Május 2-ikára már mind megérkeztek Buda­
pestre a királyi család tagjai, a hatalmak köve­
tei. A nagyváros a legnagyobb díszt öltötte föl. 
Zászlók lengtek minden épületen, szőnyegek, 
czímerek ékesítették a falakat. Az ország min­
den részéből sietett a közönség a fővárosba. 

Az ünneplő tömegek ellepték az utczákat. 
A budai várból levezető úton egé3z végig a vá­
rosligetig az emberek szakadatlan sűrű soka­
sága állt tömören. A várba reggeli 7 órán túl 
már senki sem mehetett föl, a lánczhídon is el­
zárták a közlekedést. Órákig várakoztak a száz­
ezrek. Tiz óra után kezdtek indulni a királyi 
palotából az udvari hintók az uralkodó család 
tagjaival. Az előkelőségek, a miniszterek, fő­
papok, tábornokok, a kiállítási ünnepélyre meg­
hívottak, legtöbbnyire díszmagyarba öltözve, 
továbbá a diplomácziai testület tagjai, mind 
díszben és rendjelesen az Andrássy-úton, vagy 
más közelebbi útczákon hajtattak ki a kiállítás 
területére és ott várták az udvar megérkezését. 

A királyi család hintái bizonyos időközökben 
követték egymást. Az ó-divatúlag öltöztetett pa­
rókás és háromszögletű kalapos kocsisokat.fullaj-
tárokat messziről föl lehetett ismerni. A közön­
ség üdvözölte mindenütt a főherczegeket és fő-
herczegnőket. Különösen meleg volt Stefánia 
özvegy trónörökösné, Gizella, Mária Valéria 
főherezegnők üdvözlése, kiket a fővárosi közön­
ség jól ismer. József főherczeg gyönyörű magyar 
díszfogata különbözött a többi udvari hintóktól. 
A magyar öltözetű kocsis mellett kócsagtollas 
huszár ült a bakon, meggyszínű, ezüst zsinóros 
ruhában. A lovak szerszámja is magyaros, sal-
langos. A főherczeg menyével, Auguszta her-
czegnővel és fiával, József Ágost főherczeggel ült 
a hintóban. Kitörő lelkesedés kisérte egész út-
jokon. 

A kiállítás területén a nagy iparcsarnok előtti 
területen gyűlt össze a fényes társaság. A zene­
kar pavillonját átalakították sátorrá, bársony­
nyal, szőnyegekkel, czimerekkel. Ez alatt he­
lyezték el a királyi pár számára a két széket s 
arrabb az uralkodó család tagjainak volt a 
helye. Köröskörül tribünöket emeltek a meg­
hívott előkelőségeknek, az országgyűlés tagjai­
nak, a bécsi küldötteknek, a hölgyeknek, stb. 
Egy bosnyák deputáezió is megjelent. 

Kevéssel 11 óra előtt a főherczegek és főher­
ezegnők mind együtt voltak már a kiállítás 
területén; a főherczegek huszár tábornoki vagy 
tiszti egyenruhában, a főherezegnők tavaszi öl­
tözetben. Ott volt Rajner főherczeg, József fő­
herczeg fiával és menyével; a főherezegnők élén 
Stefánia özvegy trónörökösné állt, mellette 
Gizella bajor herczegné, a király leánya. Vala­
mivel mögöttük Izabella, Mária Jozefa, Alice 
toszkánai nagyherczegnő, Luiza kóburgi her-
czegnő. Mellettük Lajos Viktor, Ottó, Jenő, Fe-
rencz Salvator főherczegek, Lipót bajor her-
czeg, Fet^dinánd toszkánai nagyherczeg és Fülöp 
kóburgi herczeg. 

Tizenegy óra előtt 15 perczczel ért a királyi 
pár négyes fogata az Andrássy-útra. A nagy 
nyitott hintóban együtt ült a király a királyné­
val. A királyné feketébe volt öltözve, s fekete 

legyezőjét rendesen arcza elé tartotta. Viharzó 
éljen üdvözölte a felségeket a budai vártól a 
kiállítás területéig, hol aztán újra fölharsogott 
az éljenzés. 

A királyi pár megérkezésekor megható jele­
netnek tanúi voltak azok, a kik a királyi sátor 
közelében foglaltak helyet. Midőn a királyné, fel­
séges férjétől segítve, a kocsiról leszállott s tíz­
ezer ajakról hangzott feléje a lelkes üdvözlet, a 
gyászbaborúit királyasszony szeme könybe láb-
badt. Gizella főherczegnő, édes anyja üdvözle­
tére sietvén, észrevette a könyeket s maga is 
annyira megilletődött, hogy könyekre fakadt. 
Megindultságát elrejtendő, lehajolt és megcsó­
kolta a királyné kezét. A többi főherczeg-
asszony követte a példát, s néma kézcsókkal fe­
jezte ki meghatottságát. 

A király üdvözölte a főherczegeket, s azután 
karját nyújtotta a királynénak és fölvezette a 
díszsátorba. 

A borúit ég felhői épen akkor kezdtek rit­
kulni, s az iparcsarnok előtti korzót tavaszias 
derű özönlötte el; csillogott az egész nyüzsgő 
kép. 

A királyi pár a főherczegektől és főherezeg-
nőktől kisérve lépett a sátor emelvényére, s a 
szélén állt meg. Mögéjök állt Gizella és Stefánia 
főherczegnő, a többi főherezegnők valamivel 
hátrább. A jelenvoltak éljenzéssel üdvözölték 
mindnyájukat. 

Majd Dániel Ernő, kereskedelmi miniszter, a 
kiállítás elnöke lépett az emelvény elé, üdvö­
zölte a királyi párt s az ezeréves Magyarország 
érzelmeit tolmácsolta, mely e kiállításban a je­
len képét óhajtja felmutatni, de elhozta dicső­
ség koszorúzta fegyvereit és lobogóit is; megérti 
a jelenkor szellemét s újabb hivatását is oly 
fényesen akarja betölteni, mint az elmúlt szá­
zadokban. Kérte a felséget, nyissa meg a kiál­
lítást. 

A beszéd alatt, mikor hálát mondott a mi­
niszter a királyi pár és az uralkodó család meg­
jelenéseért, riadó éljenzés támadt. Ezt jeladás­
nak vették arra nézve, hogy megkonduljanak a 
kiállítási harangok, a mi ismét előre meghatá­
rozott jel volt, hogy az énekkar is rázendítse az 
ünnepi himnuszt, s a gellérthegyi fellegvárat 
szintén értesítsék. Az ágyúk is megdördültek a 
hegyen, s erre a város harangjait is meghúzták. 
A miniszter tehát harangzúgás, ágyúdörgés és 
ének közt folytatta beszédét, a minek a király 
beszéde végén kellett volna bekövetkeznie. 

A király egész beszéddel válaszolt, öröm­
érzelmét nyilvánította e történelmi pillanatban, 
mikor a hasznos munka, a szellemi és anyagi 
teremtő erő fejleményeinek bemutatásával ily 
béke-ünnep áll elő. Tanúsítani fogja az egész 
világ előtt, hogy a magyar nemzet nemcsak a 
hareztéren tudta vitézségével megoltalmazni a 
trónt és hazát, hanem a mívelődésben is méltó 
helyet vivott ki magának. Isten áldását kérte a 
kiállításra. 

Ismét felharsogott az éljen, kalapok, kendők 
lengettek. A király szalutálva köszönte meg a 
lelkes tüntetést, aztán az éljenző tömeg közt 
hintájához kisérte a királynét, ki már ekkor el­
távozott a kiállításról. 

Maga a király ellenben fényes kíséretével 
körútra indult, s megkezdte két óra hosszat 
tartott szemléjét. Kíséretéből sokan kifáradtak 
ezalatt az öregebb diplomaták és hátra vonultak 
s többen eltávoztak. A király kifáradhatatlan 
volt, s nagy érdeklődést tanúsított, sokat kér­
dezősködött az egyes csoportok elnökeitől; be­
mutattatott magának több kiállítót s azokhoz 
szintén kérdéseket intézett. A királyt b. Bánffy 
miniszterelnök és Dániel kereskedelmi mi­
niszter is mindenhova elkísérték. Stefánia 

főherczegnő, Koburg íülöp herczeg, Alice tosz­
kánai nagyherczegné, József Ágost főherczeg s 
neje, Auguszta herczegnő haladtak mindjárt a 
király után. 

A nagy iparcsarnokban kezdődött a szemle, 
mely már ekkor egészen rendben volt. Innen a 
történelmi csoportba mentek a fejedelmi láto­
gatók, s hosszasan időztek ott; majd József 
főherczeg pavillonját tekintették meg, hol a fő­
herczeg fiával és menyével fogadta az uralkodót. 
A horvát csarnokban a bán üdvözölte a királyt 
Josipovich horvát miniszterrel együtt; ott várt 
Posilovics zágrábi érsek is. A király aztán a ki­
állítás falujába tért át, hol Dániel miniszter 
magyarázta meg a különböző házakat. A fő­
város pavillonjában a négy polgármester várta 
és kalauzolta a felséget, ki a szemlét a had­
ügyi csoport megtekintésével folytatta. A hon­
védség pavillonjában József főherczeg és báró 
Fejérváry miniszter üdvözölték a királyt. Itt 
ért véget a szemle. Mindenütt nagy megelége­
dését nyilvánította a király. A mikor ő felsége 
a hadügyi kiállítás pavillonjából kijött, épen 
akkor szállt föl a szintén kiállítási tárgyul szol­
gáló katonai léghajóval Dvorzsák főhadnagy és 
Koczecznik hadnagy. A léggömb gyorsan emel­
kedett s pár perez alatt eltűnt a felhők közt. 
A léggömb különben nem messzire szállt, mert 
a két tiszt jégesőtől tartva, még Váczon innen 
a földre ereszkedett vele. 

A király befejezvén a szemlét, Dániel minisz­
ternek kijelentette, hogy legközelebb részletesen 
is megnézi az egész kiállítást, s rábízta a minisz­
terre, hogy háromszori látogatásra állapítsa meg 
a sorrendet. 0 felsége ismételve is megelégedé­
sét fejezvén ki, vejével, Lipót bajor herczeggel 
szállt kocsiba, s a jelen voltak nagy éljenzése 
közt hajtatott el, utána pedig a királyi család 
többi tagjai. 

Az útczákon még együtt volt a közönség, és 
most is ugyanaz a lelkes éljenzés kisérte ő fel­
ségét föl Budavárába, mint mikor onnan lejött 
a kiállítás megnyitására. 

A BUDAVÁRI ÜNNEP. 
A máskor oly esöndes budai várba zaj, pompa, 

pezsgő udvari élet költözött a múlt vasárnap. 
Mintha csak Nagy Lajos vagy Mátyás király fé­
nyes udvara elevenedett volna meg előttünk. Az 
a ragyogás újult meg, a melyet a hű magyar nem­
zet akkor csillogtatott, a mikor Mátyás király szép 
feleségét, az olasz Beatrice herczegnőt diadal­
menetben vezette föl új otthonába és örömmá­
morban úszott az ősi magyar koronázó város. 

De fontosságban felülmúlta a vasárnapi ünnep 
azt a régi ünnepet, mert a mostani hálaadó 
isteni tisztelet zárköve volt a magyar nemzet 
ezredéves múltjának s biztató záloga egy újabb, 
szerencsés ezredévnek. A nemzeti önérzet és 
történelmi hivatásunk öntudata töltötte el mind­
nyájunk szivét ezen a napon, mely örökre feled­
hetetlen marad mindazok előtt, a kik tanúi vol­
tak az ország e lelkes ünnepének. 

Borongós, tavaszi időre viradt e napon a fő­
város, de sem a szél, sem a fenyegető eső nem 
tarthatta vissza sem a lakosságot, sem az ide 
özönlött vidéki és külföldi vendégeket, hogy Bu­
dára ne menjenek megnézni a káprázatos föl­
vonulást. Valóságos népvándorlás indult a bu­
dai oldal felé ésjboldog volt, a ki bármilyemerő-
feszítéssel és nehézségek árán följuthatott a bu­
dai várba, melynek főutezáin a gyalogjárók 
mentén rendőrség, katonaság és nemzeti kokár­
dás polgárőrség alkotott sorfalat. 

E sorfal mögött állott a nagy közönség; de 
nézők sokasága lepett el a házakban is minden 
erkélyt, ablakot s olyan helyet, a honnan a me­
netet látni lehetett. 

Dús színezetű, érdekes kép volt maga a föl­
lobogózott, lombokkal, szőnyegekkel ékesített 
útozasor rengeteg közönségével, de mindezt fe­
lülmúlta fényével, pompájával, tarkaságával az 
udvar és a hálaadó isteni tiszteleten résztvevők 
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fölvonulása. Nincsen a világnak nemzete, a 
mely ennél nagyobb pompát tudna kifejteni! 

f Béggel kilencz órától kezdve szakadatlan 
\egymásutánban érkeztek a budavári Mátyás-
xemplom elé, az ünnep színhelyére a magán­
fogatok és díszhintók, a melyekben díszma­
gyarba öltözött urak és hölgyek, főpapok, s 
fényes egyenruhájú diplomaták és katonai elő­
kelőségek ültek. A mi díszt kifejteni s a mi 
kincset felmutatni tud a magyar főnemesség, 
azt mind bemutatta itt. Előkerültek az ősi ma­
gyar ékszerek, díszruhák, kalpagok, forgók és 
kardok, s újra jogába lépett a magyar női vi­
selet, melynél szebb és költőibb női díszt kép­
zelni sem lehet. A régi dicsőség emléke dobog­
tatta meg minden hazafi szivét, mikor egymás­
után tünedeztek föl történeti nevű családaink 
bájos asszonyai és leányai s végül a királyi 
család szépséges főherczegnői szintén ebben az 
elragadó öltözékben. 

Mintha kikeltek volna csöndes pihenő helyeik­
ből a magyar történet nagy asszonyai: Szilágyi 
Erzsébet, Székely Mária, Bozgonyi Piroska, 
Zrínyi Ilona, Dobó Katicza s azok az eszményi 
alakok, a kiknek emlékét szive mélyén őrzi ma 
is a nemzeti kegyelet. 

És e keleti színragyogás közepette komoly 
fenségben tűnt föl Magyarország koronás ki­
rálynője, Erzsébet, a ki talpig feketében, fejétől 
aláomló fekete fátyollal jelent meg, mint meg­
testesülése az anyai fájdalomnak s a költő ama 
szép, de borongó gondolatának: «A ki gyer­
mekét szerette, gondját sír el nem temette*. 

A csodálkozás moraja fut végig egyszer-egy­
szer a tömegen, a mikor egyik-másik főúri 
család mesés fényű hintója robog elő. Valóságos 
aranyházikók ezek; oldaluk csupa tükör-üveg, 
díszítésük meg csupa arany. Szinte csodálja az 
ember, hogy beléje ülnek és elől-hátul régi 
divatú hajporos, ezopfos, díszmagyarba öltözött 
apródok foglalnak helyet. 

E fényes díszhintók között is feltűnik a bíboros 
herczegprimás díszfogata, mely elé négy büszke 
lépésű fekete ló van fogva. A kocsi belsejéből 
az agg egyházfejedelem jóságosan köszöntget 
jobbra-balra az éljenző sokaságnak. Méltó kí­
sérője a prímásnak a pannonhalmi főapát, a 
kinek magyar fogata egyike a legszebbeknek. 
Mária Terézia korabeli hatalmas családi dísz-
hintóikon vonultak fel az Andrássy, Károlyi, 
Esterházy, Széchenyi, Zichy, Szapáry, Apponyi, 
Hadik-Barkóczy, Csekonics, Schönborn, Peja-
csevich, Wenckheim, Majláth, Pallavicini, Pálffy 
és Festetich grófi családok tagjai. 

Az elragadtatás azonban akkor érte el tető­
pontját, a mikor a budai királyi palotából el­
indult az udvar. Délczeg huszárok lovagoltak a 
menet előtt, mely a Szent-György-téren, Dísz­
téren és Tárnok-utczán át haladt a Mátyás­
templomba. A menetben a Habsburg-ház világ­
hírű díszfogatai vettek részt. Az érdeklődés 
főtárgyai a király és királyné voltak. 

Ü felsége a király, piros tábornoki díszben, 
pazar aranyozású fehér dolmányban ült a hin­
tóban s mellette testhez álló fekete ruhában, 
fején egyszerű fekete fátyoldíszszel Erzsébet 
királyné. Nyolcz pompás andalúziai mén húzta 
a hintót, az udvari istállók híres lovai, a me­
lyekhez hasonlót nem igen látni más feje­
delmi udvarokban, üdvari lovászok ültek a lo­
vakon s a fogatot két szolgálattevő kamarás 
igazgatta. 

A királyi család hölgytagjai: Stefánia, Gi­
zella, Izabella, Blanka, Auguszta főherezegnők, 
Alice toskánai nagyherczegnő, Koburg Lujza és 
a pármai herczegnők mind festői magyar dísz­
ruhát öltöttek. Ezek a ruhák nagy virágú, színes 
selyemszövetekből készültek, csipkés, dudoros 
derékkal és ujjakkal s hosszú uszálylyal. ugyan­
ilyen díszben voltak a főherezegnők udvarhöl­
gyei is, a kik a templomba menetnél úrnőik 
uszályát vitték. A fejedelmi hölgyek fején kin­
cseket érő diadémek, brilliántból és igazgyöngy­
ből való párták tündököltek. 

A főherezegnők kísérői voltak a királyi család 
tagjai közül Ottó, Lajos Viktor, József, József 
Ágost, Rajner, Lipót Salvator, Ferencz Sal-
vidor, Péter Ferdinánd, Jenő és Ferdinánd 
főherczegek, Lipót bajor herczeg, Ferdinánd 
toskánai nagyherczeg és Koburg Fülöp kir. 
herczeg, a kik mindannyian katonai dísz-
egyenruháikban jelentek meg. A közönség az 
egész útvonalon lelkesen éljenezte a főhercze­
geket s különösen József föherczeget és fiát, 

József Ágost föherczeget, a ki magyar szerszá­
mos négyes fogaton ült. 

Érdekesen egészítette ki a menetet a külföldi 
államok képviselőinek egész sora. A nagykö­
vetek s az uralkodók képviselői részint dip­
lomata-ruhákban, részint nemzeti díszöltözeteik­
ben jelentek meg. Angol, franczia, német, orosz, 
spanyol, svéd, dán, török, olasz, persa, japán, 
khinai s egyáltalán majd minden nagy nemzet 
képviselve volt e gyülekezetben, a milyen még 
nem volt soha Budapesten. 

A gyönyörűen ékesített ősi koronázó temp­
lomba harangzúgás és ágyúdörgés közt vonult 
be a fényes társaság, mely a maga tarkaságában 
elragadó, káprázatos szinvegyüléket alkotott. 
Ezt a képet csak bámulni és csodálni léliet, de 
leírni nem. 

A hálaadó isteni tisztelet, melyet az ország bí­
boros főpapja, Vaszary Kolos herczegprimás tar­
tott, mély áhítatot keltett. Legkiemelkedőbb 
mozzanata volt azonban a herczegprimás magas 
szárnyalású, hazafias beszéde, mely a könnyekig 
megindította a hallgatóságnak nem egy tagját. 
Ez a beszéd egy magában méltó bevezetése az 
új ezredévnek. 

Méltóságosan, meghatóan folyt le ez a nagy 
nemzeti ünnep, melynek befejeztével kiderült 
az ég is és az ünneplő sereg verőfényes szép idő­
ben oszolt szét. Az útczákon várakozó sokaság 
most még lelkesebben éljenezte a fejedelmi ven­
dégeket és a koronás királyt, a ki bölcs uralko­
dásával s nagy alkotásaival szilárdul megvetette 
az új ezredév alapjait. D)\ K. D. 

A templomi ünnepélyről Jantyik Mátyás festő­
művészünk a helyszínén készített rajzot lapunk 
számára. A kép a királyi pár és az uralkodó család 
csoportját tünteti föl. A királyi pár számára magas 
baldachin volt elhelyezve, imazsámolylyal esszékkel. 
Képünkön a király jobbjánál gr. Apponyi Lajos 
magyarországi udvarnagy áll, a királyné mellett 
gr. Andrássy Aladár, lejebb gr. Paar főhadsegéd és 
egy másik udvari méltóság. 

A másik csoportban oldalt a királyi család tagjai: 
Lipót főherczeg, Stefánia és Gizella főherczegnő, 
ezek közt Ottó főherczeg, tőle jobbra Izabella fő­
herczegnő, mögötte Mária Valéria főherczegnő, 
jobbján a fiatal Ferdinánd íőherczeg (Károly Lajos 
főherczeg harmadik fia), ennek hátamögött Salcator 
Ferencz; még Frigyes, József és Jenő főherczegek 
láthatók a háttérben, és Mária Jozefa főherczegnő 
a szélen. 

Fényképi fölvétel után pedig a Mátyás-templom 
belsejét tünteti föl egy másik képünk az ünnepé­
lyes isteni tisztelet alatt, a herczegprimással az 
oltárnál. 

NEMZETEM EZREDÉVES ÜNNEPE. 
Hangos örömtől róna, halom zengjen, 
Tárja ki kelyhét ma minden virág, 
Habozó serleg vigan összecsengjen, — 
Örömünk hangját hallja a világ . . . 
Völgyben s a bérczen szent örömtűz égjen. 
Fénye ragyogjon földön és az égen, 
Szállja szivünk' meg Erő, Hit, Remény 
Uj ezredévünk kelő reggelén ! 

Hosszú ezerév szenvedését, búját 
Födje felejtés rózsafátyla el 
S Golgoták könyjét, tövis-koszorúját. . . 
— Most csak örüljön a szív, a kebel! 
Seb ne sajogjon, régi bú ne fájjon, 
Hál'adó ének csak repesve szálljon : 
Hogy annyi küzdés, annyi harcz után 
Áll Buda s él magyar e szent hazán. 
Mert áll, mint büszke, viharverte szikla, 
Mert él, mint ős cseren a lombdus ág! 
•—• Bátran kiállunk már a harczi sikra, 
Vijja bár kar vagy szellem a tusát! 
Némuljon el már világ gúnykaczajja, 
Kiáltó szónkat szívelje meg, hallja: 
— Nem csúszva jő, száll büszkén, szabadon — 
Helyet nekünk is ott a magason! 

A hir magasán helyet a magyarnak : 
Ezeréves múlt áll e nép mögött! 
Ostora vágta millió zivatarnak — 
S bár megfogyott hajh ! — de meg nem törött! 
Helyet nekünk is !. . . Ifjú tűzzel, szárnynyal 
Magyar szellem már fenn, magasan szárnyal... 
S messze ragyog bár fölötte a czél: 
Előre törvén, bűvkörébe ér. 

Jertek szabad, nagy népek milliói: 
A kis magyar im nagy ünnepet ül, 
Büszkén lobognak ősi lobogói . . . 
Fogadjátok őt testvéretekül; 

Méltó e nép rá, helyét, szavát állja: 
Tanúnk ezer év annyi tüzpróbája ! 
— S ha kit felénk hű, igaz szív vezet: 
Nyújtunk ^-ömmel annak jobbkezet. 

f 
Jertek, lássátok e láng lobogását, 
Mely kebelünkből fel az égre száll, 
Jertek, halljátok e sziv dobogását, 
Mely annyi drága vért kionta már . . . 
Lelkünk' — nézzétek — szent eszmék ragadják, 
Jelszónk — halljátok — haladás, szabadság!... 
— Nyugot a miért egy szívvel hevül, 
Azért küzdünk mi árván, egyedül. 

Jertek csudálni: miként törünk bátran, 
Lankadatlan' szent, magas czél felé ! 
— Pihenők ti a béke árnyékában, 
Karunk a mig bilincseit tördelé ; 
Míg mi küzdtünk a zivatarral, vészszel, 
Mely ha tovább zúg, tűzhelyetek vész el, — 
Kihullt vérünkért nem kérünk mi bért, 
Elég : ha szivünk szivetekhez ért. 

Jer magyar népem, jer én drága vérem, 
Szent áhítattal emelj kalapot; 
S mint őseink, — künn délibábos téren — 
Köszöntsd imával a kelő napot, 
Uj ezredéved hajnalhasadását. . . 
— E föld színén, hogy mind a népek lássák 
Nagy ünneped nagy, szent áhítatát 
S hódolat járja sziveiket át. 

Kalaplevéve nézz a múltba vissza: 
S kik érted éltek, érted haltának, 
Kiknek vérét e szent honi föld iszsza: 
Mondjon áldást nevükre ajakad. 
— Tépett zászlójuk' magasra emelve 
Ihlessen meg szivük szent honszerelme 
Mind ki magyar — öreget, fiatalt, 
— S a pokol sem vesz rajtunk diadalt! 

. . . És te nagy Isten, néped ne feledd el: 
Nagy jókedveddel mosolyogj le ránk, 
Bő tárházadból áldó két kezeddel, 
Uj ezredéven áldd meg szép hazánk . . . 
— S béke mosolyg ránk, vagy zord idők jőnek : 
Szemébe nézünk bátran a jövőnek, 
S a magyar nevet s Árpád ó's hónát 
Fény ragyogja be századokon át. 

Lampérth Géza. 

HÁLAADÓ ÉNEK. 
A MAGYAR NEMZET EZREDÉVES FENNÁLLÁSÁNAK ÜNNE­

PÉRE A LXXXIV. ZSOLTÁR NÓTÁJÁRA.* 

Oh népeknek édes Atyja, 
Világító fényes napja, 
Ezer éven át hű pásztorunk! 
Hálás szivünk feléd dobog, 
Égő tüze feléd lobog, 
Nagy Isten, hozzád fohászkodunk ! 
Őrző szeme évezrednek: 
Dicsőség a te nevednek! 

Te hoztál el napkeletről! 
Napkeleti folyó mellől, 
Te voltál az a turulmadár! 
Megszálltai a Kárpátokon, 
Megszólaltál a bérezfokon: 
•Ez hazátok, ez a szép határ !• 
Égi szava évezrednek: 
Dicsőség a te nevednek ! 

Vak éjszaka ha befödött: 
Virasztottál hazánk fölött, 
Te voltál pirosló hajnalunk ! 
Ha síkra szállt a seregünk : 
Zászlónk voltál, mi Istenünk! 
Vihogó kardunk, diadalunk! 
Erős karja évezrednek: 
Dicsőség a te nevednek ! 

Oh népeknek édes Atyja, 
Légy a béke szent galambja! 
Fehér szárnyon repdess fölöttünk ! 
Nyitott szemed csüggjön rajtunk, 
Szabadságot zengjen ajkunk. 
Arany kalászt ringasson földünk ! 
Légy a szárnya új ezrednek, 
Dicsőség a te nevednek! 

Pósa Lajos. 

* Éneklik a gömörniegyei, balogrölgyi ref. temp­
lomokban a május 10-ikén tartandó hálaadó isteni 
tiszteleten. 
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E R Z S É B E T KIRÁLYNÉRÓL. 
Az ezredévi nagy nemzeti ünnep alkalmul 

szolgált arra is, hogy Erzsébet ÉL-ályné 0 fel­
sége is újra haza látogasson Magyarországba. 
Örömmel üdvözli a felséges asszonyt az egész 
magyar haza, mely szeretett királynéját eleitől 
kezdve folyton úgy szokta tekinteni, mint élő 
nemtőjét. 

A legutóbbi években nemcsak Magyarország­
tól, hanem Ausztriától is gyakori távol mara­
dásra indította a felséges asszonyt az anyai bá­
nat, az a véget érni nem tudó mély gyász, a 
melynek jobban átengedheti szivét, ha az udvari 
és nyilvános élettől tá­
vol, tengeri utazásokon, 
vagy korfui csöndesma­
gányában lehet egyedül. 

Bécsben az udvar szi­
gorúan, feszesen csá­
szári, viszont Budán 
teljesen királyi, Ischl-
ben és Gödöllőn pedig 
épenséggel családias — 
mondja Rónay Jáczint 
naplójában,melyet azon 
időben írt, midőn Ru­
dolf trónörökösnek és 
Mária Valéria főher-
czegnőnek tanára volt. 
S ezt rögtön igazolja 
is azzal, hogy míg 
ő, a magyar püspök, 
a bécsi császári Burg-
ban csak külön meghí­
vóval lehetett jelen az 
udvari ebédeken, addig 
Budán, Gödöllőn, Ischl-
ben egyszer s minden­
korra hivatalos volt, s 
itt még azt sem nézték, 
hogy jobb vagy balkéz­
zel eszik-e. Pedig cze-
rimoniásabb diplomá-
cziai ebédek is adattak 
néha a budai várban; 
de azért ugyanaz a nyilt 
magyaros vendéglátás 
és egyszerűség uralko­
dott ezeken is; igy az 
1888. év folyamán, a mi­
kor Simor János és Sa-
massa József egri érsek, 
s több előkelő világi és 
katonai méltóságon kí­
vül a monarkhia új 
hivei is jelen voltak 
Boszniából, nevezete­
sen Hilmi, a reis-ulema, 
Nezir eífendi a szeraje-
vói és Nureddin effendi, 
a rogliczai kádi: Mo­
hamed választottjai ko­
molyan ültek a fényes asztalnál s aggodalmasan 
figyelték szomszédaik mozdulatait s csak azután 
fogtak a jó példa követéséhez. 

Mindezeknek a meleg, ragyogó ünnepélyek-
neklelke, fénylő napja volt Magyarországnak egy 
szabad és lovagias nép egész rajongásával öve­
zett uralkodónője. Nemcsak lekötelező, fesztelen 
szívessége bátorította kedélyes érintkezésre a 
jelen voltakat, hanem gyakran ő maga volt 
indítója és tervezője is a kirándulások és időtöl­
tések egész sorozatának, melyek az udvari élet 
merev etikettjébe igen sokszor vegyítették a pol­
gárias, szerény örömök egy-egy üde csöppjét. 
Magyarországon időzése alatt a felséges királyné 
legkellemesebb időtöltései közé tartozott egy-egy 

kirándulás a szabadba. így 1882-ben a viseg­
rádi romok meglátogatása fölkeltette a felséges 
asszony kedvét a budai hegyek közt teendő ki­
rándulásokra is. Október 8-án reggeli tiz órakor 
fényes társaság, köztük a királynén kivűl Valéria 
főherczegasszony, Lajos bajor herczegneje, Wal-
lersee bárónő, az udvarhölgyek, Majláth Sarolta, 
a volt országbíró leánya, Nopcsa báró, Germin-
gen báró ezredes, Auchenthaler udvari másod­
orvos, stb. indultak Gödöllőről Budapestig vas­
pályán s innen udvari fogaton a hegyre vezető 
fogaskerekűig, majd gyalog az Eötvös-villáig. 
A Normafáig együtt maradt a társaság; ott a ki­
rályné gyengéden fölmentette kíséretét a további 

Többek közt az is megtörtént, hogy a gödöllői 
parkban sétálva, a királykisasszony nevelője 
találkozott a királynéval, ki megdöbbenve kér­
dezte: «Hol van Valéria?» — «Felség — vála­
szolt Eónay, — hegyen-völgyön jár hölgyeivel, 
én már nem birok lépést tartani az erőteljes 
fiatalsággal)). A királyné ilyenkor mosolygott s 
kegyesen mondta: «Jól teszi, kimélje magát. 
Valéria már nem gyermek, s ott vannak hölgyei». 

Hasonló figyelmességgel cselekedett a királyné 
minden alkalommal, valahányszor szívjóságáról 
alkalma volt nyilvánosan tanúságot tehetni. E 
tekintetben nem. azon állás kivételessóge volt rá 
nézve irányadó, melyet valaki betöltött, hanem 

különbség nélkül tiszta 
nőisége, anyai kegyes­
sége nyilatkozott min­
denki előtt. 

A haraszti magaslato­
kon rendezett verseny­
vadászatokon például 0 
felsége a királyné ren­
desen mindenütt első 
volt, csak az utolsó aka­
dályról szokott volt el­
maradni, nehogy az-ál­
tala kitűzött jutalom a 
nagylelkű adományozó­
nak essék. Ándrássy 
Gyula grófotpedig utób­
bi időben mindig távol 
tartotta a részvételtől, 
mióta saját szavai sze­
rint «már többször ki­
jutott a lovának». 

De a mi legszebben 
jellemzi azt a véghetet­
len nyájasságot, mely-
lyel az ünnepelt ma­
gyar királyné el tudta 
ragadni környezetét, ez 
az a látogatás, melylyel 
egész barátságos és le­
ereszkedő módon egy 
szerény polgárnőhöz 

illő bizalmassággal tisz­
telte meg lánya egykori 
nevelője házát, oly rész­
let, melyről ma sem tud 
még a nagy közönség, 
mert a lehető legbizal­
masabb, mondhatni, 

családias formában tör­
tónt. 

1886 évi ápril 14-én 
ugyanis Rónay már po­
zsonyi magányában 

ezeket a sorokat kapta 
br. Nopcsa főudvarmes-
tertől: 

Weinwurm Antal pillanatnyi fényképe. 
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fáradságtól. «Mi — monda — nagyobb s tán 
terhesebb gyalogolásra készülünk, azért taná­
csosabb lesz, ha önök szép csendesen vissza­
térnek a Laszlovszky-kertig. Ott vannak foga­
taink s találkozni fogunk ismét.» Ezzel fölfelé 
vezette leányát és csak másfél órai séta után 
csatlakoztak újra a bátra hagyott társasághoz, 
kikkel a budavári királyi palotába tértek vissza, 
hol a Dunára nyiló egyik erkélyen dúsan terí­
tett asztal várta a fáradt vándorokat. A Duna 
hullámain ezer alakban pezsgett az élet, s a feje­
delmi társaság nem győzte csodálni a Pest felől 
kitáruló gyönyörű képet. 

Ez a finom gyöngédsége királynénknak nem 
egyetlen tanúja jó és igazán királyi lelkének. 

«Nagyméltóságú püs­
pök, tisztelt barátom ( 
Bizalmasan sietek Ex-
czellencziádnak egy ör­

vendetes tudósítást megírni; de kérem azt senkivel, az 
utolsó perczig sem közölni s a szükségeseket csak tit­
kon elintézni. O felsége a császárné és királyné e vá­
rost (Baden Babenből kelt a levél) 25-én este fogja el­
hagyni, 26-át Münchenben a mamája és leányával 
tölteni, 26-án este Münchenből távozni és 27-én 
reggel, Bécset megkerülve, egyenesen Budára 
utazni, útban esvén, Pozsonyhoz körülbelül 8 után 
fogunk érni. 0 felsége és a Főherczegnó' kisérve 
Komis grófnétól és általam, Nagyméltóságodat 
fogják meglátogatni azonnal a pozsonyi érkezés 
után ; e szerint 8Vs órakor lennénk Exczellencziád 
lakásán reggel. 0 felsége kéreti, lenne szíves neki, a 
Főherczegnónek,Kornis grófnénak és nekem reggelit 
adni. Exczellencziád maradjon otthon és várja 
ő Felségét a háznál, fivére pedig* lenne szíves két 
bérkocsit biztos lovakkal felfogadni és azokkal a 
vasúti indóháznál minket elvárni; természetesen 

* Domokos, akkor lovasított honvédszázados. 
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annak úgy kell történni, hogy az illető bérkocsisok 
ne is gyanítsák, hogy ki számára lettek fogadva, 
azért fivére is nehogy csákóval várjon fánk, hanem 
•csak úgy, a mint rendesen szokott járni. Boldognak 
érzem magam, hogy ily örvendetes hírt adhaték. 
Magamat további becses baráti hajlamába ajánlva, 
maradok Exczellencziád tisztelő híve 

Április 13. 1886. 
Villa Messmer, Badem-Baden. Nopcsa. 
Ápril 21-én újabb levelet kapott Rónay, mely­

ben a főudvarmester tudatta, hogy München­
ben Gizella főherczegasszony is csatlakozni fog 
•e háza vendége lesz. Végre már 2ő-én jött a 
sürgöny: «Erkezés huszonhetedikén reggel 
nyolcz órakor. Nopcsa». 

A mondott napon az udvari vonat Pozsonyba 
pontosan megérkezett, tisztelgő küldöttség, kí­
váncsi tömeg nem volt. De azért ő felségét fel­
ismerte mindenki. 

A fejedelmi társaság helyet foglalt a készen 
álló fogatokon s Rónay öcscse vezetése mellett 

sége mindenkit lebilincselt s a távozás ideje el­
érkezvén, Mária Valéria ezüst domborművű arcz-
képét nyújtotta át e nap emlékéül a püspöknek. 

Ilyen képe él a magyar nemzet szivében fel­
séges királynéjának, Magyarország igazi nagy­
asszonyának. Nem csoda, ha ez a legendái nép­
szerűség a mostani országos nagy ünnepek alatt 
is oly fényes jeleivel találkozott az általános 
szeretetnek és tisztelő hódolatnak. r 

AZ EZREDÉVI KIÁLLÍTÁSBÓL. 
(Általános kép. A történelmi csoport külső tekintete. 
A honfoglalók csontvázai. Árpád-kori ereklyék. Emlé­
kek a Hunyadiak korából. Tárgyak a későbbi korokból.) 

A fővárosi ember, a kinek szeme előtt töme­
gesen épülnek hihetetlen gyorsasággal fényes, 
óriási paloták, földfeletti, földalatti bámulatos 
művek, a ki a muzeumok, .tárlatok rengeteg 
kincseit, az ipar, művészet roppant választékú 

lép, — hol középkori ruházatú őrök fogadnak— s 
tovább lépdel a pompás tavon áthúzódó széles 
hídon, mindjárt, a sok szép közt is, magára 
vonja figyelmét az igazán remek történelmi cso­
port, melynek román, gót és renaissance épületei, 
tornyai, várfalai büszkén tekintenek le a kör­
nyező tó vizére. Már a külseje valósággal lebi­
lincseli az embert eme gyönyörű csoportozat-
nak, hát még ha belől kerülünk! Mert hiszen 
valamennyi tulajdonképen múzeum, múzeuma 
ezredéves történetünknek, tárgyai összehordva 
nemcsak a hazából mindenünnen, hanem a 
külföldről is, a szultán kincstárából épen úgy, 
mint a német császár gyűjteményeiből. 

A mint egy középkori barátzárda széles folyo­
sóján lépdelünk, egyszerre csak két, üveggel le­
borított tárgy ragadja meg figyelmünket. Két 
honfoglaláskori előkelő magyar vitéz földi ma­
radványai fekszenek ott, azon módon és azon 
helyzetben, a hogy pogány szokás szerint, az új 
haza földjébe eltemették őket. Az egyiket Tör­
tei- nél -találták. Ez középtermetű, inkább ala­
csony vitéz volt, erős csontváza mostani szokás 

AZ E Z R E D É V I Ü N N E P É L Y E K . 
Jantyik Mátyás eiedeti rajza, 

A KIRÁLYI CSALÁD A MÁJUS 3-IKI HÁLAADÓ ISTENI TISZTELETEN A MÁTYÁS-TEMPLOMBAN. 

egyenesen a préposti lakba hajtatott, hol Rónay 
gyengélkedő nővére Janka hódolt a küszöbön a 
fejedelmi vendégeknek. 

Feledhetetlen három-negyed órát töltött az­
tán a fényes társaság a préposti lakban. 
Az első emeleti ebédlőben megtekintették a 
pozsonyi prépostok arczképeit, kik közt volt 
a jelenlevő Kornis grófnő egy rokona, Berth-
thold Ferencz gróf is. Majd végig nézték a 
gazdag könyvtárt, az ódon bútorzatú dolgozó 
szob t Kölcsey, Vörösmarty, Petőfi, Arany és 
Deák mellszobrával. Majd a házi kápolnába ve­
zette le Rónay ő felségét és kíséretét, hol a ki­
rályné a fenséges gyermekei az oltárhoz léptek s 
keresztet vetve buzgó fohászszal meghajoltak a 
kereszt előtt. 

Egyszerű reggeli fejezte be a látogatást. 
Az asztalnál a királyné felszólítására Rónay 
Mária Valéria szomszédja volt, öcscse Domokos 
pedig Gizella főherczegnő mellett ült. Feszte­
len és élénk társalgás folyt. A királyné kegyes­

alkotásait naponként láthatja, — szinte azt 
hiszi, hogy őt már nem is volna képes semmi 
sem meglepni, vagy épen csodálkozásra indí­
tani. De a mint most a kiállítás területén meg­
jelenik, azonnal a meglepetés, bámulat érzése 
fogja el; a mi itt elébe t rul, az csakugyan 
nagyszerű, megragadó. 

Mintha tündérek varázsoltak volna elő egy 
fényes, ragyogó, csillogó várost, melynek pom­
pás palotái, épületei teles-telve vannak a leg­
változatosabb kincsek óriási tömegével; a mi 
nevezetes a lefolyt századokból fenmaradt, a 
mit a tudomány, művészet, ipar teremtett, mind 
itt látható ezen az 520,000 Q méternyi területen 
s annak 230 épületében. Óriási tükör ez, mely 
csoda módon tárja elénk államunk, nemzetünk 
ezredéves múltját és jelenét. 

Hiu dolog volna megkísérteni, hogy a kiállí­
tásról egy rövid czikkben még csak homályos 
képet adhatnánk is, hiszen kötetek volnának 
csupán a szembetűnőbb tárgyak felsorolására 
szükségesek. Nem is fogunk hát ebbe, csupán 
egy pár apróbb részecskéjéről beszélünk most a 
nagy, csodálatos egésznek. 

A mint az ember az igen szép főkapun be-

szerint hanyatt fekszik, de a koponyája már 
jobb arezra van fordítva; jobb oldalánál fekszik 
lándsája, a baloldalán pedig rövid tőre, lábai 
közt a két kengyel és zabla, mig mellkasa csont­
jai közt igen sok, kisebb-nagyobb aranyozott 
pitykeféle látszik, melyek hajdan ruházata diszét 
képezhették. A legnevezetesebb azonban a láb 
fejeinél látható lókoponya és lólábszárak, szé­
pen egymás mellé rakva. Ez az áldozati ló ma­
radványa, a többi részt, úgy látszik, elköltötték a 
tor alkalmával a szomorú felek. 

A másik csontváz Kecskeméten került napvi­
lágra, Kada Elek ásatta ki. Ez hatalmas, magas 
termetű vitéz volt, szintén hanyatt fekszik, de 
koponyája jobbra van fordulva, mint a társáé. 
Jobb váÜánál egypár rozsdás nyílhegy látszik, 
övén parányi tőr, baloldalán pedig gyengén 
görbe kard, meglehetős ép állapotban. A kard 
könnyű volt, könnyebb és rövidebb, mint a mai 
gyalogsági tiszti kard. A derék táján ott van 
még a vitéz tűzszerszáma is : egy sajátságos 
alakú aczél, a hozzá rozsdásodott kovadarabbal 
együtt. Gyűrűt is viselt a vitéz, mely most is ott 
látható jobb keze egyik ujján; ezüst a gyűrű, 
kék kő van benne. Az áldozati lókoponya és 
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AZ E Z R E D É V I KIÁLLÍTÁSBÓL. 

lábszárak itt sem hiányzanak, ott vannak szép 
rendben a lábainál, oda volt a lófej is téve, 
mert annak is ott látszanak a csontjai. Ennek a 
honfoglaló ősnek túlvilági útravalójáról is gon­
doskodtak, a mennyiben egy darab disznóhúst 
is eltemettek vele, ott van annak a csont ma­
radványa most is a vitéz baloldalánál. 

Beljebb lépve az épületekbe, azt sem tudja 
az ember, mire nézzen előbb, annyi ott a mi 
legnagyobb mértékben leköti figyelmét. Ott lát­
juk azt a palástot, a melyet Gizella királyné 
hímzett 1031-ben s a mely valaha első szent 
királyunk vállait takarta; ugyancsak ott szem­
lélhetjük Szent István csinos munkájú erszé­
nyét, a melyet egy osztrák kolostorban őriztek 
meg mind ez ideig. 

Ott van aztán egész serege Árpád-házi kirá­
lyaink okleveleinek, közte a híres aranybullák. 
Láthatjuk a legrégibb magyar nyelvemléket, 
mely így kezdődik: «Latiatuc feleym zumtuchel 
mic vogmuc»; láthatunk egész csomó gyönyö­
rűen festett templomi könyvet, óriási nagyságú, 
keményen kötött bibliákat, melyek mind meg 
voltak lánczolva, nehogy valaki könnyű szerrel 
elemelhesse. 

Kincseket érnek a gyöngyökkel, drágakövek­
kel borított püspöki süvegek, pásztorbotok mise­
mondó ruhák, keresztek, ereklye-tartók. És 
mindezek hihetetlen nagy mennyiségben látha­
tók itt. Csak ezeknek a figyelmes átnézésére 
napok kellenének. 

Egyike a legérdekesebb látványoknak a kö­
zépkori «hiteles hely», t. i. egy káptalan levél­
tára, a hova többek közt az egyes családok is 
le szokták rakni megőrzés végett fontos okmá­
nyaikat. Egy kis boltozott helyiség ez, melyben 
vasrudak húzódnak végig s ezekre vannak az 
okmánycsomók zsákocskákban felaggatva, a mi 
igen okos gondolat volt a derék atyáktól, mert 
igy sem a penész meg nem lephette a becses 
iratokat, sem pedig az egér hozzájok nem fér­
hetett. 

Látunk még ebben a helyiségben egy 25 öles 
hosszaságú, vagy 2 láb szélességű papir szala­
got, a mi nem egyéb, mint egy tanúkihallga­
tási jegyzőkönyv 1555-ből, valami bűntett tár­
gyában. Ez fényesen bizonyítja, hogy nemcsak 
most írnak sokat, hanem hajdan is olykor-oly­
kor ugyancsak neki melegedtek, ha ráértek. 

Ennek a hatalmas jegyzőkönyvnek a szom­
szédságában ott van egy ódon asztalka, melyen 
két óriási nagyságú kalamárist szemlélhetünk. 
Olyan nagyok ezek, mint egy-egy jókora emberi 
fő kalapostul; s bizonyára fért beléjük annyi 
tinta, hogy ilyen hosszú jegyzőkönyveket meg 
lehetett vele irni. 

A Hunyadiak korából is tömérdek a látni­
való, nagy becsű ereklye: Mátyás király ruhái, 
fegyverei és rendkívül értékes kálváriája, vitézei­
nek fölszerelése, fegyverei, a melyekkel egykor 
annyi diadalra segítették a nagy királyt. Könyv­
tárából is igen sok szép munka van itt, né­
melyik oly gyönyörű, egyenletes írással, hogy 
nyomtatásnak vélné az ember. 

A mohácsi vész utáni korszakból még nagyobb 
a nevezetesnél nevezetesebb emlékek száma, 

magyar, török, német és egyéb. Csodálatos 
fegyverek, török hadi sátrak, lófarkok, lobogók 
sűrűn, tömött sorokban váltogatják egymást, 
de még ezek közt is feltűnnek a királyi család 
birtokában levő óriási nagyságú, kincset érő 
gobelinek, melyek a török háborúkból ábrázol­
nak különféle jeleneteket s pedig olyan művé­
szettel, hogy ámbár az egész szőve van, még is 
kitűnő festménynek látszik. 

Majd akésőbbi kor tárgyai tűnnek szemünkbe, 
közte igen sok hóhér-pallos és hóhér-székek, 
melyekre a szegény bűnöst lefejezés alkalmával 
ültették. 

Az utóbbi szomorú emlékű tárgyakat el­
hagyva, megint kilépünk az udvarra, s sze­
münkbe tűnik a virágos ágyakkal tarkázott 
szép kiállítási terület, melyen nagy tömegben, 
vidám arczczal jár-kel a közönség, jobbról is 
balról is csillognak elénk a fényes paloták, me­
lyek a letűnt véres korral szemben, a béke ál­
dásait s az emberi polgárosúltság győzelmét 
hirdetik. De a minden irányból feltűnő paloták 
mutatják azt is, hogy ámbár eddig oly sokat 
láttunk, még az csak kis, nagyon kis része an­
nak, a mit még meg kellene néznünk. 

Hanem ezeket már egy más alkalomra ha-
laszszuk. Szívós Béla. 

MUNKÁCSY M I H Á L Y R Ó L . 
Most, hogy Munkácsy befejezte és az ezred­

évi ünnepre haza hozta legújabb remekművét, 
az «Ecce Homo»-t, mely a Krisztus-trilógia be­
fejező része, az egész világsajtó foglalkozik vele, 
méltatva ragyogó művészetét és a képzőművé­
szetre vonatkozó nagy fontosságát. De a tudo­
mányos kritika mellett joggal érdeklődik a kö­
zönség is a nagy művésznek mesébe illő pálya­
futása, csodálatosan változatos múltja és fényes 
jelene iránt is. A festőnek, a mesternek mélta­
tását e lapok más hasábjain találja az olvasó; 
mi e helyen Munkácsyt, mint áldott szívű, 
pompás humorú és nagyvilági embert mutat­
juk be. 

Munkácsy — mint ő maga szokta mondani — 
«a régi jó időkben» (vagyis még asztalos-inas 
korában) sok időt töltött Beodrán, egy délma­
gyarországi kis városban. Bizony akkor még 
nem ment olyan jól a dolga, mint később, Pa­
risban. Hiába rajzolt, festett éjjel-nappal, kör­
nyezete nem igen akarta benne meglátni a 
későbbi világhódító művészt. Sanyarú sorsában 
egy ottani derék mészáros házaspár volt egye­
düli pártfogója; néha-néha ezek tartották jól 
ünnepi húseledellel az élénk, szorgalmas fiút. 

Mikor Beodráról elkerült, hálából lerajzolta 
a becsületes mészárost és feleségét egy-egy nagy 
kartonlapra, a mit azok úgy a hogy felragasz­
tottak a falra, ékességéül a szobának. Azóta 
sok idő elmúlt; az inasgyerek mesterré (de nem 
asztalos- mesterré) lett, a mészárost ellenben el­
hagyta a szerencséje, — tönkre ment. Egyszer 
aztán hallotta, sőt újságban is olvasta, hogy 
milyen nagy emberré lett az ő pártfogoltja. El­

határozta tehát, hogy nagy szorultságában hozzá 
fordul. Csakhogy Paris nagyon messze van; oda 
talán nem is megy posta . . . így türelmesen 
megvárta, míg a mester most haza jött. Ekkor 
aztán rögtön írt hozzá egy alázatos levelet: 

— Sok jó rostélyost megevett egyszer, nagy 
uram, nálunk, most nekem is elkelne, ha volna, 
de az Isten máskép rendelte. Hanem gondoltuk, 
talán elküldjük jó nagy uramnak azt a két ké­
pet, ha még ráismerne a rajzaira, és meg­
instálnánk, irja alá a nevét, akkor —• úgy 
mondja a tisztelendő urunk, — sok pénzt kap­
nánk értök!. . . 

A rajzok megfakultak kissé és a papirosuk igen 
megsárgult a falon, de azért a mester egyszerre 
megismerte és elismerte mind a kettőt a ma­
gáénak. Meghatva nézegette egy darabig a fakó 
régiségeket, aztán olyan gyönyörűséggel jegyezte 
alájok a nevet, mintha a párisi nagy érmet 
nyerték volna meg. Szóba hoztuk előtte, hogy 
nyilvános árverésen kellene a képeket a jó em­
berek javára eladni, mire a mester így felelt: 

— Jó, nem bánom! De, ha nem elég drágán 
kelnek el, megveszem én magam!. . . 

* 
Tudjuk, milyen nagy tisztelője Munkácsy a 

hölgyeknek. Számtalan adoma forog erről köz­
szájon. A legérdekesebbek egyike mely ez­
előtt két évvel történt Békés-Csabán, mikor a 
mester legutoljára itthon járt. 

Békés-Csabához gyermekkoránaklegszebbem-
lékei kötik Munkácsyt. Elhatározta tehát, hogy 
meglátogatja «gyermekreményei és bánatai ta­
nyáját i). A pályaudvaron az egész megye és 
város előkelősége várta; maga a főispán tolmá­
csolta a lakosság örömét e kiváló megtiszteltetés 
alkalmával. A mester gyönyörködve legeltette 
szemeit a díszes hölgykoszorún s alig várta, 
hogy vége legyen a szónoklatnak. 

— Ugyan ki az a gyönyörű, fekete szemű 
asszony ott a váróterem ajtajában ? — e kér­
déssel fordult hirtelen a főispánhoz s ujjával 
arra mutatott, a hol K—y-né, egy tekintélyes 
ügyvéd felesége, a város egyik szépsége nézte a 
fogadtatást. 

A főispán sietett bemutatni a szép asszonyt, 
kinek a mester többször kezet csókolt, s hosz-
szasan csevegett vele. Délután ellátogatott a 
kaszinóba, hol természetesen bemutatták neki a 
város kiválóbb embereit. Azok közt volt a szép 
asszony férje is, kivel Munkácsy szintén kezet 
fogott. A mint a férj hazament, egyenesen fele­
ségéhez sietett s büszkén nyújtotta oda neki a 
kezét: 

— Csókold meg ezt a kezet, Munkácsy szorí­
totta meg! 

Az asszony kegyelettel emelte ajkához férje 
kezét, mire az viszonozni akarta a tréfásan 
adott csókot s kezet akart csókolni a feleségé­
nek. De már erre az asszony így vágott vissza: 

— Hohó! Ezt a kezet te nem fogod megcsó­
kolni, mert ezt Munkácsy csókolta m e g ! . . . 

Fényesen tanúskodik a mester áldott jó szí­
véről egy vadászkalandja. Egyszer vadászaton 
volt a boldogult Andrássy Gyula grófnál, a ki 
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R. Hirsch Melli rajza. 

A KIÁLLÍTÁS IGAZGATÓSÁGA ÁLTAL A KÜLFÖLDI HÍRLAPOKHOZ INTÉZETT MEGHÍVÁS RAJZA. 

•egyre erősítgette neki, hogy ez a kitűnő sport 
hasznára lesz egészségének. 

— De nekem soha életemben nem volt 
vadász-fegyver a kezemben! — védekezett Mun­
kácsy. 

— Az sebaj! válaszolt Andrássy. A géniének 
kötelessége mindent tudni! — És vitte ma-
.gával. 

Megkezdődött a hajtás. Munkácsy egy fa mel­
lett állott, háta mögött az inas tartotta készen 
a második lövésre töltött puskát. Egyszerre csak 
vágtatva rohannak elő a felhajtott nyulak s a 
mester kénytelen, kelletlen rajok sütögette a 
fegyverét. Öt lövést tett mindössze és csudála­
tos módon mind az öt lövése talált, a mit min­
dig a körülötte állók jelentettek neki nagy 
diadallal. 

A mesterben megfagyott a vér, mikor meg­
hallotta micsoda vérengzést vitt véghez és bűn­
bánóan fohászkodott környezete előtt: 

— Istenem, Istenem! Csak már több nyúl 
ne jönne! . . . 

Bizony nem is vadásznak született Munkácsy. 
Művésziélek ő tetőtől talpig. 

A múltkor egy este azt kívánta, hogy olvas­
suk fel neki a bibliából azt a jelenetet, mely az 
«Ecce Homo»-ra vonatkozik. Egészen átlapoz­
tuk a János evangéliomát, de ő még többet 
akart hallani a bibliából. Az az ő legkedvesebb 
olvasmánya. 

— Hejh! de sok szép képet lehetne még eb­
ből festeni! — mondta elgondolkozva, mikor az 
olvasást abbahagytuk. 

Aztán más tárgyról kezdtünk beszélgetni. 
Vagy egy óráig csevegett mindenféle napi kér­
désről, végre visszavonult hálótermébe. 

Körülbelül egy negyedóra múlva egyszerre 
•csak megjelenik a mester a szalonban, sebtében 
magára kapott hálóköntösben, úgy, a hogy fel­
kelt az ágyból s mintegy magának így szólt: 

— Érdekesek, szépek a históriai képek is; de 
most már a bibliának csendes, intim jeleneteit 
kellene lefesteni egyszer!... 

Bámulva néztünk össze. Még aludni sem 
hagyja az alkotás vágyának láza; mikor pihen­
nie kellene, akkor is felveri az a gondolat, hogy 
neki még teremtenie kell sokat, nagyon sokat. . . 

Csak elég erőt adjon neki az Ég eszméi meg­
valósításához ! Rózsa Miklós. 

AZ EZREDÉVI ÜNNEPÉLYEK. 
Meghívó levél a külföldi hírlapokhoz. Az ezred­

évi orsz. kiállításnak igazgatósága egy magyar, 
angol és német nyelven irt meghívó levelet intézett 
a nevezetesebb külföldi hírlapokhoz, meleg hangon 
kérvén azokat a magyar kir. miniszterelnök és a 
magyar kir. kereskedelemügyi miniszter nevében is 
a kiállítás és az azzal kapcsolatos ünnepélyek meg­
látogatására. A meghívó levél díszes kiállítású. 
Különösen ékesíti egy jelképes homlokrajz, mely 
R. Hirsch Nelli asszony szép alkotása. A művészi 
szerkesztésű kép közepén Magyarország nemtője 
áll díszmagyar öltözetben; baljával Budapest képére 
rámutat, jobbjával a hír szárnyas nemtőjét fogja 
kézen s híjjá az ünneplő főváros megtekintésére. 

Kétszáz kiállítási csarnok. A kiállítás igazgató­
sága szines nyomású térképet adott ki, melyen az 
összes kiállítási épületek szines területekkel és 
számmal vannak jelezve. Ebből kitűnik, hogy a vá­
rosligeti területen összesen kétszázkét kiállítási 
csarnok van. Ebbe nincsenek beszámítva az apró 
elárusító pavülonok és sátrak. A városligeti terüle­
ten kivül esik az állatkiállítások területe, a hol 
szintén van vagy 20 csarnok és épület. 

Stefánia özvegy trónörökösné a Fehér kereszt 
egyletben. Az özvegy trónörösné május 4-ikén 
délelőtt meglátogatta a védnöksége alatt álló 
•Fehér kereszt egylet» lelenczházat a terézvárosi 
mozsár-utezában. Nagy közönség várta a főherczegno 
megérkezését. Az intézetet földíszítették, a kapu­
alját is délszaki növényekkel és szőnyegekkel látták 
el. A nagy tiszta udvaron vagy 300 gyermek játszott 
dajkáik felügyelete alatt. 

Első volt az érkezők között Jókai Mór, a kinek egy­
szerű fekete díszmagyarja körül csakhamar egész 
udvar támadt. A fenséges vendég fogadására a követ­
kező hölgyek gyűltek össze: Özv. gróf Károlyi 
Alajosné, Dániel Ernöné, Hegedűs Sándorné, gr. 
Hugonnay Bélánc és gr. Karácsonyi Kamiiióné. 
Pontban 11 órakor érkezett meg Stefánia özvegy 
trónörökösné nyitott udvari hintón Gudenus báró 
főudvarmester és Széchenyi grófné udvarhölgy 
kíséretében. A közönség lelkesült éljenekkel fogadta 
a fenséges asszonyt, a ki szives mosolylyal fogadta 
az ovácziókat. A mint a fenséges asszony a kapun 
belépett, Teleki Géza gr. elnök a fenséges asz-
szonyt néhány szóval üdvözölte. < Örömmel jöt­
tem, s köszönöm ezeket a szép barátságos szava­

kat*, válaszolt Stefánia főherczegno, kezet szorítva 
gróf Telekivel. Tabódy József cs. és kir. kamarás gyö­
nyörű csokrot nyújtott át az özv. trónörökösnének, ki 
a jelenlevő hölgyekkel kezet fogott s valamennyivel 
váltott néhány szives szót, s aztán megnézte az 
intézet helyiségeit, lement az udvarra a gyermekek 
közé. Mielőtt eltávozott volna, Jókai után kérdezős­
ködött, a ki hátulról előre lépvén, az özvegy trón­
örökösné kezet nyújtott neki és igy szólt hozzá: 
— «Hogy van?* — iJól, köszönöm a kegyelmes 
kérdést.» — «Nagy Miklós jobban van már?» — 
•Igen, fenség. Baja nem is volt olyan nagyon vesze­
delmes.* — Nagyon sajnálom, hogy az «Osztrák­
magyar monarkhia Írásban és képben» vállalatnak 
ügyében most nem tarthatunk tanácskozást, de 
most el kell utaznom. Júniusban azonban vissza­
térek és akkor majd tanácskozhatunk ez ügyben. 
Mikor az özvegy trónörökösné távozásakor a kapu­
hoz ért, még egyszer visszafordult a társaság felé és 
a legtisztább magyarsággal mondta a következő 
szavakat: — «Isten áldja meg ez intézetet!* Lel­
kesült éljenzés volt e szavakra a válasz. A közönség 
az utczán szintén tanúja volt a jelenetnek és lelke­
sedéssel éljenezte meg a távozó fenséges asszonyt. 

Az akadémia és az ezredéves ünnep. A tud. 
Akadémia már régebben elhatározta, hogy a ma­
gyar honfoglalásra vonatkozó összes kútfőket az 
ezredév alkalmából összegyűjtve, külön kiadvány­
ban közre fogja bocsátani s e czélra 8000 forintot 
szavazott meg. E kiadvány főleg azért, mert Bölcs 
Leó «taktikája* kéziratainak egybevetése sok utaz­
tatást tett szükségessé, még nem jelenhetett ugyan 
meg, de az év folyamán vagy a jövő év elején 
Pauler Gyula és Szilágyi Sándor szerkesztésében 
közre fog bocsáttatni. 

Az akadémia elhatározta továbbá, hogy eddigi 
összes kiadványait kiállítja, azokról a főtitkári hi­
vatal 1831-től 1895-ig egy teljes czimjegyzéket ké­
szített; több ezer példányban kinyomatta s az 
érdeklődők között ki fogja osztani. Azonkívül sza­
badon álló asztalon közszemlére teszi nevezetesebb 
díszkiadásait, a magyar sz. koronára vonatkozó 
díszmunkát, Anonymust, nyelvemlékeink hasonmás 
kiadásait stb. A könyvtár helyiségeiben külön 
kiállítást is rendez az Akadémia helyiségeit ez idő­
ben bizonyára nagy számmal meglátogató vidékiek 
és külföldiek számára. Közszemlére állítja a könyv­
tár birtokában levő Korvinákat, régi nyelvem­
lékeket, okiratokat,, ősnyomtatványokat. Az elő­
készületeket Heller Ágost főkönyvtárnok már meg­
indította, s mihelyt a könyvtári szünet megkez­
dődik, e külön kiállítás nyomban meg fog nyit­
tatni. 
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AZ EZREDÉVI ÜNNEPÉLYEK. 
Idegen uralkodók üdvözlete. Az ezredéves ün­

nep alkalmából az európai uralkodók és államfők: 
a vemet császár, az olasz király, az orosz czár, az 
angol királynő, a szász király, a dán király, a 
bajor régens-herczeg, a spanyol régens-királyné, a 
svéd király, a hollandi régens királyné a 
svójczi szövetség elnöke, stb. a legmelegebb hangú 
üdvözleteket intézték a királyhoz. 

Színházi díszelőadások. A május 2-iki ünnepé­
lyeket a szinházak díszelőadása fejezte be: 

Az operaszínházban theatre páré volt, csakis 
meghívott előkelő közönséggel, a nagykövetekkel. 
A király és az uralkodó ház tagjai az operaszínház­
ban jelentek meg, hol Erkel Ferencz «Szent Istvánt 
operáját adták, melynek negyedik felvonásába tör­
ténelmi jeleneteket ábrázoló élőképeket szőttek. 

A király és az udvar esti fél 8 óra után érkezett. 
A középen levő nagy udvari páholyhoz még a mel­
lette levő páholyokat is hozzá vették, s itt helyez­
kedett el az uralkodó család egy része, közepén a 
király; második része az í-ikognito páholyban és 
József főherczeg páholyában foglalt helyet. Az egész 
nézőtéren csupa egyenruha és díszmagyar s ragyogó 
női toilettek látszottak. A második felvonás után az 
udvar visszavonult theához, de a harmadik felvonásra 
ismét megjelent, s egész végig ott maradt. A törté-
nolmi képeket nagy tetszéssel fogadta a, közönség. 
Végül következett az apotheozis. A színpad közepén 
hatalmas géniusz tartotta az örök dicsőség sugár­
koronáját a király és a királyné életnagyságú szobrai 
fölött. A szeretet, a hit és remény személyesítői 
állták körül a két szobrot, a melynek talapzatánál 
a magyar nemzet minden egyes rétegének egy-egy 
képviselője, vagyis az egész magyar nép állt, mind­
egyike az operaház egy-egy magánénekese által 
személyesítve. Egyszerre előlépnek mind és föl­
hangzik a himnusz: — «lsten áldd meg a magyart! • 
E szónál fölemelkedett az egész díszes, előkelő 
közönség üléséből, a fényes földszinti közönség 
háttal fordult a színpadnak, a királyi páholy felé 
hajol. Fölállt maga a király és a királyi család vala­
mennyi tagja és igy állva hallgatták a nemzeti 
himnuszt. A mint a himnusz véget ért, a közönség 
harsány éljenzéssel hódolt a királynak, a ki szives 
üdvözlettel köszönte meg a lelkes ovácziót. Azután 
kilépett a páholyból, a lépcsőházban Nopcsa Elek 
kormánybiztosnak megelégedését fejezte ki ós való­
sággal meg is köszönte a szép előadást. 

A nemzeti színház díszelőadására Jókai drámáját, 
a •Szigetvári vértanúi-kat választották, ez elébe 
pedig Rákosi Jenő irt «Ezerév» czimű alkalmi pro-
lógot, fényes jelenetekkel. Az Idők szelleme fölidézi 
a magyarok ősanyját, Emesét, a ki vádolja az Időt, 
hogy az ő gyermekeinek: a magyaroknak, gyásznál 
és siralomnál egyebet nem juttatott. Az Idő bűvös 
pálczát nyújt át neki, mondván, hogy idézze fel hát 
a nemzet tragikus alakjait, a kik idő előtt nagy 
véres és gyászos harczokban léptek le az élet szín­
padáról az örök enyészetbe. Emese hívására egy­
más után kilépnek a homályból: Szent Imre her-
czeg, rV. Béla király, Hunyady László, Dózsa 
György az izzó koronával a fején és II. Lajos, 
elmondván, rövid szép szavakban gyászos életök, 
küzdelmök és haláluk történetét. Most a szellem a 
pálczát megfordítja Emesével és dicsőséges apothe­
ozis gyanánt sugárözönben megjelennek a költők, 
Nagy Lajos király diákja, Mátyás király diákja, 
Balassa Bálint, Bessenyei György és Vörösmarty 
Mihály, jelképezvén a nemzet nagyságát, diadalait 
s örömteljes, vidám napjait. Végül kibontakozik a 
fényárból a magyar czimer, a melyet cherubok 
koronáznak meg, a mi Emesét végképen kibékíti 
és leborul előtte, mialatt a himnuszt énekli egy 
láthatatlan énekkar. Emesét Jászai Mari ábrázolta. 

A színkörökben is történelmi tablók, alkalmi 
díszelőadások voltak ez estén. 

A kivilágítás és tűzijáték. Már e hó 2-án is ki­
világították a főváros azon részét, mely Budáról az 

operaszínházhoz vezet. Az általános kivilágítás 
május 3-ikán volt. Az egész város fényárban tün­
dökölt. Egyes paloták, házak, a középületek gázzal, 
villamos fénynyel voltak világítva. A mécsesekkel 
és lampionokkal való világításra is nagy előkészü­
leteket tettek, de a heves szélben azok nagy részét 
meg nem lehetett gyújtani. Az utczákat óriás töme­
gek lepték el, kivált a Dunaparton volt nagy a to­
longás, honnan a Gellérthegyen rendezett tűzijáté­
kot nézték, a mi majd egy óra hosszat tartott. 
A király, a főherczegek és főherczegnők 9 óra után 
végig kocsiztak a városon, mert gr. Fesletich Tasziló 
estélyére mentek a múzeum mögötti Festetich-pa-
lotába. A •Sirály 10 órakor érkezett oda s három­
negyed órát töltött az estélyen. 

A műcsarnok megnyitása. Május 4-én déli 1 
órakor nyilt meg az új műcsarnok, a képzőművé­
szetek kiállítása, mely magában foglalja a magyar 
festészet, szobrászat jelenét, de egyszersmind az el­
hunyt jeles művészek műveiből is igen sokat, vala­
mint az utolsó tiz év nevezetesb alkotásait. Körül-
belől 1200 a kiállított művek száma 335 művésztől. 
Ezekből 700 festmény, 80 szobormű s 400 épület­
rajz és terv. Az impozáns kiállítás fényes tanúság­
tétele, hogy alig három évtized alatt mily gyorsan 
és magasra fejlődött a magyar képzőművészet. Az 
új műcsarnok minden helyisége tágas és felülről vi­
lágított. A festmények kilencz nagy termet tölte­
nek be. 
, A király a főherczegek kíséretében jelent meg. 

0 felségét Wlassics közoktatásügyi miniszter fo­
gadta üdvözlő beszéddel. 

A király válasza ez volt: • Örömmel jöttem a mű­
vészek ezen új hajlékának felavatásához ; őszintén 
kívánom, hogy az a szépen fejlődő magyar képző­
művészetnek újabb lendületet adjon a további fel­
virágzásához. • — Wlassics miniszter bemutatta 
ő felségének Szmrecsányi Miklós osztály-tanácsost, 
dr. Ambrozovits Dezső titkárt, Bihari Sándor festő­
művészt, Zala György szobrászt, Keleti Gusztáv 
igazgatót és Steindl Imre műegyetemi tanárt, a kik 
ő felségét a kiállítás egyes részében kalauzolták. 
A király Jókaival váltott ezután néhány szót. A ki­
rály szemléje alatt több művészt bemutattak. Ő fel­
sége egyes képeket sokáig nézett s mindenikre volt 
megjegyzése vagy dicsérete. Egy kisebb, vidám szo­
bornál a király a művész után kérdezősködött s erre 
bemutattak egy honvéd káplárt, Teltsch Edét, ki 
most tölti önkéntesi szolgálatát. A műcsarnokból a 
király a főherczegekkel átment a Munkácsy-pavil-
lonba, hogy megtekintse az <Eccehomo» festményt. 
A művész fogadta a bejáratnál a királyt, ki élénken 
tudakozódott, hogy mikor tér haza. A nagyhatású 
festmény előtt sokáig időzött a fejedelmi társaság. 

Dániel miniszter ebédje. Dániel Ernő kereske­
delmi miniszter e hó 4-én esti 6 órakor nagy ebédet 
adott a Park-klubban. Meg voltak híva a közös- és 
osztrák miniszterek, a diplomácziai testület, az or­
szágos méltóságok, a főváros polgármesterei, a kép­
viselők, a tábornoki kar. A háziasszony tisztjét a 
miniszter neje szeretetreméltón teljesítő. Az ebéd 
alatt csak egy áldomás volt, melyet Dániel minisz­
ter mondott a királyra. 

A magyar udvarnagy estélye. Gr. Apponyi La­
josnak Andrássy-uti palotájában gyűlt össze május 
4-én este az előkelő világ. A magyar udvarnagy es-
télyét a király és az uralkodó család tagjai is kitün­
tették megjelenésükkel. A király fél tiz órakor érke­
zett, derülten beszélgetett a vendégekkel és hölgyek­
kel s három negyed óra múlva távozott. A főher­
czegek és herczegnó'k 11 óráig maradtak ott. 

Hadi szemle a Vérmezőn. A Budapesten állo­
másozó helyőrség, honvédség és tüzérség, május 
5-ikén kivonult a budai vérmezőre. A ritka látvány 
rengeteg közönséget gyűjtött. Összesen 17,000 ka­
tona fölött tartott szemlét ő felsége reggel 9 órakor. 

Az uralkodó család tagjai ittis megjelentek. A szemle 
és a katonaság elvonulása 10 óra utánig tartott. 

A diplomácziai kar üdvözlése a magyar király, 
nál. Május 5-ikén délelőtt a külföldi nagykövetek 
és követek testületileg megjehmtek a budai királyi 
lakban ő felsége előtt, velők Locatelli a pápa külön 
képviselője. A diplomácziai képviselők, fejedelmeik, 
illetőleg az államfők és kormányaik nevéven üdvö­
zölték ő felségét, mint Magyarország királyát az 
ezredéves ünnep alkalmából. A diplomácziai kar 
képviselői, kiket ő felsége együttes kihallgatáson 
fogadott, sorban, egymás után teljesítették e felada­
tot ; Nigra gróf, az olasz nagykövet, mint a diplo­
mácziai kar doyenje, elsőnek tolmácsolta fejedelme 
és kormánya szerencsekivánatait Magyarország 
királyának. A király ő felsége igen szíves szavakban 
köszönte meg az üdvözlést: a külképviseletek 
főnökeinek megjelenésében magyar királyságának 
ezredéves ünnepén a külhatalmasságok rokonszen­
vének és barátságának kifejezését látja és a jó 
viszony bizonyítékát, a mely köztük és a monarkhia 
között fennáll. Az üdvözléseknek és ő felsége vála­
szának ép oly szives, a mily ünnepélyes jellege volt. 

Fogadó est az udvarnál. Május 5-ikén volt az 
első udvari ünnepély. A királyi lak termei fény­
pompában úsztak. Az ország előkelősége gyűlt itt 
össze az elfogadó estélyre. Mindenfelé ragyogás, 
rendjelek, gyémántok, ékszerek, egyenruha, dísz­
magyar, suhogó selyem és bársony. A képviselők 
is igen nagy számmal jelentek meg. A fogatok esti 
7 órától szakadatlanul robogtak a város minden 
részéből Budavárba. 

Kilencz órakor tárultak föl a nagy terem szár­
nyas ajtai s megjelent az udvar. A király karján 
vezette a királynét, ki most is feketébe volt öltözve, 
de magyar viselet szerint. Utánok párosan a főher­
czegek és főherczegnők. A király az urakhoz fordult, 
a királyné a palotahölgyekhez, s cerclet tartottak. 
A király sokáig társalgott, a királynénak pedig a 
fehér teremben gr. Andrássy Aladárné, a királyné 
főudvarmesternője bemutatta azokat a hölgyeket, 
kik a királynénak bemutatva még nem voltak. 
A királyi család aztán theára vonult vissza. A theá­
hoz hivatalosak voltak a nagykövetek, ezek nejei és 
a palotahölgyek. A királyné a bemutatások után 
azonnal lakosztályába távozott. A király fél tizen­
egyig maradt a theánál. A dús buffet 10 órakor 
nyilt meg a vendégeknek. 11 órakor a fényes tár­
saság szétoszlott. 

A király a kiállításon. Május 6-ikán déli 12 óra­
kor megjelent ő felsége a kiállításon gr. Paar had­
segéd kíséretében, s az előre megállapított sorrend­
ben tiz pavillont tekintett meg. Frigyes főherczeg, 
Koburg herczeg mint kiállítók szintén megjelentek. 
Ó felsége Frigyes főherczeg pavillonját nézte meg 
először, aztán az erdészeti pavillont, hol Koburg 
herczeg vadászati kiállítása van, a vízépítési pavil­
lont. A bosnyák pavillonban Kállay Béni közös 
pénzügyminiszter és báró Appel boszniai katonai 
parancsnok fogadták. A selyemtenyésztési, a mete­
orológiai, torontálmegyei és több kisebb pavillon 
következett. A mezőgazdasági kiállítás nagy csar­
nokában hosszabban időzött ő felsége, s itt Darányi 
miniszter volt oldala mellett. Itt is többeket meg­
szólított a király. 

Ő felsége gr. Karácsonyi Jenőt hosszabb beszél­
getéssel tüntette ki. Karácsonyi gróf a kiállításon 
torontálmegyei uradalmait mutatta be hatalmas ol­
társzerű emelvényen, szemben a mezőgazdasági 
csarnok főbejáratával. Különféle gazdasági termé­
nyek, takarmány-minták, gyapjú minták s az ura­
dalomban készült eszközök díszítik a gróf kiállítá­
sát. Legjobban magára vonja azonban a figyelmet 
a» emelvény alján felhalmozott fehér zsákocskák 
sora, a melyek tDenta utolsó postávali teljesen 
fel vannak szerelve a szállításra. Ezekben a zsákok­
ban a híres topolyai rizstelep terményei vannak, a 
melyekkel Karácsonyi Jenő gróf nagy érdemeket 
szerzett a magyar mezőgazdaság amaz ága körül. 
A topolyai rizstelepről van itt héjas, kalászos, le­
hántott, csiszolatlan, hántott és csiszolt különböző 
minőségű rizs; rizskorpa, rizsliszt, stb. A topolyai 
rizstelep néhány év múlva lesz száz esztendős. 
Mária Terézia adományozta Arizi tábornoknak, a 
kinek családja kihaltával a rizstelep igen szeren­
csétlen és sanyarú állapotba jutott úgy, hogy Dél-
Magyarországban az egész rizstenyésztés már jó­
formán névben élt csak s teljesen pangásnak in­
dult. Ekkor vette meg Karácsonyi Jenő gróf a te­
lepet, a hol akkor egy földszintes vályogépületben 
csiszolták és hántolták a rizsét, természetesen igen 
primitív módon. A gróf teljesen a magyar tekhnika 
vívmányainak megfelelően szerelte föl a telepet. 
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Hollandiából hozatott gépeket, háromemeletes rizsr 
hántoló malmot állított fel ugy, hogy a topolyai 
rizs ma már szerencsésen versenyez a külföldi rizs­
behozatallal részint olcsóbbságánál fogva, részint 
azért, mert sokkal kellemesebb ízű minden más 
fajta rizsnél. A topolyai telep földje ugyanis csiga 
televény őstermő talaj s nem az a kihasznált mo­
csaras föld, a miben főleg Olaszország rizsét ter­
melik. A 300 holdnál terjedelmesebb telepen a rizs­
tenyésztést újabban haltenyésztéssel kapcsolták 
össze, a melynek szép eredményét élénken illusz­
trálja gróf Karácsonyi kiállítása a halászati kiállí­
tásban. 0 felsége melegen érdeklődött a gróf gazda­
sága iránt s elismerését fejezte ki a grófnak buzgó 
fáradozásaért az elhanyagolt rizstermelés föllendí­
tése körül. A király fél 5 tájban hagyta el a kiál­
lítást. 

A király a Vígszínházban. Ó felsége május 
6-ikán este a főváros új színházát, a Vígszínházát 
nézte meg, Gizella főherczegnő társaságában. Elő­
adták Kozma Andor «Prolog»-ját. Viharos taps 
hangzott, mikor a prológ e szavait szavalták: 

S az ÜDnepen ragyog, mint a 
Nap a csillagok között, 
A legelső magyar ember, 
A bölcs, a nagy, nemes király ! 

A • Prolog »-ot követte tAz államtitkár» franczia 
vígjáték, melynek első felvonása után távozott ő fel­
sége. Az igazgatóság nevében Széli Kálmán mon­
dott köszönetet ő felségének a látogatásért. A király 
így szólt: «Nagyon meg voltam elégedve. A szinház 
igen szép és az előadás is jó.» Ezután még bemu­
tattatta magának az igazgatóság tagjait, kezet szo­
rított az urakkal és Gizella főherczegasszonynyal 
fogatába ült. A közönség a szinház előtt csoportosan 
várta és éljenezte. 

A királyné a kiállításon. Május 7-ikén d. e. 9 
órakor a királyné egész váratlanul megjelent a ki­
állításon Festetich Mária grófnő kíséretében. 

A történelmi csoporthoz ment egyenesen, hol 
dr. Czobor Béla fogadta, kinek a királyné megje­
gyezte, hogy a király ő felsége mondta neki, hogy 
ez a kiállítás legszebb része. Nyájasan kérte a fel­
séges asszony Czobor Bélát, hogy legyen szives végig 
kisérni a csarnokokon. Másfél órát töltött itt a ki­
rályné, hallgatva a magyarázatokat, melyek nagyon 
érdekelték. Az ősfoglalkozások csarnokában Hermán 
Ottó vette át a kalauzolást. Megnézte 0 felsége a 
falut is s bement a jászkún-szolnokmegyei házba. 
Majd a bosnyák pavillonban időzött hosszabban. 
A királyné látogatása alatt a közönséget a csarno­
koktól távol tartották. Tizenkét órakor távozott a 
királyné a kiállításból s ekkor még Munkácsy 
•Ecce homo» képét tekintette meg az Andrássy-ut 
torkolatában. A művész, ki nem volt értesítve a ki­
rályné látogatásáról, nem volt jelen. Ő felsége 20 
perczig nézte Munkácsy festményét. 

A főherczegek és diplomaták a kiállításon. Az 
ezredéves orsz. kiállítás nagy vonzó erejét bizo­
nyítja az a ritka érdeklődés, melylyel a királyi csa­
lád tagjai s a legelőkelőbb külföldi vendégek is 
viseltettek iránta. A megnyitási ünnep magas ven­
dégei a míg itt voltak, mindennap kisiettek a kiál­
lítás egy-egy csarnokában felhalmozott kincsek 
megtekintésére. A főherczegnők is mindennap meg­
látogatták a kiállítást. 

A főherczegek elutazása. Az udvari ünnepélyek 
a május 5-iki nagy udvari estélylyel egyelőre véget 
értek. Az itt időzött főherczegek és főherczegnők 
május 6-ikán távoztak Budapestről, hogy későbbi 
alkalommal a kiállítás látogatására ismét visszatér­
jenek. A királyné még néhány napig itt marad, 
míg az, hogy a király e hó közepéig tartózkodik itt, 
melyik nap fog elutazni Budapestről, az még nincs 
megállapítva. 

KIÁLLÍTÁSI TÁJÉKOZTATÓ. 
Ezredéves kiállításunk oly nagy területen 

fekszik s annyira tömve van épületekkel, hogy 
napok volnának rá szükségesek, mig az ember 
magát kellőleg tájékozni tudná, s megtörténhe­
tik, hogy a ki több izben meglátogatja is a kiál­
lítást, sok felette érdekes dolog elkerüli figyel­
mét, mig mások többször is szeme elébe kerül­
nek. Ezért helyén valónak találjuk, ha olvasóink 
esetleges használatára közöljük a kiállítás 
területének térképét s ahoz rövid tájékoztatót is 
adunk. 

Minden kiállítási épület kívülről feltűnő 
számokkal van megjelölve, melyeket mellékelt 
térképünkön, ott, a hol az eligazodás megkönnyí­
tésére szükségesnek látszik, mi is feltüntetünk 
az aláírás sorai előtt. 

Ezek után tegyünk egy rövid tájékoztató 
körutat a kiállítás területén. 

AZ E E D É S Z E T I K I Á L L Í T Á S B Ó L : A HORVÁT ERDÉSZETI PAVILLON. 

Mielőtt belépnénk, az új műcsarnok görög modor­
ban épült palotája tűnik szemünkbe aranyos osz­
lopaival, mely a kiállítás után is megmarad a 
magyar művészet állandó csarnokának. 

A tulajdonképeni kiállítás területére, a mint az 
igen szép főkapun áthaladunk, a gyönyörű hidra 
érünk, mely a kimélyített, kitisztított, folyvást friss 
vizű tón nyújtózik végig. A hid maga is érdekes 
kiállítási tárgy és állandóan meg fog a tavon ma­
radni. 

A hidtól balra terül el a hadügyi kiállítás nagy­
szabású csoportja. A magyar kir. honvédség, a had­
seregszállítók a sziget innenső részen, a hadi ten­
gerészet és a közös hadsereg a túlsó részen foglal­
ják el kiállításukkal a számukra föntartott területet. 
Itt láthatunk egy sárga szinű hadi léghajót is. A 
sziget két partja hajóhiddal van összekötve. Ilyen 
nagyszabású hadügyi kiállítás eddig csak egy alka­
lommal volt: az 1889-iki párisi világkiállításon. 

A hid környékén egy kis vendéglőn kívül három 
nagyobb épület vonja magára figyelmünket. Ezek 
Budapest főváros pavillonja, a kereskedelem-, pénz­
es hitelügy pavillonja és József főherczeg pavillonja. 

Budapest székes főoáros nagyszabású csarnoká­
ban a főváros szellemi és anyagi fejlődésére vonat­
kozó adatokat mutatja be; a táblázatokon kívül 
mintákat minden nevezetesebb alkotásról, mely a 
fővárosnak nemcsak rohamos fejlődését, hanem em­
beriségi és művelődési intézményeit dicséri. 

A kereskedelmi csoportban főkép a pénz- és hi­
telügy történeti fejlődésük szerint vannak bemu­
tatva. Érdekes a vásár történetének bemutatása 
képekben, a szállításügy fejlődése, a kereskedelmi 
testületek és kamarák csoportja, stb. 

József főherczeg díszes s az ezredévi ünnephez 
méltó pavillonjában föltünteti uradalmai termelésé­
nek eredményeit; mindenkit meglep ezen díszes 
kiállításban egy 40 éves, óriási nagyságú gyönyörű 
pálma. 

Mielőtt utunkat tovább folytatnók, tegyünk 
sétát a Széchenyi-szigeten, mely kizárólag a törté­

nelmi főcsoportot foglalja magában. Ez a hidtól 
jobb felől eső sziget. Az épületcsoport eredetisége 
már messziről magára vonja figyelmünket. Száza­
dok története látszik rajta már kívülről is. Mutatja 
Szent-Istvántól kezdve a közelmúltig a hazai építé­
szet-történet legkiemelkedőbb mozzanatait, az Ár­
pád-kori templomot és zárdát, a középkori lovag­
várat (Vajda-Hunyad), a segesvári vártornyot, a 
csötörtökhelyi kápolnát, a bártfai városháza, a 
fricsi vár, a Thököly-vár, stb. egy-egy érdekes rész­
letét. Itt e csarnokban vannak fölhalmozva műem­
lékeink, fenmaradt történeti kincseink, s itt látjuk 
ő felsége a király magángyűjteményeiből a Magyar­
országra vonatkozó emlékeket, aztán az egyház­
fejedelmek és főurak nagyérdekű műkincseit. Külön 
kis épületekben a régi vadászat, a régi halászat és a 
pásztorélet vannak érdekes csoportokban feltün­
tetve. 

A múlt dicsőséges emlékeinek méltatása után föl­
keressük a kiállítás felső zugát, a kiállítás faluját 
az ő érdekes csárdájával, templomával, községházá­
val, iskolájával, kórházával s tűzoltó-telepével, me­
lyek részben történeti érdekűek, de minta gyanánt 
is szolgálnak arra nézve, hogy építsen a legkisebb 
falu kórházat, tűzoltó-telepet, községházát és isko­
lát. A háziipart külön csarnok mutatja be, a tem­
plom körüli vásárbódék pedig alkalmat szolgáltat­
nak nevezetes háziipari különlegességeink forga­
lomba hozatalára. Á faluban láthatjuk Magyar­
ország néprajzát, — az élet után készített bábokon 
— látjuk magát a népet, mely ez országot lakja, 
eredeti viseletében és jellemző szokásainak feltün­
tetésével. Ezeket tárják fel a magyar (alföldi, du­
nántúli, palócz, székely), a szász, a sváb, a 
román, szerb, tót, bolgár, vend és más vidékek leg­
jellemzőbb házai, melyeket nem a képzelet terem­
tett, hanem a melyeket a helyszínén eszközölt föl­
vételek pontos és hű utánzatai gyanánt készítettek. 
Végül ott látunk még egy sátoros czigánytanyát is. 

A háziipari csoportok után következik az őster­
melés az ő számtalan csarnokaival és pavillonjaival. 
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A határmesgyét azonban Bosznia és Herczegovina 
külön kiállítása foglalja el igen nagy területen. 

Az őstermelés befogadására szolgálnak a követ­
kező főbb épületek : a nagy mezőgazdasági csarnok, 
a selyemtenyésztés, a vizépitészet, az erdészet, do­
hányjövedék, a tejgazdaság, a kertészet, a szőlészet, 
borászat, a ménesbirtokok pavillonja és az időleges 
kiállítások csarnoka. Ide tartozik még (a hid mel­
l e t t elhelyezett) halászati pavillon s több magán-
pavillon, úgy m i n t Koburg herczeg, Frigyes föher-
czeg, gr. Batthyány, Földváry gazdasági pamllon-
jai, Mauthner kertészeti pavillonja, tej-elárusító- és 
fa-pavillonok. 

A mezőgazdaság és erdészet sokféle ágazatai fel 
tárják mindazt a vívmányt, a mi t a földmívelés kü­
lönböző ágai, a kertészet, a borászat, az állatte­
nyésztés, az erdészet és vadászat terén elérnünk 
sikerült. 

A mezőgazdasági csoport és az igazgatósági épü­
let közötti rész a horvátoké, mely most tízszer ak­
kora, m i n t az 1885-iki kiállításon volt. 

Lejebb haladva az igazgatósági épület felé, ú tban 
találjuk a szivattyú-telepet, melynek az a rendelte­
tése, hogy a tűzvédelmi intézkedéseket a legnagyobb 
mér tékben biztosítsa; az igazgatósági épület mel­
let t van a rendőrkapitányság épülete, egy dunai 
halászcsárda, az aquarium, a kereskedelmi tenge­
részet és a folyamhajózás helyiségei, mely utóbbi 
számára az eddigi új korcsolyacsarnok alakíttatott á t . 

Visszatérve az erdészeti csoport végállomásához, 
a területen egymás mellet t találjuk a mezőgazdaság­
ból fejlődött két ha ta lmas iparágnak pavillonjait, a 
czukor-iparél és a malom-iparét. 

A Ganz gyár pavillonjával kezdődik az ipar i 
csoportok bemutatása . Körülötte sorakoznak o 
bihar-szilágyi petroleum-ipar-, a budapesti ásvány­
olaj- s a magyar petroleum-ipar-társulat apró 
pavillonjai. 

A régi nagy iparcsarnok megújítva és kibővítve 
foglalja magába a nagy ipari csoportokat, u. m. az 
élelmi czikkek és szeszes italok, a vegyészet, az 
agyag- és üvegipar, a bőr-, ruházat i és szövőiparok, 
az arany-ezüstművek és apró-áru ipar, végre a 
butor- ipar és lakberendezések nagyarányú cso­
portjait . Az iparcsarnokban főleg a szővő-ipari 
gépeknek működésben való bemutatása fogja a 
nagyközönséget é rdekeln i ; de a többi csoportoknál 
is azt az elvet alkalmazták, hogy nem unalmas 
kirakatokat , hanem eleven ipari életet kell a kö­
zönségnek muta tn i . A kiállítás baloldali területén is 
folytatódik a hazai iparnak bemutatása. 

A közlekedési csarnok, mely a Magyar Állam­
vasutak kiállítását is magában foglalja, főleg a vas­
u tak terén rendkívül érdekes és tanulságos gyűj­
t eményt m u t a t be. 

A kazánház mögött a 14,000 U méter területű 
gépcsarnok a hazai mezőgazdasági és ipari gépeken 
kívül a kétoldalt elfutó karzaton a munkagépeket 
működésben mutatja be. A magyar államvasút gép­
gyárának pavillonja e ha ta lmas ipartelep sok­
oldalúságát és sikereit tüntet i fel, a papir-ipar és a 
sokszorosítói iparágak (könyv- és kőnyomdászat, 
fényképészet, stb.) pavillonja számos gépet j n u t a t be 
a közönségnek. A nyomdával majdnem szemben 
van a sajtó-pavillon, mely az egész közművelődési 
csoportot (irodalom, könyvészet, tudományok, iro­
dalmi és közművelődési egyletek és intézetek, 
statisztika ós sajtó) felöleli. 

A terület csúcsába esik az építő-ipar csarnoka, 
mely az utolsó időben oly nagy mértékben fejlődött 
építő-ipar és vas- és fémipar befogadására van 
szánva. E körül sorakoznak a jármüvek csarnokai, 
a posta-, távírda- és telefon-pavillon s a bányászati 
és kohászati csarnok, mely utóbbi a vas-, fém- és 
kőszénbányászat eredményeit tárja elénk. A bányá­
szati és kohászati csarnok eredményeinek kiegészí­
téséül szolgálnak e környék pavillonjai, a rima­
murányi, salgótarjáni, az osztrák magyar állam-
vasuttársaság uradalmai, az urikány-zsilvölgyi, 
Unió vasmű, magyar ált. köszénbánya, a Nobel 
dinamitgyárának paviUonjai s ezek között egy-
kettő más csoportból ideszorulva, u. m . a Buch-
wald-féle vasbutor, Nedelko-féle és a Thonet-pa-
villon, czernent-házak, stb. 

Az oktatásügyi csarnok, egy szép nagy épület, 
mutatja, hogy a tanügy te rén az utolsó negyed­
században rendkivül sokat haladtunk. Ide tartozik 
még a közelben levő tornacsarnok s a faluban el­
helyezett minta népiskola. 

A közoktatásügyi csarnok mellé került az igaz-
ságügyminiszterium pavillonja, mely a fegyházi 
ipar , a börtönrendszerek feltüntetése, főleg pedig a 
törvénykezési épületek feltüntetése terén nyújt sok 
érdekes látnivalót. 

Ugyanezen tájon van a vidéki sörgyárak kóstoló­
fülkéje, kapcsolatban a hazai szalámigyárak t e rmé­
keinek áruba bocsájtásával. 

Az egészségügy a régi műcsarnokba került , e 
mellet t a mentők pavillonja, a balneológiai pavillon 
és a gyermeknevelés-ügy pavillonja együttesen 
képezik az egészségügyi csoportot. A főépületben, 
t . i. az i885-iki kiállítási műcsarnokban vannak az 
orvosi tudomány fejlődését feltüntető eszközök, 
táblázatok, a közegészségügyi intézmények és in té-

Innocent Perencz festménye a kiállítási ünnepélyek csarnokában, 
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zetek terén elért eddigi eredmények. A főépület 
mellett levő balneológiai pavillon ásványvizeink és 
fürdőink gyűjteményes kiállítását érdekes és vál­
tozatos fülkékben, részben diorámaszerüleg, rész­
ben a kereskedelmi érdekek szempontjából tün te t i 
fel úgy, hogy az idegen első pi l lanatra tájékozva 
legyen a m a kincsekről, melyekkel hazánk a bal­
neológia terén dicsekedhetik. A harmadik épület na 
gyermek pavillonja*, föltüntet mindent , a mi a 
gyermek-egészségügyre vonatkozik, a gyermek 
játszószereit, a gyermekszobát, a gyermek egészség­
ügyet s mindezt oktató formában, úgy hogy még a 
legegyszerűbb asszonyra is ráragadjon valami okulás 
abból, a mi t i t t a leghíresebb gyermekorvosok 
szemléltető módon bemutatnak. Végre e csoporthoz 
tartozik a mentők pavillonja, mely egy teljesen föl­
szerelt mentő-állomást muta t . 

Há t ra van még a kiállítási korzó ismertetése. Ez 
az igazán nagyszabású dísztér a közönség szórakoz­
tatására van szánva. Az iparcsarnok előtt hata lmas 
lépcsőzetek emelkednek. Az e között és a második 
főbejárat közötti tér remek díszkertet képez, me­
lyen legjobb kertészeink vetekednek egymással mű­
vészetük bemutatásában. 

Jobbról és balról a négy kőbányai sörgyár ven­
déglője, a korzó mentén pezsgöspavillonok, egy 
finom kávéház; a középen a zenepavillon körül 
apró elárusitó-bódék (szivar, újság, stb. számára) s 
elől a korzó főérdekessége, a szincs szökőkút, mely 
nagyobb, min t az eddigi országos kiállítások ha­
sonló alkotásai és szines villamos fényt szóró 
sugarai szivárványként fogják esténkint beragyogni 
az egész kiállítást és ennek közönségét. 

Ebből a rövid tájékoztatásból is kitetszik, hogy 
mennyi látni való kínálkozik i t t s mennyire érde­
mes azok megtekintésére a legtávolabbi vidékekről 
is ide zarándokolni. 

IRODALOM ES MŰVÉSZET. 
Az o s z t r á k - m a g y a r m o n a r c h i a í r á s b a n és kép­

b e n czimű nagy hon- és népismerte tő vállalatból 
közelebb a 251 . füzet jelent meg, a mely .Magyar-
ország» IV. kötetének a 19-ik és utolsó füzete. 
A Dunántúl ismertetésére szentelt kötetnek e befe­
jező füzete a Balatont irja le természeti , vízrajzi és 
tájképi szempontokból. 

A Balatonról szóló jeles dolgozat szerzője Eötvös 
Károly, kinek a magyar tengerről adott alapos és 
vonzó ismertetése mél tán sorakozik ugyancsak e 
kötetben Veszprém és Zala megyékről i r t magvas 
tanulmányaihoz. Jelen czikkében szép összhanggá 
egyesíti saját személyes tapasztalatait a szaktudo­
mányi vizsgálódások eredményeivel. Nagy körül­
tekintéssel gyűjt össze minden fontos adatot, mely 
a Balaton hű képének megrajzolásához szükséges 
és a lka lmas ; élénk, lendületes előadással festi e 
nagyszerű tavunknak nyár i és téli életét s ügyes 
változatossággal vonultatja el a képzelet előtt azo­
kat a szebbnél-szebb tájképi részleteket, melyek a 
Balaton partjain sorakoznak egymás mellé, miköz­
ben bővebb tájékoztatásokat ad az egyre szaporodó 

fürdőtelepekről és egyre élénkülő nyaraló helyekről, 
melyek m i n d egészségi, m i n d közgazdasági tekin­
tetből oly igen fontosak m á r is. Az igen tanulságos 
és kellemes előadású ismertetés méltó befejezője e 
különben is becses kötetnek, melynek általában 
neves irói közt olyan irodalmi és közéleti előkelő­
ségekkel is találkozunk, min t Baksay Sándor és 
Wekerle Sándor . Az érdekes füzetet tiz szép szö­
vegközi rajz élénkíti, melyek közül egy (Szigliget) 
Stefánia özv. trónörökösné főherczegnő rajza, 
s a többi kilenczet Dörrc Tivadar, Háry Gyula, 
Keleti Gusztáv, Spányi Béla és Vágó Pál festőmű­
vészeink szolgáltatták. Ezeken kivül egy szines 
nyomású népviseleti kép is van mellékelve e füzet­
hez, min t az egész kötethez tar tozó melléklet. 
Rábaközi népviseletet ábrázol, jól választott jellemző 
alakokon muta tván be a festői népviseletet. E sike­
rül t szines kép Vágó Pál művészünktől való. A vál­
lalat a m. kir. á l lamnyomda kiadásában s Bévai 
Testvérek bizományában jelenik meg minden hó 
1-én és 15- én, számos művészi rajzzal és szines 
borítékban. Előfizetési á ra egész évre (24 füzet) 
7 frt 20 kr. Egy-egy füzet á ra 30 kr. 

A Budapes t i S z e m l e májusi kötetének közérdekű 
közleményeit Érdy Lajos czikke nyitja meg «A ma­
gyar zenéről . . Ifj. Návay Lajos egy égető baj tag­
lalását és ismertetését adja «Az alföldi munkáskér­
dés» czim alat t s behatón ir a csanádmegyei tele­
pekről. Joób Lajos «A főkapitányság könyve» czim 
alatt a budapesti rendőrség 1894-iki működéséről 
kiadott könyv tanulságait írja meg. A füzet további 
közleményei a következők: 

Acsádi Ignácz hosszabb ismertetést ad «Mátyás 
király min t levélíró» czimen az akadémia kiadásá­
ban nem régiben megjelent okirati gyűjteményről, 
melyet F raknó i te t t közzé Mátyás király leveleiről. 
• Az Alibin czim alatt pedig Csiky Gergelytől olvas­
ha tó egy rövidebb beszély, mely muta tvány az el­
huny t jeles Írónak közelebb megjelenő beszélygyüj-
teményéből. Lévay Józsefnek «Ezredévi szózat a 
gyermekekhez» szép költeményét már a múltkor 
közöltük e kötetből, Badó Antal pedig Ada Negri 
olasz költőnő «Mind halálig» költeményét fordította 
le. Vámbéry polemikus választ intéz Marczali Hen­
rikhez a magyarság keletkezéséről szóló vitához. Az 
t Értesítői a cziszterczi rend emlékkönyvéről, a ma­
gyar költészetről és irodalomról franczia nyelven 
megjelent két könyvről emlékezik meg, s kemény 
hangon itéli el Szilágyi Géza .T r i s t i a . czimü ver­
ses kötetének ledérségét. A Budapesti Szemle előfi­
zetési á ra egész évre 12 frt, félévre 6 frt. 

Az a r a d i v é r t a n u k k é p e . Thorma J ános fiatal 
festő egy nagy tör ténelmi festményt állított ki a fő­
városban, az Orczy-házban, mely az aradi vér tanuk 
tragédiáját tünte t i föl. Az óriás kép igazi tehetség 
műve, mely e borzalmas tárgy előadásába egyszerű 
igazságot, és izlést tudot t megőrizni . A halálra ítél­
tek a kép közepéD állnak festői szép csoportban. 
Damjanics szekere körül, kit fájós lába miat t 
szekerén vittek a vesztőhelyre. De Pöl tenberg m á r 
ott áll a bitófánál, a papok letérdeltek, s az e^yik 
pap épen szemközt Pöltenberggel magasra emeli 
föl a feszületet, mig baljával szemét takarja el. Afiatal 
festő átalános feltűnést keltett e nagy képével. 

H é t s z ínház B u d a p e s t e n . Hét színházban hang­
zik most minden este Budapesten a magyar szó. 
A Nimzeti Színház, az Operaház, a Népszínház, a 
Vígszínház, a Fővárosi Nyári Színház és a Vá­

rosligeti Színkör hatos csoportjához május 3-án 
az O-budai Színkör csatlakozott a .Dobó Ka-
ticza» czimű tör ténet i vígjátékkal. I t t Hatvani 
vidéki igazgató színtársulata játszik. 

B l a h a Lujza asszony diadalmas vidéki útjáról 
visszatért a népszínházba és e hó 6-ikán este Török 
birónét játszot ta a .P i ros bugyelláris»-ban. Pára t lan 
művészetét ezut ta l ismegbámulták és viharos tapsok­
kal hálál tákmeg. Épenmos thuszonö téve .hogvBlaha 
Lujza föllépett e lőszöranemzet i szinházban. Kimon­
daná, hogy ő m á r jubiláns színésznő, a természet 
minden kedvező ajándékával, pezsgő kedélylyel, 
vidámsággal, áradó melegséggel, csengő üde ének­
kel, s a művészet oly frisseségével és erejével, mely 
minden szerepén megújul. E l sem képzelhetni , hogy 
más lehessen, m i n t ki tűnő. Nagyon kevés művész­
nőnek ju t pályáján a szerencse, hogy jubiláns ko­
rában is ot t találja ugyanazt a népszerűséget, melv 
fölemelte, és tenyerén hordozta. Közelebbi vidéki 
körútja mutatja, hogy országos népszerűsége mily 
rendkívüli. 

1871 május 7-iKe óta a főváros kedvencze. Ettől 
kezdve 1875 október 15-ig volt Blaháné a nemzeti 
színház tagja és ez idő alatt 200-szór játszott . A 
népszínházban 1875 október 22-én lépett föl elő­
ször s ez időtől fogva máig 2364 estén lát tuk, össze­
sen tehát a lefolyt 25 év alatt 2564-szer lépett föl. 
A népszínházban 135 különböző darabban és sze­
repben muta t t a be magát és összesen 93 uj nép­
színműben kreálta a főszerepet. Legtöbbször — 
épen 100-szor — játszotta Török birónét a .P i ros 
bugjellárisban»-ban, 97-szer F i n u m Kózsit a tPa lu 
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rosszá»-ban (79-szer a népszínházban és 18-szor 
a nemzetiben), 95-ször lépett föl a «Tót leány»-ban, 
83-szor a «Sárga csikó»-ban, 76-szor a .Veresha ju . -
ban, 76-szor a «Tündérlak Magyarhonban* nép­
sz ínműben (a miből 10 fellépés a nemzet i színházra 
esik), 69 szór játszotta a «Suhancz»-ot, 62-szer a 
((Szókimondó asszonyság»-ot, 60-szor a «Király-
fogást i , 60-szor «Boccacciót», 58-szor a .Szegény 
Jona thán» Mollyját, 49-szer já tszot ta a .Szököt t 
katona» Julcsáját, továbbá a «Náni»-t és a .Koldus 
diák»-ot,46-szor az «Igyenélők»-ben Sárikát, 38-szor 
a .Parasztkisasszonyt», 36-szor .Éjjel az e rdőben . 
Boriskát , 35-szőr a .Vörös sapká t . , 34-szer a 
«Toloncz»-ot, 32-szer az . Igmádi kispap»-ban Esz­
t ikét és 30-szor a .Fe lhő Klárit.» 

Folyó május 7-én a .Tündér lak Magyarhonban , 
czimű népsz ínműben lépett fel Blaháné , mely alka­
lommal szintén lelkes ováczióban részesítette a nép­
színházát zsúfolásig megtöltő közönség. 

Tisztelői, kik oly sokan vannak az ország minden 
részében, a r ra óhajtanak most szövetkezni, hogy 
nemzet i ajándékkal is megtiszteljék a nagy művész­
nőt, ki Budapest magyarosí tására művészete egész 
varázsával és dalaival annyi ra hatot t , s az ő 
zengő ajkáról szállt szerteszét a magyar dal min­
denfelé a bécsi couplet is jodler-nóta ellen. Az 
ajándék 100,000 korona volna. A czél elérésének 
könnyebbségére a már megalakult bizottság pom­
pás díszkiadásban ezer magyar nó tá t ad ki. Azokat 
a nótákat , a melyek Blaha Lujza dalos ajkáról kel­
tek életre és szálltak világgá. Egy diszes kiadású 
példány 50 forint lesz. Az előfizetési pénz kezelé­
sére egy bankot kértek föl. A mozgalom élén a po­
litikai és társadalmi élet vezérei és a magyar úr i ­
asszonyok előkelőségei állanak. 

A V í g s z í n h á z megnyi tó előadását há rom estén 
ismételték. A barátságos, derült színház igen tet­
szik a közönségnek, s a színtársulat is jó erőket 
muta to t t be. Az igazgatóságtól függ, hogy az érdek­
lődést megtar t sa és fokozza. 

Kozma Andor «Prologja», melyben a Vígszínház 
szelleme, fölidézi Plautus , Moliére és Kisfaludy 
Károly szellemét, hogy tanácsot kérjen tőlük, szép 
versekben folyik és hazafias, meleg hangja nagyon 
illett az ünnepi hangulatba. Jókai is az ezredéves 
ünnephez való alkalmi vígjátékot i r t a megnyitásra , 
a tBarangok, vagy a peóniái vojvoda* czimen. Ott 
játszik a darab az egyik Barang, a dúsgazdag Barang 
Tamás szalonjában, melynek tág erkély-ablakán a 
város fellobogózott palotái t lehet látni . Épen az 
ünnep i mene t halad végig az utczákon, s tör ténelmi 
jelmezbe öltözött alakok jönnek föl a színpadra, 
többi közt Jókai egyik hires alakja Tallérossy 
Zebulon, ki Szvatopluk kíséretében van. Gyújtó a 
jelenet, mikor a színház összes személyzete bejön, 
s elmés és hazafias felköszöntőkben mondják el, 
hogy mi t kívánnak a magyar nemzetnek, Barang 
Ubul pedig a királyra mond köszöntőt, a mi t Mol­
n á r László nagy hatással szavalt el. A darab meséje 
különben az, hogy a Balkán valamelyik zugában, 
Peóniában szabadságliga alakult, meg akarnak 
szabadulni a szultántól, külön országgá lenni , s a 
liga megbízottja, Karapumpopulosz, a vojvodatrónra 
jelöltet keres. Meg is találja Barang Tamás fiában, 
Szigfriedben, a ki föl sem veszi a komédiát, de 
anná l inkább szülői, főleg a mama, ki afféle .bol­
g á r - m a m a . és semmi áldozatot n e m kiméi. A papa 
zsebében is ott az angol banknak százezer font 
sterlingről szóló utalványa, ennyit szánt a t rón­
elfoglalásra. Karapumpopulosznak pedig épen csak 
ez kellene, m e r t ő voltaképen semmi egyéb, m i n t 
egy furfangos nemzetközi zsebmetsző. Egyszer 
az tán pisztolyt szegez a bankár mellének, ide a 
százezer fonttal. De Szigfried szépen legyűri, aztán 
kiteszi a szűrét az erkélyre, melyhez oda van kötve 
egy léggömb (Az egyik Barang ugyanis Ameriká­
ban élt sokáig, s ilyen közlekedési eszközöket hasz­
nál.) A m i n t a jómadár a léggömb kosarában van, a 
trónjelölt eloldja a kötelet, és Karapumpopulosz 
szépen elszáll. A darabban Sza thmáry Árpád, Mol­
n á r László, Tapolczay Dezső, Hunyad i Margit, Nikó 
Lina , Delli E m m a , Varsányi I rén , Sziklai Kornél 
képességeivel ismerkedett meg a közönség. 

Május 4-én egy franczia vígjáték * Az Államtitkár* 
kerül t színre, Brisson eleven műve Ambrus Zoltán 
fordításában. Egy olyan á l lamti tkáron mulat benne 
a közönség, a ki nagyon szeretetreméltó ember, 
derék hivatalnok, de a nőknek ellenállni n e m tud, 
azoknak nyer t ügye van vele szemközt, egy alprefek-
tusi állásra is azért nevez ki valakit, mer t azt hiszi, 
hogy az asszony, a ki ezért a hivata lér t közbejár, 
felesége annak , a kit kinevez. Ebből a félreértésből 
t ámad a mulatságos bonyodalom. Lánczy Ilka, Nikó 
Lina , Kalmár Piroska, Hegedűs, Fenyvesi, Ráthonyi 
és Gyöngyi Izsó szereplését mél tányolhat ta a 
közönség. 

K Ö Z I N T É Z E T E K É S E G Y L E T E K . 

A m a g y a r t u d . a k a d é m i a május 4-iki ülésén, 
melyen Zichy Anta l elnökölt, Bartal Antal nagyobb 
t anu lmány egy részét olvasta föl a lat in nyelv a m a 
ío rmái ró l , szólásairól, szavairól, melyek ná lunk 

Magyarországban keletkeztek, és szókincsünkhöz 
tartoznak. Sok példát sorolt fel ar ra nézve, hogy a 
latin szavakat magyar és német képzőkkel fejlesz­
tették, miáltal sajátságos kuriális stilus keletkezett 
nyelvünkben. Fejtegetései folyamán megemlítet te 
azt is, hogy munkája, a .Magyarországi lat in nyelv 
szótára . , immár teljesen elkészült. U tána Petz 
Gedeon levelező tag tar tot ta meg székfoglalóját 
.Hangsúly a germán nyelvben, czimen. Utoljára 
Szinnyei József olvasta föl dr. Rupp Kornél főgym-
názinmi tanár értekezését a krakkói magyar nyelvi 
töredékről, a m e l y e t Fraknói Vilmos 1879-ben egy 
krakkói zsoltárkönyv táblájában fedezett föl. 

MI ÚJSÁG? 
* József főherczeg és családja az ez redév i 

ü n n e p é l y e k e n . Igen előkelő kezekből veszszük a 
következő sorokat : 

Szeretet t és annyi ra népszerű József főherczegünk 
elhagyta fiumei üdülő helyét, elhagyta a szép Adria 
napos partjait , el kedves pá lmái t és ezer virágban 
diszlő kertjét, hogy részt vegyen a magyar nemzet 
ezredévi nagy ünnepélyén ; megvált aggódó szívvel 
szeretett övéitől, hisz tudja 0 , az Atya, mily nagy 
seb vérzik övéi szivén. Ezért bizony áldozat most 
az elválás, fájdalmasan összeszorul az atyai szív a 
legközelebb múl t szomorú emlékein, de megy, mer t 
szeret i hazáját, királyát. — József főherczeg neje, 
Klotild főherczegnő és leányai nem vesznek részt 
az ünnepélyeken ; még gyászban vannak és a fen­
séges asszony gyöngélkedik. Tavaly, szeptember 
óta, a mikor forrón szeretett, oly szép, annyira jó, 
sok reménynyel teljes fia, László oly hir telen, oly 
iszonyú módon meghalt , azóta törve van a szegény 
édes anya. Az a szív, mely érezte, lát ta karjai közt 
meghűlni , elmúlni legdrágábbját e világon, nem 
tud többé nyugodtan v e r n i ; László az ő utolsó 
mosolyával elvitte édes anyja boldogságát örökre ! 
Csak a vallás vigasza tart ja f enn : az egykori örök, 
boldog viszontlátás reménye ! De azért érez, dobog 
szeretete lángjával és jót akar tenni szenvedő 
ember tá rsa inak . László fiának emlékére egy ágyat 
alapít az Erzsébet Vörös - Kereszt kórházban : 
.Lász ló ágya!* A hol ő oly hősiesen szenvedett és 
szenthez méltó nyugalommal megha l t ! — Azután 
F i u m e közelében, a tengerpar ton egy gyermek­
menhelyet alapít szegény scrophulosus és rachit ikus 
gyermekeknek, a Magyar Szent Korona Országai 
t e rü le tének: .Lász ló menhely*. Hálával tekintünk 
a gyászba borult nagyasszonyra és kérjük az Istent, 
hogy adjon nemes szivének vigasztalást s áldja meg 
családjával együtt sok jó tékonyságáér t ! 

K o z m a S á n d o r k i t ü n t e t é s e . Kozma Sándor fő­
ügyész, évtizedek óta dísze állásának, nyugalomba 
vonul. Ebből az alkalomból az igazságszolgáltatás 
terén teljesített jeles szolgálati elismeréséül a király 
a Lipótrend középkeresztjével tünte t te ki . 

x— Zongorákat és pianinókat vásároljunk ott, a hol 
minden tekintetben megnyugtató garancziát kapunk. 
Mint ilyen elsőrendű bevásárlási forrást ajánlhat­
juk Keresztély minta-zongoratermeit Budapesten, 
Váczi-körut 21. sz. alatt. (Ipar-udvar.) 

H a l e á n y a i l i a l a v á n y a k , satnya növésüek, az 
ételekben válogatósak, rossz emésztésük van; ha fiai 
nehezen fejlödnek, gyöngék, tanulmányaiktól kimerül-
vék, levertek 8 elerőtlenedettek, ugy adja nekik a ter­
mészetes vasas ásványvizekhez hasonló, de azoknál 
hatásosabb Leras-féle folyékony vasfoszfátot s mindezen 
bajok bámulatos gyorsan elenyésznek. Kapható Török 
József gyógyszertárában, király-utcza Iá. szám. 

HALÁLOZÁSOK 
Elhunytak a közelebbi n a p o k b a n : Dr. GRÁNEB 

GYULA, egyik kiváló tagja a budapesti ügyvédi kar­
nak, ki min t kriminalista volt a legismertebb.—SVAS-
TITS KÁROLY, a zalamegyei já rás főszolgabirája, N.-Ka­
nizsán. — Ugyanot t BÁTORFI LAJOS, a régi irói világ­
nak tevékeny tagja, ki legutóbb a .Zalai Köz­
löny , -t szerkesztet te; a boldogult, ki Wlassics mi­
niszternek is t aná ra volt, a nagy-kanizsai kisded­
nevelő egyletnek a megalapítója és t i tkára volt. — 
GEBGBXY LÉNÁRT, szent-benedekrendű pap , főgym-
náziumi tanár , 38 éves korában, Esztergomban. — 
BEMENYIK IMRE, földbirtokos, Hevesmegye bizottsági 
tagja, 50 éves, Egerben. — POLCZNEB ÁRMIN fiatal 
hír lapíró, Polczner J e n ő országgyűlési képviselő fia, 
21 éves, Szegeden. — SZAMETZ LAJOS, kir. főmérnök, 
a vasvármegyei építészeti hivatal főnöke, 45-ik évé­
ben, Szombathelyen. — Dr . H E T E I BAKÓ GYULA, 
Szatmárnémet i sz. kir . város kerületi orvosa, s me­
gyei bizottsági tag, 39-ik évében, Sárköz-Újlakon. 
— LISZKAY JÓZSEF, nyűg. városi tisztviselő, 88 éves, 

Debreczenben. — PICK ÁRON, életének 94-ik évében, 
Budapesten ; az elhunytban dr. Murányi Ármin fő­
városi ügyvéd atyját gyászolja. — MÁHR KÁLMÁN, 
főgymnáziumi tanuló, 18 éves, Miskolczon. — 
KARÁCSONYI JENŐ, ó-topliczai községi jegyző, 62 éves 
korában. 

Özv. MAGASSY ANTALNÉ, 68 éves, Szombathelyen. 
— CSATHÓ LAJOSNÉ, szül. Koller I lona, 26 éves, 
Jász-Apátiban. — ALMÁSI ANTONOVTTS BÓZA, Bécs­
ben. — OBÁL FEBENCZNÉ, szül. Radocsay Hermin , 
44 éves, Budapesten. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Szomorú dalok. Elég csinosak; de jobb szeretnők, 

ha más tárgyú költeménynyel keresné fel lapunkat. 
Emlékszel-e ? Sokkal dallamosabban kellett volna 

megírni. 
Mit nekem most. A. galambom szíve. Az első nem 

sokat é r ; de a második kedves. Ha lehet, sort kerí­
tünk rá. 

D. J. Lúgos. Sem .Ezredév, czimű költeményét, sem 
a hozzá mellékelt levelező lapot nem kaptuk meg. 

Nem közölhetők: Ezer év ünnepén. Annyira döczö-
gős, rythrnustalan, hogy alig lehet elolvasni. — Kis 
alacsony házban. Verselése ügyes, de tartalma nagyon 
kezdetleges. — Itt a tarasz. Sem tartalmilag, sem formai­
lag nem érdemel figyelmet. — Himnusz. Későn érke­
zett. — Hazugság. HaDgulatos költemény, de nem 
egészen világos, a helyzetet, legalább pár vonással meg 
kellene ismertetni. 

SAKKJÁTÉK. 
1949. szánra feladvány. Swann E. B.-től. 

(II. dijat nyert feladvány.) 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

1950. sz. feladvány Feigl M.-tól. 

^ ^ I i . — * # I % 
g6; h3 ; a8, h l ; c3. a l ; a2; b l ,b2 ; d4. 

Világos indul s a második lépésre matot mond. 

KÉPTAIiÁNY. 

A .Vasárnapi Újság. 17-ik számában közölt kép­
talány megfejtése: A látni vágyó napba nem tekint. 

H e t i n a p t á r , május hó . 

Nap Kath. prot. napú; Görög keleti naptár 

10 Vasárnap D. 5. Rog. Izid. 2 8 F. 5. Szószip. 
11 Hétfő Beatrix | -£ B- 29 9 vért. 
12 Kedd Pongr. |-g 30 Jakab ap. 
13 Szerda Szervácz | £ * 1 Máj., Jerem. 
14 Csütörtök Áldozó csüt. 2 Áldozó csüt. 
15 Péntek Zsófia vt. 3 Timót, M. 
16 Szombat Nep. János 4 Pelágia 

Hold változás. Újhold: 12-én este 9 ó. 3 pkor. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

F o u l a r d - s e l y m e t 6 0 k r t ó l 3 forint 35 krig 
méterenkint — japáni, chinai, stb. a legújabb min­
tázattal és színekben, u. m. fekete, fehér és színes 
Henneberg-selymet 35 krtól 14 frt 65 krig méte­
renkint sima, csíkos, koczkázott mintázottakat, da­
masztot stb. (mintegy 240 különböző minőségben 
és 2000 szín és mintázattal) a megrendelt áru posta­
bér- és vámmentesen a házhoz szállítva és mintá­
kat postafordultával küld: H e n n e b e r g G . (cs. k. 
udv. szállító) s e l y e m g y a r a Z ü r i c h b e n . Svájczba 
czimzett levelekre 10 kros, levelező-lapokra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven irt megrendelé­
sek pontosan elintéztetnek. 6571 
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It E G Y E T É R T É S 
P O L I T I K A I N A P I L A P . 

U 

Csiívolszky Lajos, 
felelős szerkesztő. 

1896. 
XXX. évfolyam 

Kossuth Ferenez, 
főmunkatárs. 

Az Egyetértés nem dolgozik a hatásvadászat olcsó esz­
közeivel, hogy magának egyszerre, tömegesen csakhamar 
ajra elmaradó, nj előfizetőket szerezzen, hanem mindenkor 
kellő színvonalon álló közleményei, gyors, pontos és min­
den tekintetben megbízható tudósításai által iparkodik régi, 
jó hírnevét mint hazánk legelső rangú napilapja állandóan 
fentartani. hogy ez utón ne esak régi előfizetőit kapcsolja 
állandóan magához, hanem közönségét uj hóditások áltál 
évről-évre maradandóan meg is szaporítsa. 

Hogy ezt a czélt elérjük, erre nézve legnagyobb táma­
szunk a lap nagy terjedelme. Az Egyetértés egyetlen egy 
oldalon majdnem annyi betűt képes közölni, mint a kisebb 
lapok három egész oldalon s így az Egyetértés egy rendes 
8 oldalos lapja annyi közleményt tartalmaz, mintha a 
kisebb lapok 24 oldalon jelennek meg, a mi azonban csak 
ünnepnapokon történik. Ilyenkor az Egyetértés 12—20, 
illetőleg a kisebb alakban számítva 36—60 oldalnyi terjedelmű. 

Csakis a lap ily nagy méretei teszik lehetővé, hogy az 
Egyetértés mindenről oly bő és részletes tudósításokat 
közölhet, a milyeneket egy más lap sem nyújthat közön­
ségének, így általánosan ismeretes, hogy az Egyetértés 
o r s z á g g y ű l é s i t u d ó s í t á s a i e nemben a legtökéletesebbek, 
nemcsak a tudósítások kimerítő volta folytan, hanem annál 
a tárgyilagosságnál és részrehajlatlanságnál fogva is, mely 
e tudósításokat minden pártszinezetü olvasó előtt is élve­
zetessé teszi. Egy másik nagy erőssége a lapnak rendkívül 
bő t á r a m - é s r e g é n y r o v a t a . Az Egyetértés állandóan 
két kitűnő regényt közöl egyszerre, részint eredetit, részint 
a modern világirodalom remekeiből válogatva elsőrangú 
műfordítók fordításában. Az egy év alatt közölt regények 

400—500 nyomtatott ivre, vagyis 40—50 rendes regény­
kötetre rúgnak. Ily 40—50 kötet regény bolti ára legalább 
ugyanannyi forint. Ha most még tekintetbe vesszük az 
Egyetértésnek mindenkor közéletünk kitűnőségei és első­
rangú publiczisták által írott v e z é r o z i k k e i t és egyébb 
p o l i t i k a i k ö z l e m é n y e i t , bő b i r r o v a t a i t , e r e d e t i 
t á v i r a t a i t az ország és a világ minden részében levő 
saját levelezőitől, továbbá a vasárnaponként megjelenő s 
egy-egy szaklapot pótló iIrodalom», iTanügyi és tMező-
gazdasági ozimü országos hírű rovatokat s végül az Egyet­
értés legjobban informált közgazdaság i , i p a r és m e z ő ­
g a z d a s á g i rovatait és megbízható tőzsdei tudósításait, 
bátran mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség minden 
osztályának igényeit a legteljesebb mértékben kielégíteni képes 

Mindezen előnyök daczára az Egyetértés előfizetési ára 
a legmérsékeltebb: 
Egész évre _ — — —- — — 20 frt — 
Fél évre „ — — — — — — 1 0 « — 
Negyed évre ... — — — — ° « — 
Egy hóra— — — — — — x « 8 ° 

Előfizetések legozélszerübben postautalványon az Egyet­
értés kiadóhivatalához B u d a p e s t , p a p n ö v e l d e - u t o z a 8 . 
intézendők. 

V é r s z e g é n y e k n e k és ü d ü l ő k n e k ! 

CHINA SERRAVALLO vassal, 
Egy literei üveg á-a 2 forint 2 0 krajczár. 
F i i • t i 1 t 2 0 • 

M i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n k a p h a t ó . 
F Ő R A K T Á R : 

Törők József gyógyszertára, Budapest, Király-ntcza 12. 

-j /\Z ásványvizek királya 
' O r S S e l S l F R U M ISTVÁN utóda 

WM«j m W E B N E R ADOLFNÁL 

M I N D E N Ü T T KAPHATÓ! 

Legjobb ős legbirnevesebb 
pipere hölgypor: a 
JL<a, 

^ 
*\S$ Különleges Rizspor 

BI8MUTTAL VEGYÍTVE 

F A Y , ILLATSZERÉSZ, 
PARIS — 9, rue de la Falx , 9 — PARIS-

Hirdetések felvétetnek 
a „Vasárnapi Újság" kiadó­
hivatalában, Budapest, IV. ker. 
Egyetem-uteza 4-- szám alatt. 

A MAGYAR NEMZETHEZ. 
A honfoglalás magasztos zsolozsmájába belevegyül egy mély a 

hang, ahol viruló ifjúságában varázsos művészete az első babérokat 
aratta, 

b u c s u z i k m o s t B L A H A L U J Z A a s z í n p a d t ó l 
és a közönségtől. A színpad: az ő egész világa, közönsége : az egész 
nemzet. 

Nyugalomra vágyva, kegyeletes szívvel még egyszer elzarándo­
kol, ahová múltja, egy-egy diadala emléke köti s egyenkint bucsuzik 
a közönségtől. 

Megilletődve szemléljük a tüneményes művésznő diadalmas 
zarándokutját. Még teljes elragadó mivoltában látjuk ragyogni művé­
szetét, hangja ezüstje, mosolya édessége még egyre az örök ifjúságra 
emlékeztet, melyet neki szeretetünkben tulajdonítottunk. S az örök 
ifjúság e mosolyával békül ő meg a lemondás gondolatával s vágyódik 
nyugalom után. Nem marasztalja a taps, nem csábitja a diadal, mely-
lyel búcsúzva újból meghódítja a magyar sziveket. De Blaha Lujza 
fáradt s nekünk tisztelnünk kell fáradtságát. 

..Útját véges-végig bevilágította a dicsőség napja s göröngyeit 
háladatosan virággal hintette be a magyar nép szeretete. Ha ünnepel-

:tetésének> jelentőségének mivoltát kutatjuk, nem mondhatjuk művé­
szetét pusztán nagynak, vagy akár páratlannak. Gondviselésszerű 
művésznőnk ő, milyen csak a kiválasztott nemzetnek jut a balsors 
idejében. Az ezeréves magyar fájdalom szólalt meg a Blaha Lujza 
dalában s ahogy a szivekbe lopódzott, megtermékenyítette hazaszere­
tettel s bízó reménységgel. A raboskodó sasoknak hirdette a megvál­
tást a szabad csalogány. 

S ha széles Magyarországon most minden taps neki szólna, min­
den virág neki nyílna, a magyar nemzet nem róhatna le tartozását 
csalogánya iránt. Nincs dicsőség, mely el nem homályosulna az övé 
mellett, nincs érdem, mely vetekedhetnék az ő érdemeivel. De a nyil­
vánvaló dicsőségben s titkos szenvedésekben gazdag pályáról lelépvén, 
a művésznő nagy szivéhez méltó ugyan a hálás elismerés, hogy a 
nemzet nem maradt adósa egyetlen virággal sem, ám a nemzet, hogy 
méltó legyen nagy művésznőjéhez, nem mondhatja ugyanezt. 

Irigységgel tekintünk más, nem hálásabb, de gazdagabb nemze­
tek művészeire, a kik dicsőségüket fejedelmi pompában élvezhetik s a 
mikor nyugodalomra hajtják fejőket, nincs gondjuk a holnapra. Blaha 
Lujza több nekünk, mint más nemzetnek a legnagyobb művésznője. 
Blaha Lujza a mi poézisünk, a mi halványunk, a mi nemzeti öntuda­
tunk. Földi javak nem jutottak neki a nemzettől. Nem gondolunk 
erre most sem, mikor tartozásunk nyilvánvaló s lerovását szinte paran­
csolja a megható alkalom, hogy az utolsó babért rakjuk lábaihoz. Nem, 
Blaha Lujza sokkal magasabban áll fölöttünk, hogy látása pusztán 
erre emlékeztetne. De érezzük, hogy nekünk nem elég a puszta bucsu, 
egy utolsó est káprázatos emléke, aztán semmi több. Blaha Lujza 
mindegyikünknek szivében lakozik, mint jóságos barátnőnk, ugy érez­
tük, hogy dala épen csak nekünk, személyünknek szól s bennünket 
akar megvigasztalni, jókedvre hangolni. Ugy akarunk tőle búcsúzni, 
mintha a kezét nyújtaná s utolsó emlékül ereklyét ád nekünk, melyet 
tiszteletben tarthassunk s kegyelettel adhassunk át utódainknak, hadd 
lássák, ki volt az a Blaha Lujza, akiről annyi csodás emléket hall. 

Ez az érzület, melyet egyszersmind a nagy művésznő iránt való 
lerovatlan tartozásunk tudata hat által, érlelte meg bennünk az eszmét, 
melyet minden magyar csak örömmel és lelkesedéssel, fogadhat s 
melynek megvalósításához Blaha Lujza közreműködése nélkülöz­
hetetlen. 

B l a h a Lujzának s z á z e z e r a r c z k é p é t a k a r j u k a 

m a g y a r k ö z ö n s é g r e n d e l k e z é s é r e b o c s á t a n i é s m i n d ­
e g y i k e t a m ű v é s z n ő s a j á t k e z ű a l á í r á s á v a l l á t n á e l . 

Százezer ily ereklye egész Magyarország közönségének — jól 
tudjuk — kevés. De a tervünk alapjául a legkisebb mennyiséget vet­
tük, mely mellett czélunk megvalósítható. Egy-egy ereklye 2 írtjával 
váltható meg, az igy befolyó kétszázezer forint egyik fele a képek 
beszerzésére és terjesztésére szükséges, a fenmaradó százezer forintot 
pedig a n e m z e t n e v é b e n a n e m z e t a j á n d é k a k é p B l a h a 
L u j z á n a k adjuk át , jeléül a nemzet hálájának, példaképen a 
következő nemzedékeknek s hatalmas ösztökélésül minden művészet­
nek, melyet a nemzet az ő szegénységében is ápolni tud. 

A befolyó összegeket a b e l v á r o s i t a k a r é k p é n z t á r fogja 
kezelni, a képek előállítását, kezelését és szétküldését a M a g y a r 
I r o d a l m i R é s z v é n y t á r s a s á g vállalta magára. 

Felhívjuk tehát a lelkes magyar közönséget, segítsen bennünket 
e tervünk megvalósításában. Fölöslegesnek tartjuk a nagy szavakat, 
a buzdítást, biztatást, mindnyájan sietni fogunk a Blaha Lujza emlék­
képét megszerezni, hiszen a szivünk kívánja azt meg! 

Budapest, 189ií. május havában. 
D r . W l a s s i c s G y u l a s. k., 

m. kir. vallás- és közoktatásügyi minister véinök. 
Báró N o p c s a E l e k s. 

elnök. 

Gróf A p p o n y i A l b e r t s. k., gróf C s á k y A l b i n s. k., D i t r ó i M ó r s. k., 
(a vígszínház m. igazgatója). E v v a L a j o s s. k. (a népszínház igazgatója), 
dr. F a l k M i k s a s. k., (a magyarországi hírlapírók nyugdíjintézetének elnöke), 
dr. F é n y v e s s y F e r e n e z s. k. (a m. kir. operaház és a nemzeti színház nyugdíj­
intézetének elnöke), gróf F e s t e t i c h A n d o r s. k. (a nemzeti színház igaz­
gatója), H o r á n s z k y N á n d o r s. k. J u s t h G y u l a s. k., K á l d y G y u l a s. k. 
(a m. kir. operaház igazgatója), K a m e r m a y e r K á r o l y s. k. (min. tan., a 
székes főváros polgármestere), K o s s u t h F e r e n e z s. k., P é c l i y T a m á s s. k., 
báró P o d m a n i c z k y F r i g y e s s. k., K á k o s i J e n ő s. k. (az «Otthon» irók 
és hírlapírók körének elnöke), K á t h K á r o l y s. k. (a székes főváros főpolgár­
mesterei, U g r ó n G á b o r s. k., V á r a d y A n t a l s. k. (a nemzeti színház 

dramaturgja). 

« A M a g y a r I r o d a l m i R é s z v é n y t á r s a s á g * n e v é b e n : d r . V I R A V A 
J Ó Z S E F elnök, D r . H E K C Z E G H M I H A L . Y (alelnök), 1 A M P L 
H U G Ó (felügyelő-bizottsági e lnök) ,dr . S Z Á L , A Y M I H Á L Y (vezérigazgató). 

A színpadtól búcsúzván, megindultan tapasztaltam a közönség 
kifogyhatatlan jóakaratát, szeretetét, mely a művészi pályafutásom­
nak legszebb jutalma marad mindenha. 

Hálatelten vettem tudomást külömböző mozgalmakról is, melyek 
ismét a közönség páratlan elismeréséből folynak s melyeknek czélja, 
hogy én is abban a megtiszteltetésben részesüljek, melyben néhány 
éve koszorús írónk Jókai Mór részesült. Köszönetemet mindazoknak, 
a kik érdekemben ily irányban buzgólkodnak, de kötelességemnek 
tartom ez utón is tudomásra hozni, hogy a társadalom tájékozottsága 
megkívánván a vezetés teljes egységét én e reám nézve minden tekin­
tetben megtisztelő mozgalmak közül csak ahhoz csatlakoztam köz­
vetlenül, mely elsőnek indult meg s nagyméltóságú dr. Wlassics 
Gyula vallás- és közoktatásügyi magyar kir. miniszter ur védnöksége 
mellett alakult és melynek adminisztratív részét a Magyar Irodalmi 
Készvénytársaság vállalta, magára. 

Budapest, 1896. május havában. 
B á r ó S p l é n y i Ö d ö n n é , B l a h a Lujza s. k. 

Az egész ügy gyors lebonyolítása érdekében tisztelettel kérjük ugy a 
főváros, mint az ország n. é. közönségét, hogy a megrendeléseket lehetőleg 
azonnal a belvárosi takarékpénztárhoz, <a Blaha Lujza-alap. javára, legjobban 
postautalványon, kegyeskednék beküldeni. Kérjük a czimek pontos kiírását, 
hogy a szétküldést rendesen lehessen lebonyolítani. 

• A M a g y a r I r o d a l m i K é s z v é n y t á r s a s á g i i g a z g a t ó s á g a . 

í 
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"P1TIKY ÉS TÁM 
pezsgő-kioszkja Ős-Budavárában 

m á j u s h ó b a n ny í l i k meg." 

Gyár és központi iroda Budapest-Kőbánya. 
M á m o r - p e z s g ő . 

O h a t e a u P a t a k y pezsgő . H i g h Li fe p e z s g ő . 

Emlékező tehetség. 
«Das i n t e r e s s a n t e B l a t t («Az érdekes lap.) czimü 

bécsi közlöny, 1895 deoz. 5-ki 49. számában irja: «Az emlé­
kező tehetsé" ápolása sok század óta sokat vitatott pont. 
Minélfogva időről időre különböző rendszerek (mnemotechni-
káknak nevezve) merültek föl, melyeknek czélja lett volna, 
a közönséget oda helyezni, hogy emlékező tehetségét javít­
hassa. Azonban csak Poehlmann emlékezet-tana volt képes 
« téren teljes fordulatot létre hozni. Az ő tana nem kény-
ízeritett képzeteken, hanem természetes, logikai gondolkozá­
son alapul; kitűnő alapját képezi az utasítás a szórakozott­
ság gyógyítására, s a fölfogási képesség erősítésére. Fokon-
kint tovább haladva, a tudomány minden ágából, a kereske­
delmi és rendes mindennapi életben az első alaptörvényeket 
megmutatja, s végül általánosságban a fönnemlitett utasítást 
az emlékezet élesítésére nyújtja. Poehlmann nem árai egy­
szerűen öt nyomtatot leezkét, hanem minden egyes növen­
dékével levélbeli érintkezésbe lép, átnézi ezeknek föladványait, 
s nem irtózik semmi fáradságtól, hogy őket erről vagy árról 
a pontról fölvilágosítsa.. 

Tervezeteket ingyen küld: Poehlmann L., München, 
"Weinstrasse B. 18. 

Paris 1889. 
Genf 1889. 

1893. Chicago. Magdeburg. 

Brüssel 1891. 
Bécs 1891. 
London 1893. 

Egyetemes gyomorpor 
Barella P . F . W.-től Berlin SW. , Friedrichstrasse 
220, a f r a n c z i a o r s á g i o r v o s i t á r s u l a t o k t a g j a . 
Orvosilag legjobban ajánltatik. K e n d k i v ü l s i k e ­

r e s , még idült gyomorbajoknál is. 
Szállít p r ó b á r a i n g y e n , csupán a viteldíj meg­

térítése mellett , b e r l i n i f ő r a k t á r á b ó l . 
Ausztria-Magyarország számára egy doboz frt 1.60 

l i n k t á r : 

Budapesten: Török József gyógysz. 
király-uteza 12. szám. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, Budapest, IV. ker., 

Egyetem-uteza 4. 

Richfer-féle Horgony-Pain-Expeller 
Lfiniment. Capsici comp. 

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő megpróbá-
lásának, mert már több mint 25 év óta megbízható, 
fájdalomcsillapító bedörzsölesként alkalmaztatik kösz-
vcnynél, csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is mindig gyakrab­
ban rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller gya­
korta Horgony -Dniment elnevezés alatt nem titkos 
szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 
1 frt. üvegenkénti árban majdnem minden gyógyszer­
tárban készletben van; főraktár: Török József gyógy­
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen 
óvatosak legyünk, mert több kisebbértéku 
utánzatavan forgalomban. Ki nem akar 
megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony" védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa vissza. 
RichterF.Ad.es társa, eún.« kir. ifori •álHM. 

todolsuit (Thurineia). 

\f 

(Heves vármegyében). 
Vasas - t imsós fürdőkkel, érvényes-kénes és vasas 

savanyuviz-forrásokkal; 

hidegvíz-gyógyintézettel. 
Kiváló jó sikerrel használtatik: mindennemű női 

bajok, v é r s z e g é n y s é g , sápkór az emész tő szervek 
bánta lmai , aranyér , idil lt csúz é s k ö s z v é n y stb. 
ellen. É v a d - m e g n y i t á s m á j u s h ó 1 5 - é n . 

Május 15-től június 15-ig és augusztus 20-tól az évad 
végéig a lakások 30%-kal olcsóbbak. Enyhe, por­
mentes hegyi légkör, kiterjedt és jókarban tartott séta­
utak, gyönyörű park festői vidék, ödött sétány, olvasó-
és zongora-terem, lawn tennis, szép és kényelmesen 
berendezett lakások, díszes éttermek, jó étkezés Járó 
György vendéglős vezetése alatt. Posta- é s távírda-
á l lomás a fürdőtelepen. 

Közlekedés: a fürdő csak 20 pereznyi távolságra fekszik a 
Mátrai vasútvonal Farad nevű ál lomásától . A fürdő 
és vasúti állomás közt a közlekedés kényelmes omnibuszfopat-
tal tartatik fönn. Szállítás személyenkint 30 kr., bőröndök, 
rákászok darabonkint 10 kr. Külön hintófogat a vasúti állo­
máshoz csakis előzetes megrendelésre küldetik, ára 2 frt. 
Fürdőorvos dr. BBEH JÁNOS. Lakás-megrendeléseket 
elfogad ós a fürdőre vonatkozó minden fölvilágOBitással kész­
séggel szolgál a fürdrHi/azgatő/HÍ0. 

A rai ádi ásványvizek budapesti kizárólagos lerakata: 
EDESKÜTY L. csász. és kir. és szerb királyi udvari 
szállítónál V., Erzsébet-tér 8 . szám a la t t . 

; 

KUHNE LAJOS 
nemzetközi t e l epe az orvosság- és műtevés-né lkül i 

g y ó g y mű v észe t számára, Lipcsében (Szászország). 
Alapíttatott 1883 okt, 10, kibővítés 1892-ben. 

T a n á c s é s f e l v i l á g o s í t á s m i n d e n b e t e g s é g b e n , 
a m e n n y i r e l e h e t s é g e s , l e v é l i l e g i s . 

Kuhne Lajos kiadásában, Lipcse , F lossp latz 2 4 , meg­
jelent s közvetlen a szerzőtől , az összeg ueküldése vagy 
utánvét mellett kapható; E u h n e L a j o s : A s ú j g y o g y -
t u d o m á n y . Oktató és tanácsadó könyv egészségesek és 
betegek számára., Németül 18. kiadás. (45 ezer.) 4*6 nyol-
czadr. lap. 1896. Ára 4 márka, kötve 5 márka. Mesjelent 15 

nyelven. Megrendelhető e lap k iadóhivata lában i s . 

F E L J A J D U L Á S . 
M l f é l ü n k a s z e p l ő t ő l ! 
A r c z n u k f o l t o s ! 
M i f e h é r g y ö n g é d k e z e t a k a r u n k ! 
T i s s t a s s é p aroz . h o l v a g y ? 

De kérem, hölgye im, ne lármázzanak; figyeljék m e g 
a következőket : 

Csakis ezen aláírással, 
zöld czédulával valódi. &&£&*& 

Arczkenőcs-- - 35 kr. 
Mosdó viz_ __- — 40 • 
Szalvator szappan . . . 50 t 
Lyoni rizspor _— 50 és 80 « 

Tisztítják az arezot mindennemű foltoktól, pörse-
nésektől é s szeplőtől és finomítják az arezbőrt. 
Dr. Spitzer arczkenőcse már 50 év óta küldetik szét 
az egész világba. 

Ó V Á S ! Csakis Dr . Spitzer aláírásával ellátott ké­
szítmények a valódiak, a higany nélküliek, az ártal­
mas fémektől szabadok és másféle készítményekért 
s e m m i n e m ű felelősséget nem vállalunk. A bőr szé­
pítésére egyedül áll a cosmetica terén. Az areznak, 
rövid használata után finom, gyöngéd fehér szint 
kölcsönöz, me ly s e m m i más szer által el n e m érhető. 
Ezért kezeskedem saját aláírásommal. 

Rosenfeld Kézpaszta 
csakis ezen védjegygyei valódi. 

3 n a p a l a t t g y ö n g é d f e h é r k e z e k . 

1 ü v e g d o b o z 6 0 k r . 
Raktárak Budapesten: Török gyógysz. király-
uteza, Esger nádor-gyógyszertára Váczi-körut, 
Budai Emil városi gyógysz. Nerada Kossuth 
Lajosu tcza , Dets inyi Váczi-körut, Dets inyi 
füriő-uteza, Mondlicht király-u., Molnár és Mo-
ser koronaherczeg-uteza, L u x Muzeum-körut, 
Pctrovics Bécsi-u„és minden gyógyszertárban 

és drogériában. A ho1 nincs, küldünk directe. 
Gyár és postaküldés 

R O S E N F E L D É S B Á L Á S 
oki. gyógyszerészek illatszergyára 

Budapest, VI. ker., Dávid-utcza 9. szám. 

>•.!,> 

Levélbeli oktatás 

számolás 
s t ö b b é t e l e k b e n 
Strell Károly kereske­

delmi iskola igazgatója 

és tulajdonosa, 28 év 

óta, Bécs, Bauernmarkt 

Nr. 9. 

Próbalevelek ingyen. 

**" N a g y v á r a d m e l l e t t . 
Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyváradtól fél, kocsin *lt órai távolságban. 

Május—aug. hónapokban naponta 10, vasárnap- és ünnepnapokon 14 vonat közlekedik 
Nagyváraddal. Az n j á l l o m á s közvetlenül a fürdőtelep mellett van._ 

Az európai hiiü 49° C meleg természetes hévvizjav»lia van: az izületek _es izmok 
csúzos bántalmainál , idül t s különösen savós izület i loboknál, csonttörések ex 
Hozamok után visszamaradt fájdalmaknál; köszvénynél é s annak knlonoozo alak­
jainál ; idegbajoknál, melyek rbenmat icus alapon keletkeztek ( ischiasnal i ; kü­
lönböző bőrbajoknál, végre a női ivarszervek bizonyos bajainál, különösen a mell 
mögöt t i é s közötti lzzadmányoknál; b e l s ő l e g : heveny es idül t gyomorbantalmak-
nál, májbajuk és vesekövek esete iben, iuandó fürdSorvoeok: dr. Xazay Kálmán. 

A különböző igények szerint berendezett nagy számú szobák napi ara M krtol 
3 frtig váltakozik. — G y ó g y t e r e m hírlapokkal, zongora és tekeasztallal. — Terraszok 
szép kilátással. — Éttermek, sétahelyek a fördőtelepen és az őserdőben. Az erdőben 
tekepálya. — Hat tükörfürdő, család és kádfürdőkön kivül legújabban m o ó r f n r d ő k is 
vannak rendszeresítve. — Á l l a n d ó k i t ű n ő z e n e k a r . 

Prospektust kívánatra küld a f n r d o k e i e l o s é g . 

Buziás 
első rangú gyógyfürdő. 

Fürdőidény: 
május 15-től ok tóber l- ig. 

V i l á g h í r ű 

lápfürdők és aczélíorrások 
hasonló a Spaa, Pyrmonl , Schwalbach és pyrawarthi aczélforrásokkal, kitűnő m e l e g 
és hideg v a s a c z é l f ü r d ő i v e l , m o o r - é s á s v á n y f ü r d ő k k e l , t ü k ö r - f ü r d ő v e l 

és u s z o d á v a l . D«f H i d e g v í z - g y ó g y i n t é z e t és m a s s a g e . " * 8 

I V Ó K Ú R A 
kitűnő eredménynyel v é r s z e g é n y s é g , i d ü l t g y o m o r - é s b é l k u r u t , h o m o k - , 
k ő - é s v e s e b a j , m é h - é s h ü v e l y h u r u t , v é r z é s i r e n d e l l e n e s s é g e k n é l , m a g ­
t a l a n s á g , i d e g b e t e g s é g , b u j a k ó r , c s ú z , k ö s z v é n y és f e j f á j á s o k n á l stb. 
B u z i á s gyógyfürdő vasúti á l lomás: T e m e s v á r á t . — Társaskoosik az ál lomásnál. 
Állami hivatalnokoknak kedvezmény. Pazar villamos világítás a 80 holdnyi évszázados parkban. 
Fördői-zenekar. Elsőrendű konyha és kávéházi italok. A fürdőn állandó hírneves nőgyógyász 
van. Mérsékelt árak. Ismertetések kívánatra ingyen és készségesen szolgál a 
F ü r d ő i g a z g a t ó s á g B U Z I Á S O N , a hova a szobamegrendelések küldetni kéretnek. 

R a k t á r : 

SZŐRVESZTO POR 
(Poudre dépilatoire) 

BRÜMG G. C.-től, N. m. Frankfurtban. 
Kiismert legjobb szőrvesztő szer, méregmentes, egészen 
ártalmatlan, a leggyöngédebb bőrt sem támadja meg, ennél­
fogva hölgyeknek kiválóan ajánlható. Hatása rögtöni és töké­
letes \T0t E g y e t l e n s z ö r v e s z t ő saer, m e l y o r v o s i l a g 
a j á n l t a t i k , a m e l y n e k O r o s z o r s z á g b a v i t e l é t a s z e n t ­
p é t e r v á r i o r v o s i h a t ó s á g m e g e n g e d t e , s m e l y az 
a n t w e r p e n i - < l - g ^ * ' H » * " » - az o t t a n i M u s é e o o m -
m e r c i a l d e l l n s t i t n t s a p e r i e n r d e C o n u n e r o e á l t a l 
e l f o g a d v a és k i t ü n t e t v e l e t t . " » • Egy üvegese 1 frt 

75 kr., a hozzávaló ecset 12 kr. 
B u d a p e s t e n , T Ö R Ö K J . g y ó g y s z e r t á r á b a n , K i r á l y - n t c z a 12. s zám. 
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B U D A P E S T I CZEGEK. 
TALÁLMÁNYOK 
n e m z e t k ö z i m é r n ö k i é s s z a b a d a l m i i r o d á j a , 
B u d a p e s t , E r z s é b e t - k o r ú t 2 . s z . ( n é p s z í n h á z 
m e l l e t t . L e g r é g i b b s z a b a d , i r o d a . — T e l e f o n . 

szabadalmazását esz­

közli mind. államban 

R é t h y János 

L&T2EOYXY0 A. 
B U D A P E S T , 

W . k e r ü l e t , V á c z i - u t c z a S Ö . axAm. 
C s . é s k i r . s z a b a d a l m a z o t t l e h é r n e n i ü - g y á r o s 

a j á n l j a 
nri divat- és fehérnemű-újdonságait. 

Levélbélyeg-kereskedés 
PRÜCKLE J . C. 

B u d a p e s t e n , I V . , R é f r i p o s t a - n . 5 . 

Alapíttatott 1876. 

Eladok! Cserélek! 

Gerson Anna asszony 
BUDAPEST, 

Andrassy-nt 21, 
( f é l e m e l e t ) , 

A Franklin-Társulatnál Buda­
pesten megjelent, és minden 
könyvkereskedésben kapható: 

AZ EGÉSZSÉG 
MEGÓVÁSA. 

N é p s z e r ű e g é s z s é g a g y i 

é r t e k e z é s . 

Irta 

D r . W a l l f i s c h F e r e n c z . 

Á r a fűzve 4 0 k r . 

A Magyar Asphalt 
részvény-társaság 

BodapesUndrássy-út 30 
elvál lal ja j ó t á l l á s mel le t t 

l e g o l c s ó b b a n 

asphalt-bnrkolatok 
fektetését és 

nedves lakások, 
p i n c z é k , s t b . gyökeres 

s z á r a z z á t é t e l é t . 

wr Telefon. 

?mi 
himeves , az elegáns hölgyek által 
használt arezcréme (nem zsíros ke­
nőcs) rövid idő alatt ifjítja és szépíti 
az arezot, eltávolít az arczról minden­
nemű bőrtísztátlanságot. 

Egyedüli szer szeplő, májfoltok, 
pattanások, bőratka (mitesser) ellen. 
'Bámulatos hatása abban rejlik, hogy 
a bőrre kenve az által rögtön fölvé­
tetik és ez okozza azon csodás átala-

^ - ^ a _ — kulást, hogy szeplővel vagy májfol­
tokkal teljesen fedett arcz 3—4 nap alatt alabástrom 
fehérré lesz. 

Mivel nem zsíros — nappal is alkalmazható, — a oréme-
vel bekent bőrön a hölgypor remekül tapad. AraöOkr. l frt . 
M a r g i t - s z a p p a n á r a 3 5 kr. — M a r g U - h ö l s y p o r , 
f e h é r , rozsa ez e r e m é s z í n b e n á r a 6 0 k r . — M a r -

g i t - f o g p é p 5 0 k r . 

FÖLDES KELEMEN gyógyszertára, 
Aradon, Deák Ferenez-ntosa 1 1 . u . 

Főraktár B U D A P E S T E N , T ö r ö k József , Király-ntcza. 

L e s o v á n y o d á s r a s e g y i d e j ű l e g az 
e g é s z s é g e r ő s í t é s é r e 2 hónapig veendő 
a dr. B l y n s dr. D u c h e s n e - D u p a r o klin. 
tanár, becsületrend lovagja — megfigyelése 

' u tán Boisson gyógysz. által készített aper -
a s a - p l l n l a i , vesiculosinevel előállított növ. készí tmény. 
Kgy 3 frtos nemzetközi posta-ntalvány küldésével bé rm. 
zzállit egy palaozkkal: M . B O I S S O N , 1 0 0 r u e M o n t -

m a r t r e , P a r i s . 

SCHLESINGER S. 
engedélyezett iskolai ügynöksége 

Budapest, Sütő-utcza 6. sz., L em. 
Telefon 5911. 

Ajánl közvet lenül franczia infér ieure és super i en re 

bonDe-okat, angol n u r s e és snrsery govemess bonne-

okat , é s z a k n é m e t o k l e v e l e s t a n í t ó n ő k e t , 

gyermekker té sznőke t , nyelv- és zene- i smere tekke l , 

vagy ezek né lkül , m a g y a r o k l e v e l e s t a n í t ó n ő ­

k e t , g y e r m e k k e r t é s z n ő k e t é s b o n n e - o k a t . 

Villámhárító Villámhárító 

kiölné szerkezet, szolid kivitel biztosítva, mindennemű ezé'™ »"1-

gáló távbeszélő é s te lspnon, valamint v n i a n r ^ á f r i t á s - l i s 
•rendezéseket é s erőátvi te l i munkákat olcsón eszközöl 

DECKERT é s HOMOLKA 
VI. , Izabel la -u toz a SS. BUDAPEST, v. , D o r o t t y a - u t c s a 8 . 

Prospektiuok, költségvetéseket és képes katalóznsokat ingyen-

EZREK MENNEK CARLSBADBA, 
hogy rossz gyomrukat kireperálják és újra jól emészszenek ée 
erre elköltenek - néha hiába, egy vagyont; pedig ezt a ozéll 
otthon kényelem- n T i n c , n T S A D " h a B , z n á l a „ t a , . " * * 
ben, kevés költ- P E P S I N - B O R melyaz etrit meg-
séggel elérik a I I * *™ M " " s w w a e emészteni segít 
és a gyomort rövid időn tökéletesen helyreállítja. — Az én 
pepsinborom kedves ize, és hatása ki nem marad. Egy üveg 

ára 1 frt 20 kr., 5 üveg franco küldve 6 frt. 

Rozsnyay Mátyás, gyógyszeres*, 
m & v e g y é s s e t l l a b o r a t ó r i u m a A r a d o n . 

ŐS BUDAVARA 
(a kiállítással kapcsolatban) 

H T m á j u s 1 - é n m e g n y í l t . ~~m 
Bérletjegyek az évadra 12 frt, hivatalnokok és tisztek r, fi frt, 
K a p h a t ó k : Ős Budavárában (állatkert). Előjegyezhetők: 
tMilleniumií utazási és ellátási vállalatnál (Gizella-tér 4.). 

tfí£ 

fim m w$É* 

Kapható Budapesten: T ö r ö k J ó z s e f u r 
és minden magyarországi gyógyszertárban. 

Díszmagyar csizmát 
a legdíszesebb kivitelben, valamint 
történeti és korhű alakban, kívánatra 

rajz után is, a legszebben készít 
LŐRINCZ ISTVÁN 

Budapest, Muzeum-körut 5. 

Banderiumi diszosizmák és magyar topánok. 
Vidéki megrendelést is a legjobban eszközöl. 

Idény május 1-től szept. végéig. 
K e s e r ű f o r r á s o k . I v ó é s f ü r d ő g y ó g y m ó d . 

A gyógyhely fürdői, eset leg ivóforrásai k i t űnő 
e r edménynye l a l k a l m a z h a t ó k : 1. B á r m i n ő okok 
folytán kele tkezet t lobos i z z a d m á n y o k n á l . 2. Női 
bajoknál , kü lönösen me t r i t i s c h r o n i c á n á l ; m é h 
körül i és h a s h á r t y a l o b u t á n v i s s zamarad t izzad­
m á n y o k n á l ; a m é h n e k he lyze tvá l tozások , n e m ­
kü lönben d a g a n a t o k á l ta l e lő idézet t izgato t t sági 
t ü n e t e k n é l ; hu ru to s á l lapotok és t isztulási zavarok­
n á l s tb . 3 . Az a lhas i szervek b á n t a l m a i n á l : m á j -
bajok, szokványos székrekedés , s t b . Zs i rkó rná l . 
5. Köszvénynél , s tb . 

F Ü R D Ő - O R V O S : D r . B K Ü C K J A K A B , 
az orsz. közegészségi t anács r . k. tagja . 

E g é s z s é g e s f e k v é s , f é l ó r á n y i r a a f ő v á r o s t ó l , 
k é n y e l m e s l a k á s o k , j ó v e n d é g l ő , s e n e , k á d - é s 
xnárványft trdok, k ü l ö n f é l e z u k a n y k é s z ü l é k e k -

k e l . — R e n d e s t á r s a s k o c s i - k ö z l e k e d é s . 

A kocsik állomási helye: Ferencz József-
tér, a regi Lloyd-épület előtt. 

A gyógyhe lyre vona tkozó bővebb felvilágosítás­
sal szivesen szolgál 

Mattoni és Wille 
6707 B u d a p e s t . 

Államilag engedélyezet t 

°- ^ y-SorsV 

25.007 
p é n z n y e r e m é n y 

6,284.000 
k o r o n a ö s s z é r t é k b e n . 

Május 12-28-ig 
utolsó 

FŐHUZÁS. 
Legnagyobb nyeremény a legkedvezőbb esetben 

Egy Millió korona. 

Főnyeremények: 
1 j u t a l o m d í j á 6 0 0 . 0 0 0 k o r o n a 
1 n y e r e m é n y « 4 0 0 . 0 0 0 • 
1 . • 3 0 0 . 0 0 0 t 
1 < « 2 0 0 . 0 0 0 c 
1 < • 1 0 0 . 0 0 0 c 
2 < t 40.000 • 

s tb . s tb . s t b . 

Vételsorsjegyek ára i : 
/ l 't /lO /20 

60.— 30.— 6.— 3.— frt. 
(Vidéki megrendeléseknél portó és 
nyereményjegyzékért még 25 kr. kül­

dendő be.) 
Sorsjegyeket — mig a készlet tart 
— elárusít az összegnek postautal­
ványon való előzetes beküldése ellen 

vagy utánvéttel; 

HEINTZE KAROLY, M.N, M* tér l sz. 
Franklin-Társulat nyomdája, (Budapest, IV., Egyetem-utcza 4 . szám.) 
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A m. kir. államvasutak 
nyári menetrendje. 

A magyar királyi államvasutak ez évi május hó l-jén 
életbelépett nyári menetrendje a jelenleg érvényben levőtől 
lényegesebben a következőkben tér e l : (K. p.-n. = Keleti 
pályaudvar. Ny. p.-u. = Nyugati pályaudvar.) 

A b u d a p e s t — b r u c k i v o n a l o n . A jelenlegi me­
netrend szerint Budapest k. • p.-u.-ról d. u. 2 őrá 5 percz-
kor Bruckra induló és onnét :d. u. 1 óra 25 perczkor Buda­
pest keleti pályaudvarba érkeíő gyorsvonatok, az uj menet­
rendnél Budapest és Győr között a brucki és íehringi irány 
szerint elkülönítve fognak közlekedni, Budapest k. p.-u.-ról 
a brucki irány vonata úgy fog indulni, miat jelenleg, a íeh­
ringi irány vonata pedig délután 1 óra 33 perczkor fog 
indíttatni; az ellenkező irányban pedig Budapest k. p.-u.-ra 
a brucki irány vonata szintén úgy fog érkezni, mint jelen­
leg, a fehringi irány vonala pedig délután 2 óra 10 percz­
kor érkezik. — Ezen uj gyorsvonatok Bicskén, Tata-Tóváro-
son és Almás-Fiizitő állomásokon megállanak, ellenben a 
Budapest k. p.-u.-ból Bruck, illetve Bécs felé közlekedő 
gyorsvonat a most említett állomásokon ; a Bécsből, illetve 
Ilruckból Budapest k. p.-u.-ba közlekedő gyorsvonat pedig 
Bicskén és Tata-Tóvároson nem állíttatik meg. 

A nyaralók és kirándulók igényeinek kielégítése czéljából 
a múlt nyáron közlekedett helyi személyvonalok, részben 
csekély módosítással ismét forgalomba helyeztetnek és pedig 
minden ünnep- és vasárnapon Budapest k. p.-u.-ról reggel 
7 órakor Bicskére és onnan esle 8 óra 19 perczkor vissza 
Budapestre egy helyi személyvonat indíttatik, s azon napo­
kon a budapest—bécsi nappali személy vonaloknál Budapest 
k. p.-u. és Bicske között a szomszédos forgalmi menet­
jegyeknek használata ismét kizáratik. 

Június hó 1-étől kezdve Budapest k. p.-u.-ról este 7 óra 
lő' perczkor Bicskére és onnan este 6 óra 55 perczkor meg 
8 óra 43 perczkor Budapestre naponta helyi személyvonat 
indíttatik. 

Ugyancsak június hó 1-étől szeptember 15-éig a déli vas­
útnak Székesfehérvár felé közlekedő helyi vonatához való 
csatlakozással, Budapest k. p.-u.-ról délelőtt 11 óra 25 percz­
kor egy vegyes vonat indíttatik Budapest—Kelenföldig. Az 
elősorolt helyi vonalokon kívül május hó 1-től Budapest 
k. p.-u.-ról délután 12 óra 15 perczkor Bécskére és onnét 
délután 3 óra 4 perczkor visssza Budapestre egy-egy uj helyi 
személyvonat indíttatik és az utóbbi vonat által Budapest— 
Kelenföldön a déli vasútnak Nagy-Kanizsa felől érkező ve­
gyes vonatához is csatlakozás létesíttetik Budapest k. p.-u.-ba. 

Végül a jelenleg csak Bicskétől Győrbe reggel 3 óra 56 
perczkor induló vegyesvonat forgalma a Budapest k. p.-u. és 
Bicske közötti vonalrészre is kiterjesztetik és Budapest k. 
p.-u.-ból éjjel 12 óra 30 perczkor indíttatik. 

A b u d a p e s t — e s z t e r g o m i v o n a l o n a vonalok 
május hó 1-től nem Buda—Pálfy-tértől, illetve odáig, hanem 
Buda—gyártelep kitérőtől, illetve odáig a következő menet­
rend szerint fognak közlekedni és pedig : Buda—-gyártelep 
kitérőből reggel 6 óra 40 perez, d. u. 3 órakor és este 7 
óra 10 perczkor fognak indulni és Esztegromba reggel 9 óra 
4 perez, délután 5 óra 22 perez és éjjel 10 óra 10 percz­
kor érkeznek; az ellenkező irányban pedig Esztergomból 
reggel 5 óra 8 perez, d. u. 1 óra 40 perez és este 7 óra­
kor indíttatnak és Buda—gyártelep kitérőre reggel 7 óra 30 
perez, d. u. 4 óra 41 perez és este 9 óra 22 perczkor ér­
keznek, s az összes személyszállító vonatok Pilis-Csaba-tábor 
nyári megállóhelynél is feltételesen meg fognak állani. 

A g y ő r i — f e h r i n g i v o n a l o n . A Győr és Fehring, 
illetve Grácz között közlekedő gyorsvonatoknak a budapest— 
győri vonalrészre való kiterjesztése folytán ezen vonatok me­
netrendje Győr és Grácz között is módosult, mihez képest 
a vonat Gráczból reggel 6 órakor, Fehringről reggel 7 óra 
26 perczkor indul és Győrbe d. e. 11 óra 8 perczkor érke­
zik ; az ellenvonat pedig Győrből d. u. 4 óra 35 perczkor 
indul és Fchringre este 8 óra 22 perez, Gráczra este 9 óra 
49 perczkor érkezik, mi által nemcsak a gráczi érkezési és 
indulási idő válik kedvezőbbé, hanem Gráczban a csatlakozás 
eléretik a déli vasútnak onnét éjjel 10 óra 3 perczkor a M/m. 
Bruck felé induló vonathoz is, minek folytán Budapestről 
Gráczon át Salzlhal Salzburg felé közvetlen összeköttetés 
létesül. 

A s z é k e s f e h é r v á r i , k i s - c z e l l i é s v e s z p r é m -
u j d o m b o v á r i v o n a l a k o n . A helyi érdekek s külö­
nösen Pét-fürdő forgalmának jobb kielégítése érdekéből a 
múlt nyáron Veszprémből csak ünnep és vasárnapokon Szé­
kesfehérvárra este 7 óra 42 perczkor indult személyszállító 
tehervonat, a f. évi nyári évad alatt az említett napokon kí­
vül még csütörtökön is fog személyszállítással közlekedni. 

E vonat Veszprémből este 7 óra 19 perczkor fog indulni 
és Székesfehérvárra éjjel 16 óra 9 perczkor érkezni. 

A jelenleg Uj-Dombovárról d. u. 2 óra 40 perczkor Vesz­
prémbe induló vegyesvonat Lepsényben a déli vasútnak Pra-
gerhofról Budapestre közlekedő uj gyorsvonatával, valamint a 
június hó 1-től Budapestről Siófokra közlekedő vonatával 
hozatott összeköttetésbe. 

A k i s - c z e l i — b o b a — c s á k t o r n y a i , u k k — t a -
p o l c z a i , t ű r j e — b a l a t o n — s z e n t - g y ö r g y i é s 
k i s f a l u d — s z e n t - i v á n — z a l a - s z e n t - i v á n i v o n a ­
l a k o n . Kis-Czell és Zala-Egerszeg között mindkét irányban 
és Kis-Czellen a gyorsvonathoz Budapest felé, illetve felől 
csatlakozó személyvonat helyeztetik forgalomba, a mely Zala-
Egerszegről reggel 6 óra 30 perczkor fog indulni és Kis-
Czellre délelőtt 9 óra 30 perczkor érkezik; Kis-Czellről pe­
dig esle 6 óra 10 perczkor indul és Zala-Egerszegre éjjel 
9 óra 18 perczkor érkezik. E vonathoz Ukkon Tapolcza fe­
lől és felé, lürjén pedig Balaton-Szent-György felöl, illetve 
felé, a jelenlegi vonatok menetrendjének csekély megváltoz­
tatásával a csatlakozások létesítve vannak. 

A Zala-Egerszegről jelenleg reggel (i óra 37 perczkor Zala-
Szent-Ivánra induló és onnét Zala-Egcrszegre reggel 8 óra 3 
perczkor visszaérkező vegyesvonat az uj menetrend szerint 
Zala-Egerszegről reggel 8 óra 52 perczkor fog indulni és 
Zala-Szent-Ivánra reggel 9 óra 22 perczkor érkezik, a hol a 
déli vonatnak uj gyorsvonatához Bécs-Ujhely felé talál csat­
lakozást : vissza pedig ugyancsak a déli vasúinak előbb em­
lített gyorsvonatához Nagy-Kanizsa felől való csatlakozásban, 
Zala-Szent-lvánról d. e. 10 óra 2 perczkor indul és Zala-
Egerszegre d. e. 10 óra 33 perczkor érkezik. 

Továbbá a Zala-Egerszcgről jelenleg este 7 óra 57 percz­

kor Zala-Szent-Ivánra induló és onnét este 9 óra 23 percz­
kor Zala-Egerszegre visszaérkező vegyesvonat. Zala-Egerszeg­
ről d. ti. 5 óra 8 perezkor indul és Zala-Szent-Ivánra délután 
5 óra 36 perezkor érkezik s ott Nagy-Kanizsa felé a déli 
vasút uj gyorsvonatához nyer csatlakozást; Zala-Szent-lván­
ról pedig a déli vasutak ugyancsak az előbb említett gvors-
vonalával Bécs-Ujhely felől és Nagy-Kanizsa felőli vegves 
vonatával csatlakozásban, este 7 óra 32 perezkor indul'és 
Zala-Egerszegre este 8 óra 3 perezkor érkezik. 

A b u d a p e s t — g a l á n t h a — m a r c h e g g i é s a 
g a l a n t h a — z s o l n a i v o n a l a k o n . Budapest és Mar-
chegg, illetve Bécs között mindkét irányban efy-égy uj, csakis 
I-ső osztályú kocsikból álló luxusvonat helyeztetik forga­
lomba. E vonat Bécsből a Karlsbad felől érkező gyorsvonat­
hoz csatlakozva reggel 8 óra 50 perczkor indul és Budapest 
ny. p.-u.-ba d. u. 12 óra 40 perezkor érkezik; Budapest 
ny. p.-u.-ból pedig este 7 óra 30 perczkor indíttatik és 
Bécsbe éjjel 11 óra 20 perczkor érkezik, mihez képest a 
vonat úgy az egyik, mint a másik irányban az utat 3 óra 
50 perez alatt teszi meg. 

Továbbá Budapest és Bécs között az előző években is for­
galomban volt s csupán I-ső osztályú utasokat szállított 
gyorsvonat a gyári évad tartamára szintén luxusvonatként 
ismét forgalomba helyeztetik. 

E vonat Budapest ny. p.-u.-ból d. u. 5 óra 50 perczkor 
fog indulni és Bécsbe, csatlakozólag a gyorsvonathoz Karls­
bad felé este 9 óra 15 perczkor érkezik: Bécsből pedig 
este 6 óra 45 perczkor indíttatik és Stadlau állomáson a 
Karlsbad felől érkező gyorsvonattal csatlakozásban Budapest 
ny. p.-u.-ba éjjel 10 óra 50 perczkor érkezik. 

Ugy ezen, valamint az előbb említett uj luxus-vonaloknál, 
a rendes menetdíjon felől egy pótdíj is lesz fizetendő. 

A Bécsből d. u. 1 óra 50 perczkor Budapest ny. p.-u.-ba 
érkező gyorsvonat Tornócz állomáson, a Budapest ny. p.-u.-ból 
reggel 7 óra 30 perczkor Zsolnára induló és onnét este 9 
óra 15 perczkor Budapest ny. p.-u.-ba visszaérkező gyors­
vonat pedig Perbete állomáson nem állíttatik meg. 

Az uj menetrend szerint Budapest ny. p.-u.-ból d. u. 2 
órakor Bécsbe induló gyorsvonatot úgy Budapest ny. p.-u.-ról, 
valamint Vácz, Nagy-Maros és Párkány-Nána állomásokról 
csak az Érsekújváron túlra utazó közönség használhatja. 

Ezen most említett gyorsvonatnak mentesítése czéljából, Buda­
pest ny. ]i.-ii és Érsekújvár közölt Nagy-Marosig mindhárom 
osztálylyal közlekedő, Nagy-Marostól azonban csak első és 
második osztályú kocsikat vivő helyi gyorsvonat helyeztetik 
forgalomba, a mely Budapestről d. u. 2 óra 20 perczkor in­
dul és Érsekújvárra d. u. 4 óra 21 perczkor érkezik. E vo­
nat Párkány-Nánán csatlakozást közvetít Balassa-Gyarmat. 
illetve Léva felé, Érsekújváron pedig az onnét jelenleg d. u. 
4 óra 30 perezkor Pozsonyba induló személy vonattal áll­
ván csatlakozásban, ez utóbbi vonat által Tót-Megyeren a 
nyitra-, illetve zsitvavölgyi helyi érdekű vasútra fog csatlako­
zást közvetíteni. Ezen vonat Budapesttől Nagy-Marosig sze-
mélyvonatu menetdijak fizetése mellett, Nagy-Maroson túl 
azonban csak gyorsvonatu menetjegyek vallása mellett lesz 
használható. 

Az ezredéves országos kiállítás alkalmából várható nagyobb 
személyforgalomnak kedvezőbb lebonyolítása és a zsolnai helyi 
forgalomnak emelése, valamint Zsolnán a Berlin felé és felől 
közvetlen csatlakozás létesítése érdekében Budapest és Zsolna 
között uj személyvonatok helyeztetnek forgalomba. Ezen vona­
toknál az indulás Budapest ny. p. u.-ból éjjel 11 órakor, az ér­
kezés Zsolnára d. e. 9 óra 25 perez, Berlinbe este 9 óra 
7 perczkor lesz. Az ellenkező irányban pedig Berlinből d. e. 8 óra 
25 perczkor, Zsolnáról este 7 óra 56 perczkor indulva a vonat 
Budapest ny. p. u.-ba másnap reggel 6 óra 20 perezkor fog ér­
kezni. Eme mindkét vonatnál Budapest és Vácz között a szom­
szédos forgalmú menetjegyeknek használata kizáratik, valamint 
Budapest és Vácz között a Budapest—Zsolna irányú vonalnál 
csak felszállás; az ellenkező iránynál pedig csak a leszállás lesz 
lehetséges. . ; :~ 

Ezen vonaloknak forgalomba helyezése folytán a jelenleg Ga-
lantháról Szeredre éjjel 3 óra 15 perczkor induló, Szeredről 
Galanthára éjjel II óra 15 perczkor érkező vegyes vonat, nem­
különben a jelenleg Párkány-Nánáról Budapest ny. p. u.-ba d. e. 
9 órakor érkező helyi személyvonat megszűntettetik és a Buda­
pestről jelenleg d. u. í óra 15 perczkor Párkány-Nánára induló 
személyvonat csak Budapest és Nagy-Maros között fog forga­
lomban tartatni, megjegyezvén, hogy az utóbbi vonat Budapest­
ről d. u. 4 óra 25 perczkor fog indulni és Nagy-Marosra d. u. 
5 óra 50 perezkor érkezni. 

A jelenleg Budapest ny. p. u.-ból éjjel 9 óra 15 perczkor Ga­
lanthára induló és onnét Budapestre reggel 7 óra 5 perczkor 
érkező gyorstehervonatnál a személyszállítás csak Budapest és 
Érsekújvár között tartatik fenn, s az előbbinél, vagyis a Buda­
pestről közlekedőnél Palota-Újpesten csak a felszállás lesz le­
hetséges. E vonat Budapest ny. p. u.-ról esle 9 óra 5 perczkor 
fog indulni és Érsekújvárra éjjel 12 óra 48 perczkor érkezik, 
Érsekújvárról pedig éjjel 3 óra 42 perczkor indul és Budapest 
ny. p. u.-ba úgymint jelenleg, azaz reggel 7 óra 5 perczkor ér­
kezik. A Budapest ny. p. u.-ból Marchegg, illetve Bécsbe éjjel 
9 óra 35 perczkor induló és onnét Budapest ny. p. u.-ba reggel 
7 óra 45 perczkor érkező személyvonatoknál a szomszédos je­
gyek használata csak Budapest és Érsekújvár között záratik ki, 
azonkívül a Marcheggről Budapestre közlekedő személyvonatnál 
Nagy-Maros és Budapest között csak a leszállás, a Budapestről 
Marcheggre közlekedőnél pedig Nagy-Marosig csak a felszállás 
lesz lehetséges. 

A helyi forgalomnak és a nyaraló közönség érdekeinek kielé­
gítése czéljából a következő helyi vonatok helyeztetnek forga­
lomba : Budapest és Érsekújvár között mindkét irányban a múlt 
nyáron is közlekedett és Párkány-Nánán, Balassa-Gyarmat és 
Léva felől és felé csatlakozással biró egy-egy személyvonat; 
ezen vonat Budapest ny. p. u.-ból reggel 5 óra 40 perczkor fog 
indulni és Érsekújvárra d. e. 9 óra 23 p.-kor érkezik : Érsek­
újvárról pedig este 7 óra 20 perczkor indul és Budapest ny. p. 
u.-ba éjjel 11 óra 20 perczkor érkezik: továbbá Budapest és 
Párkány-Nána között mindkét irányban egy-egy helyi személy­
vonat, a mely Budapest ny. p. u.-ból este 7 óra 45 perczkor fog 
indulni és Párkány-Nánára éjjel 10 óra 14 perezkor érkezik; 
Párkány-Nánáról pedig reggel 6 ó n 20 perczkor indul és Bu­
dapest ny. p. u.-ba d. e. 9 órakor érkezik. 

Nagy-Marostól Budapestig egy helyi személyvonat, a mely 
Nagy-Marosról esle 6 óra 40 perczkor fog indulni és Buda­
pestre este 8 óra 5 perczkor érkezni. 

A Budapest ny. p. u. és Zsolna között közlekedő éjjeli köz­
vetlen személyvonat mentesítése végett Budapest és Vácz közöli 
egy-egy uj helyi személyvonat helyeztetik forgalomba, mely vo­

nal Budapest ny. p. u.-ról éjjel 11 óra 20 perczkor fog indulni 
és Váczra éjjel 12 óra 20 perczkor érkezni: Váczról pedig reg­
gel 5 óra 5 perczkor indul és Budapest ny. p. u.-ba reggel (1 óra 
5 perczkor érkezik. Ezenkívül Palota-l'jpestról Budapestre a 
múlt évben reggel 4 óra 25 perczkor közlekedett helyi vonat ez 
idén is közlekedik. Végül Pozsony és Marchegg, illetve Bécs 
közölt mindkél irányban ünnep- és vasárnapokon kedvező idő­
járásnál egy-egy helyi személyvonat ez idén is fog közlekedni. 

E vonat Bécsből reggel 6 óra 25 p.-kor indíttatik és Po­
zsonyba d. e. 8 óra 17 p.-kor érkezik, Pozsonyból pedig este 
7 óra 55 perczkor indul és Bécsbe éjjel lll óra 20 perczkor ér­
kezik. 

E vonatokon kívül május hó ln-töl kezdve ünnep- és vasár­
napokon még további helyi Személyvonatok helyeztetnek forga­
lomba és pedig: 

B u d a p e s t é s N a g y - M a r o s k ö z ö t t : mindkét, 
irányban 3—3 vonal, a mely vonatok Budapestről d. e. 8 óra 
40 perez, d. u. 12 óra 55 perez és este 6 órakor indulnak és 
vissza Budapestre d. u. 12 óra 30 perez, d. ti. 8 óra 30 perc i 
és éjjel 11 óra 5' i p. érkeznek. 

B u d a p e s t é s V á c z k ö z ö t t : mindkét irányban 1— 1 
vonal, mely vonat Budapestről esle 8 óra 5 perczkor indul és 
ide éjjel i n óra 25 perezkor visszaérkezik. 

B u d a p e s t é s P a l o t a - Ú j p e s t k ö z ö t t pedig mind­
két irányban forgalomba 2—2 helyi vonal helyeztetik. Ez utóbbi 
vonatok Budapestről d. u. 5 órakor és este 7 óra 10 perczkor 
indulnak és l'alota-l'jpeströl Budapesté d. u. ( óra 15 perez és 
este 7 óra 80 perczkor érkeznek. 

Végül június hó 1-töl Budapest és Nagy-Maros között mind­
két irányban naponta még 1—1 helyi személyvonat fog közle­
kedni, mely vonat Budapestről este 6 ora 30 perczkor fog in­
dulni és Nagy-Marósra esle 7 óra 54 perczkor érkezik. 

Nagy-Marosról pedig reggel ti óra 45 perczkor indíttatik és 
Budapestre reggel 8 óra 10 perczkor érkezik. 

A p o z s o n y — g a l g ó c z — l i p ó t v á r i é s s z e r e d -
n a g y s z o m b a t i v o n a l o n . A Bécs és Zsolna közötti 
éjjeli összeköttetés helyreállítása czéljából Pozsonyból éjjel 1 
ora -in perczkor Galgócz—Lipótvárra egy uj vegyes vonat indít­
tatik, a hova ezen vonal reggel 4 óra 28 perczkor érkezik és 
ott közvetlenül csatlakozik az éjjeli uj személyvonathoz Zsolna 
felé. Az ellenkező irányban a vonatösszeköttelést a Galgócz-
Lipótvárról jelenleg éjjel 3 óra 55 perczkor induló személy­
vonalnak egyidejű megszüntetése mellett az uj menetrend szerint 
éjjel 12 óra 45 perezkor induló és Pozsonyba éjjel 3 óra 2(> 
perczkor érkező vegyes vonat fogja közvetíteni. Továbbá Gal­
gócz—Lipótvárról reggel 4 óra 42 perczkor egy uj helyi sze­
mélyvonat fog indulni, mely Pozsonyba reggel (i óra 86 percz­
kor érkezik, a hol közvetlen csatlakozást talál Bécs felé. 

A Szeredről jelenleg reggel 4 órakor induló vegyesvonat az 
uj menetrend szerint, a Budapest felöl Zsolnára közlekedő uj 
közvetlen személyvonattal csatlakozásban éjjel 4 óra 35 percz­
kor fog indulni és Nagyszombatra reggel 5 óra 9 perczkor ér­
kezik s ott közvetlen csatlakozást talál Pozsony felé. 

A jelenleg Szeredről d. e. 11 óra 20 perczkor Nagyszom 
hatba induló személyvonat az uj menetrend szerint a Zsolna 
felől érkező személyvonattal csatlakozásban, d. e. 11 óra 3 8 
perezkor fog indulni és Nagyszombatba d. u. 12 óra 2 p.-kor 
érkezik. Végül a jelenleg Nagyszombatból éjjel 10 órakor in­
duló vegyesvonat az uj menetrend szerint éjjel 12 órakor fog 
indulni és Szeredre éjjel 12 óra 32 p.-kor érkezni, a hol a 
Zsolna felől érkező uj éjjeli személyvonatnál közvetlen össze­
köttetést nyer Budapest felé. 

A p o z s o n y - u j v á i ' o s — s z o m b a t h e l y i vonalon Po-
zsony-Ujváros és Hegyes-Halom közölt Hegyes-Halom állomá­
son a Bruck felől érkező gyorsvonathoz közvetlen csatlakozás­
sal Budapest felé, egy uj vegyesvonat helyeztetik forgalomba, 
mely vonat Pozsony-Ujvárosról reggel 8 óra 25 perczkor fog 
indulni és Hegyes-Halomra d. e. 9 óra 27 p.-kor érkezik. 

A b u d a p e s t — r u t t k a i v o n a t o n a jelenleg Salgó-
Tarjánból Budapestre reggel 8 óra 55 perczkor érkező és onnét 
este 6 óra 20 perczkor S.-Tarjául>a induló személyvonatok 
Hatvan és Salgó-'faiján között forgalmon kívül helyeztetnek s. 
helyettük Budapest és Fülek közölt mindkét irányban uj sze­
mélyvonat helyeztetik forgalomba, mely vonat Budapestről d u. 
5 óra 20 perczkor indul és Fülekre éjjel 10 óra 53 perczkor 
érkezik. Ezen vonat csatlakozást talál a Fülek és Zólyom között 
a menetrendbe felvett személyszállítással egybekötött gyors-
lehervonalhoz, mely Zólyomba reggel 5 óra 5 perczkor érkezik 
és ott folytatást talál Zólyom és Ruttka között közlekedő gyors-
tehervonat által. Fülekről pedig az ellenvonat a Ruttkáról ér­
kező személyszállító gyorstehervonat beérkezése után reggel 5 
óra 34 p.-kor indul és Budapestre d. e. 10 óra 36 p.-kor é r ­
kezik, mely utóbbi vonat Kis-Terennén a Párád felé reggel 7 
órakor induló vegyesvonattal. Hatvanban pedig a Budapestről 
reggel 7 óra 20 p.-kor Lawocne felé induló gyorsvonattal áll 
közvetlen csatlakozásban. 

Május 14-től augusztus végéig minden ünnepnap és vasárnap 
Budapest és Hatvan között egy új helyi személyvonat fog köz­
lekedni, mely vonat Budapestről d. u. I óra 30 p.-kor indul é s 
Hatvanba d. u. 4 óra 28 perczkor érkezik, Hatvanból pedig 
este 8 óra 10 perczkor visszaindul és Budapestre éjjel 11 óra­
kor érkezik. | 

A z ó l y o n i — z ó l y o m - b r e z ó i v o n a l o n ünnep-
és vasárnapokon Zólyom—Brezóról este 9 óra 1 perczkor 
egy személyszállító tehervonat indíttatik Beszlerczebányára, • 
hová ezen vonat éjjel 11 óra 5 perczkor érkezik. 

A b u d a p e s t — m i s k o l c z — l a w o c / . n e i é s m i s -
k o l c z — k a s s a i v o n a l o n . A Tálrafürdőbe utazó közön­
ség részére a múlt évben Budapestről Kassán át Poprád-Felkáig 
és viszont forgalomban volt éjjeli közvetlen gyorsvonat ez idén 
már június hó 1-étől helyeztetik forgalomba és úgy mint tavaly, 
szeptember hó 15-ig fog közlekedni. Ezen vonat, mely csak I. 
osztályú kocsikat visz, Budapest k. p. u.-ról éjjel lo" óra 4 0 
perczkor indul és Kassára reggel 4 óra 3(1 perez, Poprád-Fel­
kára reggel (i óra 52 perczkor érkezik ; Poprád-Fclkáról pedig 
éjjel 10 óra 37 perczkor, Kassáról éjjel 1 óra 8 perczkor indul 
és Budapest k. p. u.-ba reggel 8 órakor érkezik. 

A fürdőévad tartamára, vagyis június 1-tól szeptember l.'i-ig 
Munkács és Szolyva-Hársfalva közölt egy tehervonat személy­
szállítással fog közlekedni, mely Munkácsról reggel li óra 5 5 
perczkor indul és Szolw.i-Hársfalvára d. e. 9 óra 4 perczkor 
érkezik. Szolyva-Hársfalváról pedig d. u. 5 órakor indul é s 
Munkácsra este (i óra 52 perczkor érkezik. 

A b u d a p e s t — k o l o z s v á r — p í v d e á l i é s a b u d a ­
p e s t — a r a d — t ö v i s t v o n a l o k o n . A jelenleg Budapest 
keleti pályaudvar és Tövis között mindkét iránybán közlekedő, 
május 1-élől azonban luxus-vonat elnevezést nyerő gyorsvonat 
folytatólag Tövis és Predeál között is kiterjesztetik s Predealon 
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ismét közvetlenül csatlakozik a román vonathoz Bukarest télé, 
illetve, felől. E vonatok Budapest és Arad között továbbra is I. 
e- II. osztályú. Aradon tiil azonban l'redeálig, illetve Bukarestig 
csak 1-sö osztályú kocsikkal fognak közlekedni. Ezen vonatok 
úgy az I-ső, mint a Il-ik kocsiosztályban csak pétdíj fizetés mel-
letl vehetők igénybe. 

Ezen vonat Budapest k. p. u.-ról d. u. 1 óra 88 perczkor, 
Tövisről éjjel 11 óra 88 perczkor indul és I'redeálra másnap 
reggel li óra 29 perez, Bukarestbe d. e. 11 óra 28 perczkor 
(kelet-európai időben) érkezik. Bukarestből pedig d. u. 8 óra 
•80 perczkor (kelet-európai időben) indul és Tövisre másnap 
éjjel 3 óra 18 perez, Budapest k. p. u.-ba d. u. 1 óra 10 percz­
kor érkezik. A Budapest felőli ezen luxusvonatnál Botfalu állo­
máson a megállás megszüntettelik. 

A Budapest k. p. u.-ból Kolozsváron át I'redeál felé este 9 óra 
13perczkorindulóésinnét szintén Kolozsváron át Budapest keleti 
pályaudvarba reggel Tóra 40 perczkor érkező gyorsvonat Kolozs-
Karán ; a Kolozsvárról Budapest felé reggel 8 óra 23 perczkor 
induló gyorsvonat pedig Jegenyén, a fürdőévad tartama alatt 
feltételesen megállíttalik. 

Az ezredéves országos kiállítás tartama alatt várható nagyobb 
személyforgalomra való tekintettel Budapest és Nagyvárad között 
mindkét irányban egy-egy új személyvonat helyeztetik forga­
lomba, mely vonat Budapest keleti pályaudvarról éjjel 11 órakor 
indul és Szolnokra éjjel 3 órakor és Nagyváradra 7 óra 21) percz­
kor érkezik; Nagyváradról pedig reggel i órakor és Szolnokról 
délelőtt 8 óra 39 perczkor indul és Budapest keleti pályaudvarba 
délben 19 órakor érkezik. 

Úgy a Budapest felől érkező, mint a Budapest felé menő vonal 
csatlakozást talál a Szolnok és Arad között közlekedő új személy­
vonathoz, mely éjjel 3 óra 30 perczkor indul és Aradra reggel 
8 óra 17 perczkor érkezik: Aradról pedig éjjel 3 órakor indul 
és Szolnokra reggel 8 óra 11 perczkor érkezik. E vonatoknak 
forgalomba helyezése folytán a szolnok-nagyváradi vonalrészen 
a jelenleg Püspök-Ladányból reggel ö óra 38 perczkor induló 
és Szolnokra reggel 8 óra 18 perczkor érkező vegyesvonal és a 
Püspök-Ladányból reggel 8 óra 18 perczkor induló és Nagy-
Váradra reggel 7 óra 18 perczkor érkező személyvonat, nem­
különben a szolnok—aradi vonalrészen az Aradról jelenleg reg­
gel 8 óra 18 perczkor induló és Szolnokra d. e. 9 óra 30 percz­
kor érkező személyvonat forgalma Csaba és Szolnok között és a 
Szolnokról jelenleg éjjel 3 óra 10 perczkor induló és Aradra 
d. e. 9 óra 10 perczkor érkező személyszállító gyorstehervonat 
megszüntettetik. 

A Debreczen felől Budapestre közlekedő éjjeli személyvona­
tuknak a szolnok—budapesti vonalon való mentesítése czéljából, 
a jelenleg Aradról d. u. 3 óra 80 perczkor induló és Szolnokra 
éjjel 10 óra 88 perczkor érkező személyszállító gyorstehervonat 
Szolnok és Budapest között is személyszállításra bereri-
deztetik, megjegyezvén, hogy Szolnokról éjjel 12 óra 10 percz­
kor fog indulni és Budapest k. p. u.-ba pedig reggel 8 órakor 
fog érkezni. 

Kolozsvár helyi forgalmának jobb kielégítése végett Kolozsvár 
és Tövis között egy gyorstehervonat személyszállításra rendez­
tetik be. E vonat Kolozsvárról d. u. 2 óra 17 perczkor indul és 
Tövisre este 7 óra 30 perczkor érkezik. 

Továbbá a jelenleg Budapest és Predeál között Kolozsváron 
át közlekedő gyorsvonatnak mentesítése czéljából, a csak Buda­
pest és Ko'ozsvár között közlekedő gyorsvonalokhoz Kolozsvárit 
\alócsatlakozással, Kolozsvár és Brassó közölt új személyvonat 
helyeztetik forgalomba, a mely Kolozsvárról éjjel 11 óra 10 
perezkor indul és Brassóra d. e. 9 óra 88 perczkor érkezik, 
Brassóról pedig d. u. 8 óra 87 perczkor indíttatik és Kolozsvárra 
reggel 4 óra 38 perczkor érkezik. 

Ajelenleg Kolozsvár és Tövis között közlekedő és csatlako­
zással a gyorsvonatokhoz biró személyvonalok ennek folytán 
felhagyatnak. 

Brassó és Predeál között június 1-étöl minden csütörtökön, 
ünnep és vasárnapon, valamint a görög-keleti ünnepnapokon 
mindkét irányban egy-egy helyi személyvonat, mely csatlako­
zásban lesz a román államvasutak vonatával, ismét forgalomba 
helyeztetik. E vonat Brassóról este 8 óra 40 perczkor indul és 
Predeálra este 8 órakor érkezik, Predeálról pedig reggel 6 őrit 
80 perczkor indul és Brassóra reggel 7 óra 40 perczkor érkezik. 

A személyvonatok túllömöttségének elkerülése czéljából a 
jelenleg Budapestről Brassó felé reggel 8 óra 30 perczkor induld 
személyvonatnál Nagyvárad és Tövis között; a Budapestiül d. u. 
3 óra 48 perczkor Kolozsvár felé induló, valamint a Kolozsvár­
ról este (i óra 13 perczkor Budapest felé induló személyvonatnál 
pedig Kolozsvár és Csúcsa közölt a szomszédos forgalmú menet­
jegyek használata kizáralik. 

A nyári évad alatt minden ünnep és vasárnapon, valamint a 
radnai bucsunapokon Arad és Radna-Lippa közölt a mull évben 
is mindkét irányban közlekedett egy-egy helyi vonal ismét forga­
lomba helyeztetik, minek folytán ezen napokon a reggel IS óra 
30 perczkor Aradról Tövisre induló és az este 8 óra 88 percz­
kor Tövisről Aradra érkező személyvonatoknál, Arad és Radna-
Lippa között a szomszédos forgalmi menetjegyeknek használata 
kizáratik. A helyi vonat Aradról reggel 0 óra 88 perczkor indul 
és Radna-Lippára d. e. 8 óra 17 perczkor érkezik, Radna-Lippáról 
pedig este 8 óra 3 perczkor indíttatik és Aradra este 9 óra 19 
perczkor érkezik. 

Végül Aradról este 7 óra 28 perczkor induló és Radna-Lippára 
este 9 óra 14 perczkor érkező tehervonatot ez idén is napontai 
személyszállításra Rendezzük be. 

A p ü s p ö k l a d á n y — m á r a m a r o s s z i g e t — k ő r ö s ­
m e z e i v o n a l o n . A Budapest és Nagyvárad között közlekedő 
új személyvonatokkal közvetlen csatlakozásban Püspök-Ladány 
és Debreczen között mindkét irányban egy-egy új személyvonat 
helyeztetik forgalomba. E vonat Debreczenből reggel 4 órakor 
fog indulni és Püspök-Ladányba reggel 8 óra 11 perczkor ér­
kezni, Püspök-Ladányból pedig reggel 6 óra 8 perczkor fog 
indíttatni és Debreczenbe reggel 7 óra 20 perczkor érkezik. 
A jelenleg püspök-Ladányból reggel 0 óra 12 perczkor induló 
és Debreczenbe reggel 7 óra 41 perczkor érkező gyorsteher-
vonatnál ennek következtében a személyszállítás megszüntet­
tetik. 

Végül a Püspök-Ladányról jelenleg éjjel 3 óra 20 perczkor 
Szatmárra induló helyi vonat a Predeál felől érkező gyors­
vonattalvaló csatlakoztatás végett reggel 4 óra 1 perczkor fog 
indíttatni. 

A d e b r e c z e n — s z e r e n c s i v o n a l o n . A Szerencs­
ről Debreczen felé jelenleg d. u. 4 óra 38 perczkor induló 
személyvonat a Lawocne felől érkező gyorsvonattal csatlakozásba 
hozatott, minek következtében indulása Szerencsről 8 óra 13 
perczkor lesz. 

A k i s - t e r e n n e — k i s ú j s z á l l á s i v o n a l o n . Kis­
újszállás és Szalók-Taksony között mindkét Irányban a múlt 

nyáron közlekedett egy-egy vonat ismét forgalomba helyeztetik. 
Ezen vonat Kisújszállásról csatlakozással a Budapest felöl ér­
kező gyorsvonalhoz d. u. 8 óra 19 perczkor indul és Szalók-
Taksonyra este 0 óra 39 perczkor érkezik; Szalók-Taksonyról pe­
dig este 8 órakor indíttatik és Kisújszállásra este 9 óra líperczkor 
érkezik s ott csatlakozást talál a Püspök-Ladány felé induló 
személyvonathoz. 

A S z e g h a l o m — t ü z e s - g y a r m a t i v o n a l o n mind­
két irányban egy-egy új vegyesvonat fog közlekedni. E vonat 
Szeghalomról délután 1 óra 18 perczkor indul és Füzes-Gyar­
matra délután 1 óra 40 perczkor érkezik. Füzes-Gyarmatról pe­
dig délután 3 óra 28 perczkor indul és Szeghalomra délután 
3 óra 80 perczkor érkezik, a hol közvetlen csatlakozást talál 
Nagyvárad felé. 

A n a g y v á r a d — p ü s p ö k f ü r d ő — í é l i x l ü r d ő i v o ­
n a l o n a múlt nyáron közlekedett fürdővonatok a fürdőévad 
tartamára ismét forgalomba helyeztetnek. 

A z a r a n y o s - g y é r e s — t o r d a i v o n a l o n az Aranyos-
Gy érésről jelenleg délután 4 órakor induló vonat, a Kolozsvár 
és Tövis között közlekedő új személyszállító gyorstehervonattal 
való csatlakoztatás miatt csak délután 8 órakor indíttatik. 

A k o c s á r d — m a r o s — v á s á r h e l y — s z á s z r é g e n i 
v o n a l o n a Kocsárdról Maros-Vásárhelyre jelenleg este 8 óra 
89 perczkor induló személyvonat a Budapest felől érkező személy­
vonathoz csatlakozólag éjjel 10 óra 89 perczkor indul és Maros-
Vásárhelyre éjjel 1 óra 14 perczkor érkezik. 

A k i s k a p u s — n a g y s z e b e n i v o n a l o n a Kiskapus­
ról Nagyszebenb ejelenleg csupán kedden és pénteken reggel 
4 óra 48 perczkor induló és onnét Kiskapusra d. u. 3 óra 39 
perczkor visszaérkező személyszállító tehervonat naponta fog 
személyszállítással közlekedni. 

A mull nyáron csak június 1-től közlekedett fürdővonat ez 
idén már május 18-élől szeptember 18-éig Nagyszebentől 
naponta délután 4 óra 10 perczkor Vízakna községre és onnan 
este 7 órakor vissza Nagy-Szebenbe, továbbá ünnep- és vasár­
napon Nagy-Szebenből délután 2 óra 20 perczkor Vízakna köz­
ségre és onnan délután 3 óra 8 perczkor vissza Nagy-Szebenbe 
fognak közlekedni. 

A b r a s s ó — z e r n e s t i v o n a l o n mindkét irányban egy-
egy harmadik vegyes vonat helyeztetik forgalomba. E vonat 
Brassóból reggel 4 óra 30 perczkor indul és Zernestre reggel 
8 óra 49 perczkor érkezik. Zernestről pedig este 7 óra 20 percz­
kor indul és Brassóba este 8 óra 31 perczkor érkezik. 

A m e z ő - t u r — m e z ő h e g y e s i é s m e z ő - t u r — 
t u r k e v e i v o n a l a k o n . A reggeli vonatok korábban fog­
nak Mezőhegyes és Turkevéről indulni, mi által az Aradról 
Budapest felé közlekedő új személyvonatokhoz csatlakozás léte­
síttetik. 

A z a r a d — t e m e s v á r i v o n a l o n . A jelenleg Temesvár­
ról d. u. 1 óra 12 perczkor Arad felé induló, valamint az Arad­
ról Temesvárra d. u. 2 óra 8 perczkor visszaérkező vegyesvonat 
helyett mindkét irányban egy-egy személyvonat helyeztetik 
forgalomaa, a mely vonat Aradról délelőtt 11 óra 28 perczkor 
indul és Temesvárra délutá : 1 óra 10 perczkor érkezik. Temes­
várról pedig délután 2 órakor indul és Aradra úgy mint jelenleg 
d. u. 3 óra 44 p.-kor érkezik. Ezen vonatok Temesvárott, Buda­
pest, Orsova és Báziás felé, illetve felől közvetlen csatlakozásban 
állanak. 

A b u d a p e s t — o r s o v a i é s a t e m e s v á r — b á z i á s i 
v o n a l o n . Budapest és Temesvár között mindkét irányban, 
Zsombolyán Nagy-Becskerek felé. illetve felől a torontáli helyi 
érdekű vasutak új. vonalaival is csatlakozásban, egy-egy új 
gyorsvonat helyeztetik forgalomba, a mely Budapest ny. p. u.-ból 
reggel 8 óra 18 p.-kor indul és Temesvárra d. u. 1 óra 82 p.-kor 
érkezik, Temesvárról pedig d. u. 1 óra 83 p.-kor indul és Buda­
pest ny. p. u.-ba este 7 óra 40 p.-kor érkezik. 

E vonatokkal közvetlen csatlakozásban Temesvár és Báziás 
közöl t mindkét irányban egy-egy új személyvonat fog közlekedni, 
a mely Báziásról d. e. 9 óra 88 perczkor indul és Temesvárra 
d. u. 1 óra 29 perczkor érkezik ; Temesvárról pedig d. u. 2 óra 
30 perczkor indul és Háziasra este (i órakor érkezik. A jelenleg 
Temesvárról d. c. 11 óra 30 perczkor Báziás felé induló, vala­
mint a Báziás felől Temesvárra d. u. 3 óra 86 perezkor érkező 
személyvonat megszüntettetik. 

Az ezredéves országos kiállításra való tekintettel Budapest 
és Szeged között, vagy Budapest ny. p.-u.-ból jelenleg éjjel 
10 óra 28 perezkor induló és Szegedre éjjel 1 óra 80 percz­
kor érkező gyorsvonatnak egyidejű megszüntetése mellett 
mindkét irányban egy-egy uj személyvonat helyeztetik forga­
lomba, a mely Budapest ny. p.-u.-ról éjjel 10 óra 40 percz­
kor indul és Szegedre reggel 4 óra 20 perczkor érkezik, a 
hol közvetlen csatlakozást talál Temesvár felé, vissza Szeged­
ről pedig éjjel 2 óra 40 perczkor indul és Budapest ny. 
p.-u.-ba reggel 8 óra 30 perczkor érkezik. 

Az utóbbi vonat a ezegléd-budapesti vonalon csak beszál­
lás czéljából fog megállani. 

Temesvár és Orsova között a jelenleg Temesvárról Orsova 
felé d. e. 9 óra 38 perczkor induló és Orsova felől d. u. 
3 óra 38 perczkor Temesvárra visszaérkező vegyes vonat­
nak egyidejű megszüntetése mellett a Budapest és Temesvár 
között közlekedő uj gyorsvonalokkal való csatlakozásban 
mindkét irányban egy-egy uj személyvonat fog közlekedni. 

E vonat Orsováról reggel 6 óra 40 perczkor indul és Te­
mesvárra d. u. 1 óra 18 perczkor érkezik; Temesvárról pe­
dig d. u. 2 óra 12 perczkor indul és Orsovára este 8 óra 
48 perczkor érkezik. 

A Temesvárról jelenleg d. e. 10 óra 18 perezkor Buda­
pest felé induló személyvonat már d. e. 9 óra 28 perczkor 
fog indulni és Budapest ny. p.-u.-ba este 6 óra 80 perczkor 
érkezni. 

A Budapest ny. p.-u.-ból jelenleg d. u. 4 óra 23 perczkor 
Szeged felé induló és Szeged felől Budapest ny. p.-u.-ra d. 
e. 10 óra 10 perczkor érkező személyvonat május 1-től a 
budapest—czeglédi vonalrészen a feltételes megállóhelyeken, 
Ferencz József megállóhely kivételével nem fog megállani. 

Megjegyeztetik továbbá, hogy a jelenleg Temesvár-József- ! 
városról reggel 8 óra 18 perczkor Szegedre induló személy­
szállító gyorstehervonat és az innét reggel 8 óra 14 perczkor 
Temesvár-Józsefvárosra érkező személyvonat Zombolyán a 
torontáli helyi érdekű vasutaknak Nagy-Becskerek felől érkező 
vonatával áll csatlakozásban. 

A n a g y v á r a d — s z e g e d - r ó k u s i é s s z e n t e s -
h ó d m e z ő v á s á r h e l y i v o n a l a k o n . Szeged-Rókus és 
H.-M.-Vásárhely között mindkét irányban egy-egy tehervonat 
rendeztetik be személyszállításra. 

E vonat Szeged-Rókusról reggel 8 óra 88 perczkor indul és 
H.-M.-Vásárhelyre reggel 6 óra 89 perczkor érkezik, a hol a 
Szentes felé induló vonathoz csatlakozási talál, H.-M.-Vásár-

helyről pedig a Szentes felől érkező vonattal csatlakozásban este 
7 óra 81 perczkor indul és Szeged-Rókusra este 8 óra 86 
perczkor érkezik. 

A v a l k á n y — v a r j a s i v o n a l o n . A jelenleg Valkány-
ról reggel 0 óra l'i perezkor Varjasra induló vegyesvonatnak 
egyidejümegszűntetésemellettaz Orsova felől érkező gyorsvonat­
hoz csatlakozólag egy uj személyvonat helyeztetik forgalomba, 
a mely Valkányról reggel 9 óra 28 perczkor indul és Nagy-Szt.-
Miklóson a Temesvár felől érkező személyvonattal csatlakozás­
ban, Varjasra d. e. 11 óra 47 perczkor érkezik. Továbbá csat­
lakozás létesítése czéljából Valkányon az uj gyorsvonathoz 
Budapest felé és a személyvonatokhoz Temesvár felé a Varjas­
ról jelenleg d. u. 3 óra 20 perczkor induló vegyes vonat helyett 
egy uj vonat fog d. u. 12 óra 20 perczkor indulni és Valkányra 
d. u. 2 óra 82 perezkor érkezni. 

A n a g y k i k i n d a — n a c j y b e c s k e r e k i v o n a l o n . 
A Nagybecskerekről Nagykikindára d. u. 12 óra 20 perczkor 
induló és innét Nagy-Becskerckre este 7 órakor érkező vegyes 
vonat helyett mindkét irányban egy-egy uj személyvonat köz­
lekedik, a mely Nagy-Beeskerekről d. e. 11 óra 88 perczkor 
indul és Nagy-Kikindára, Budapest felé az uj gyorsvonathoz köz­
vetlenül csatlakozólag d. u. 2 óra 81 perczkor érkezik : Nagy-
Kikindáról pedig a Budapestről érkező uj gyorsvonattal csatla­
kozásban d. u. 1 órakor indul és Nagy-Becskerekre d. u. 4 óra 
3 perczkor érkezik. 

A v e r s e c z — k u b i n — d u n a p a r t i v o n a l o n . A 
Verseczről jelenleg d. u. 3 óra 48 perczkor induló vegyes vonat 
a Temesvárról Báziásra közlekedő uj személyvonattal közvetlen 
csatlakozásba d. u. 4 óra 80 perczkor fog indulni és Kubin 
Dunapartra este 9 óra 24 perczkor érkezni. 

A j a s s e n o v a — a n i n a i v o n a l o n . Jassenova és 
Anina között mindkét irányban egy-egy uj vegyesvonat helyez­
tetik forgalomba, a mely Anináról reggel 8 óra 10 perczkor 
indul és Jassenovára d. e. 10 óra 16 perczkor érkezik s ott 
csatlakozásban áll a Temesvár felé induló uj személyvonattal; 
Jassenováról pedig a Báziás és Temesvár felől jövő vonatokhoz 
való csatlakozással d, u. 8 óra 30 perczkor indul és Aninára 
éjjel 10 óra 46 perczkor érkezik. 

A jelenleg Oraviczáról d. e. 11 óra 18 perczkor Jassenovára 
induló és Jassenováról d. u. 4 óra 17 perczkor Oraviczára 
visszaérkező, valamint az Oraviczáról reggel 6 órakor Aninára 
induló és onnét este 8 óra 14 perczkor Oraviczára vissza­
érkező vonatok forgalmon kívül helyeztetnek. 

A b u d a p e s t — b e l g r á d i v o n a l o n a Budapest keleti 
p. u.-ról d. u. 2 óra 23 perczkor Belgrádba induló és onnan 
Budapestre d. u. 1 óra 8 perczkor viszaérkező gyorsvonalok 
Fülöpszállás állomáson 1—4 perezre rendesen megállíttatnak. 

A k e c s k e m é t - f ü l ö p s z á l l á s i v o n a l o n . A Kecske­
métről jelenleg d. u. 4 óra 30 perczkor Fülöpszállásra érkező 
vegyesvonat az utóbb nevezett állomáson a Budapest felől ér­
kező gyorsvonattal hozatott összeköttetésbe Szabadka felé, 
minek folytán az Kecskemétről d. u. 2 órakor fog indulni és 
Fülöpszállásra d. u. 4 órakor érkezni. 

A s z e g e d - r ó k u s — s z a b a d k a i v o n a l o n . Palics és 
Szeged-Rókus, valamint Palics és Szabadka között június hó 
l-jétől szeptember 18-éig a fürdővonatok következőleg köz­
lekednek. 

Ünnep- és vasárnaponkint indulás Szeged-Rókusról d. u. 
1 óra 18 perczkor Palicsra és onnan este 9 óra 3 perczkor vissza 
Szeged-Rókusra, továbbá naponta indulás Szabadkáról d. u. 
8 óra 10 perez és este 7 óra 40 perczkor Palicsra, onnét Szabad­
kára pedig este 6 óra 88 perczkor és este 8 óra 10 perczkor. 

Ezenkívül forgalomba helyeztetik május hó 18-étől szeptem­
ber hó 18-ikég egy szintén naponta mindkét irányban közle­
kedő személyvonat, melynek indulása Szabadkáról reggel 7 óra 
18 perczkor, érkezése Palicsra reggel 7 óra 30 perczkor lesz, 
Palicsról visszaindulás reggel 7 óra 40 perczkor és érkezése 
Szabadkára reggel 7 óra 88 perczkor. 

A S z a b a d k a — ó - b e c s e i é s s z e g e d - r ó k u s — 
h o r g o s — z e n t a i v o n a l a k o n . Szabadka és Ó-Becse 
között mindkét irányban egy-egy uj személyvonat helyeztetik 
forgalomba. 

E vonat Szabadkáról csatlakozással Zimony, Dálja, Baja és 
Szeged-Rókus fefől d. e. 9 óra 86 perczkor indul és Ó-Becsére 
d. u. 1 óra 40 perczkor érkezik. Ó-Becséről pedig d. e. 9 óra 
48 perczkor indul és Szabadkára d. u. 1 óra 38 perczkor érke­
zik s ott Budapest, Zimony, Dálja, Baja és Szeged-Rókus felé 
talál csatlakozást. 

Továbbá Szeged-Rókusról Horgoson át jelenleg d. u. 1 óra 
16 perczkor Zentára érkező vonat az uj menetrend szerint 
Szeged-Rókusról d. u. 1 óra 23 perczkor indul és Zentára d. u. 
8 óra 81 perczkor érkezik, a hol az Ó-Becse felől Szabadkára 
közlekedő vonattal is csatlakozást nyer. A jelenleg Zentárói 
Szeged-Rókusra d. u. 8 óra 28 perczkor induló vegyesvonat az 
uj menetrend szerint a Szabadka és Ó-Becse felől érkező vonat­
tal ezentúl is csatlakozásban Zentárói d. u. 4 óra 48 perczkor 
fog indulni és Szeged-Rókusra este 7 óra 33 perczkor érkezni. 

A S z a b a d k a — D á l j a é s a z u j - d o m b o v á r — 
d á l j a — b o s z n a - b r ó d i v o n a l o n . Budapestnek Boszniá­
val való kedvezőbb összeköttetése czéljából a múlt nyáron Sza­
badka—Dálja—B.-Bród között mindkét irányban közlekedett s 
mindhárom kocsiosztályt szállító gyorsvonat ismét forgalomba 
helyeztetik. | 

Ezen gyorsvonat Szabadkáról csatlakozással a Budapest közp. 
p. u.-ról d. u. 2 óra 28 perczkor induló gyorsvonathoz este ü óra 
22 perczkor indul és Dáljára este 9 óra 28, B.-Bródba éjjel 12 
óra 20 perczkor érkezik s ott közvetlenül csatlakozik a hosznia-
herczegovinai államvasút személyvonatához, az ellenkező irány­
ban pedig Boszna-Bródról ugyancsak közvetlen csatlakozással 
a bosznia-herczegovinai államvasút személyvonatához, éjjel 
3 óra 20 perczkor indul és Dáljára reggel 6 óra 7 perczkor, 
Szabadkára pedig d. e. 9 óra 27 perczkor érkezik s ott közvet­
lenül csatlakozik a Budapest közp. p. u.-ra d. u. 1 óra 8 percz­
kor érkező gyorsvonathoz. 

Ezen gyorsvonatnak forgalomba helyezése folytán a jelenleg 
Szabadkáról este 6 óra 32 perczkor Dáljára induló személyvonat 
csak Gombosig fog közlekedni, a jelenleg Báljáról d. e. 8 óra 
43 perczkor Szabadkára érkező személyvonat helyett pedig 
Gombosról Szabadkára egy uj személvvonat fog közlekedni, 
mely Gombosról éjjel 3 óra 40 perczkor indul és Szabadkára 
reggel 6 óra 88 perczkor érkezik. Továbbá megjegyeztelik, 
hogy a jelenleg Bródról éjjel 12 óra 1 perczkor Pécsre és az 
onnét este 8 óra 18 perczkor Bródra iuduló személyvonatnak 
forgalma csak Pécs és Eszék, illetve Bród—B.-Bród között tar-
tatik fenn. 

Végül Bródból reggel 4 órakor Pécs jelé induló személv­
vonat már Boszna-Bródból fog közlekedni, a honnét éjjel 
3 óra 30 perczkor fog indulni. 

ZÚDORÉK. 
Begény egy kötetben 

Irta G Y A R M A T H Y Z S I G Á N É . 

XIV. (Folytatás) 
A házi gazdának sürgősen megírni való 

munkája van, nem vehet rész a reggeli tarokknál. 
•— Itt vagyok, én — mondja Ilona szelíden 

és leül a két öreg úr közé. Nagymamája túl akar 
esni azon a nem szive szerint való közlésen és 
röviden érinti a családi eseményt, mire Lajos 
bátyám uram vidáman jegyzi meg : 

— Bizony, gazdag leánynak böjtben 
is eshetik farsangja! — Aztán szívből 
kivan szerencsét. Bátyja és húga szin­
tén kifejezik szerencsekivánataikat, de 
sokkal őszintébbek, minthogy á szo­
kásos ((örvendek)) szót közbe fűznék. 
Amália a maga egyszerűségében meg­
jegyzi, hogy Gecsy igen jó família s 
talán egy pörrel vissza is lehetne sze­
rezni az ősi just. 

Aztán valami nyomasztó hangulat 
nehezül mindnyájukra; a jó öreg 
leány ezt is ki akarja magyarázni, 
mert: bizony isten úgy van az, hogy 
borús időben borús az ember kedélye! 

Klárika gyorsan öltögeti a hímzé­
sét, nem szól egy szót sem. Ilonának 
rengeteg a szerencséje: az ultimók egy­
mást érik nála és a két öregben meg 
van az a tapintat, hogy egy szóval sem 
érinti azt, a mit a kártyánál való sze­
rencséről meg szoktak jegyezni. 

-x 
Piri, mikor kiment nagymamájától, 

averandára nyiló egyik vendégszobába 
rejtőzött; itt nem akadnak rá. Fordí­
tott egyet a kulcson, aztán az ágyra 
borult. 

— Megcsalt, megcsalt, Hon! Es he­
ves zokogásba tört ki. Sirt és tombolt, 
de egyszerre csak figyelni kezdett: 
kocsizörgés! Az ablakhoz futott. . . 
Feltűnő, feltűnő! És mohón nézte a 
Tarczy gyönyörű fogatát, aztán magát 
a gazdát is : szép alak! A báró maga 
hajtotta telivér lovait és hatalmas 
melle kidomborult, a mint feszesen tartotta a 
gyeplőt és látható kedvteléssel nézte az egyik 
lovát, a gyönyörű, de ideges «Gyöngyöm»-öt. 
Mikor a kocsi épen a veranda elé akart fordulni, 
egy macska ugrott le a könyöklőről, mire «Gyön­
gyöm* megijedt s mint a villám szökött félre. 
A magas, könnyű kocsi felfordult, a báró talpra 
esett és a gyeplőt szorosan tartotta. Ebben a 
pillanatban egy átható sikoltás hallatszott; az­
tán Piri lerohant a lépcsőn s megingva borult a 
hatalmas férfi- mellre. Tarczy odalöki a gyep­
lőt kocsisának, a fogat az istállók felé gördül és 
a leányka ott remeg és zokog a karja között. 
Ez megrendíti az ifjút, forog vele a ködös udvar 
és nem tud egyebet mondani: 

— Nincs semmi baj . . . igazán nincs ! Aztán 
még mond valamit — az ő helyén minden férfi 
mondana még valamit. 

— Kedves, kedves kis angyalom, mint remeg! 
— Meg is haltam volna, ha haja esik! 
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— Meghalt volna! 
— Meg; de most menjünk fel. 
Az eső csendesen hull, a nyirkos levegő 

nehéz a virágok illatától, a kis leány még 
mindig remeg, az ifjú átkarolja a derekát s úgy 
vezeti felfelé a lépcsőn. Sehol egy lélek sincs, 
és Piri a vendég-szoba felé int. 

— Oda menjünk, mert félek . . . 
Nem volt ugyan semmi ok reá; de az ifjúban 

egyszerre csak felébredt a férfias védelem 
Ösztöne. Hát még mikor a szobába lépve észre 
veszi, hogy a kis leány vonásain az átélt szen-

Lehajol a szőke főhöz s megcsókolja 
Xeogrády Antal rajza. 

védés kétségtelen nyoma látszik, a kisirt szemek, 
az összekuszált szőke haj mind, mind az első, a 
most nyiladozó szerelem ártatlan, de erős meg­
nyilatkozása. Ez a felfedezés mélyen hat kedé­
lyére. Tehát a gyermeki csacsogás kellemes 
játszisága egy ily erős érzelmet takart? És ő, a 
rideg medve, erre még csak nem is gondolt! 
Most már tudja . . . tudja és különös, inkább 
megdöbbenést, mint örömet érez; de a kis 
leány eltalálja, hogy mit kell ismételnie : 

— Félek! 
— Ne, ne féljen, kedves, édes kicsi! Mondja, 

mi csillapíthatja le ezt a remegést? Mindent, 
mindent megteszek . . . 

— Ha édes apa, vagy nagymamám látta 
volna azt . . . azt, a mi odalent történt, mikor 
úgy meg voltam ijedve és na érti, úgy-e ? 

Szemérmesen lehajtja fejét. Tarczy a keze 
után nyúl végtelen gyöngéd érzéssel; a kis kéz 

remegve simul az erős férfi-kézhez és remegő 
a hangja is, a mint folytatja: 

— De, ha ők nem láttak is meg, Sinkó ott 
volt az ablakában . . . ah, még most is érzem 
azt a szúró tekintetét! Egy óra múlva nagy­
mama már tudni fogja az egészet, még azt is, 
hogy most itt vagyunk . . . és nagyon, nagyon 
leszid. 

Ez az ártatlan kis teremtés miket beszél, 
mint retteg és őt szereti. Szereti! Ez a gondolat 
nagyon kellemes, de egy kissé mégis megzavarja; 
pedig az volt minden vágya, hogy egykor első 

szerelme legyen annak, a ki felesége 
leend . . . És most vágya teljesült; hi­
szen semmi gát sincs előtte . . . egy­
szerre csak férfias kötelességének érzi 
a védelmet. 

— Legyen nyugodt, kedves kis an­
gyalom és mondja meg, hogy szeret-e 
igazán ? 

— Szeretem. 
— Fgy, há t . . . de ne ijedjen meg — 

hiszen még olyan gyermek! — előzzük 
meg Sinkó u r a m a t . . . akarja, hogy 
most azonnal menjünk Kelemen bácsi­
hoz ? 

— Akarom. 
Aztán ezt a készséget ismét a gyer-

mekesség rovására kell iratni és utá­
nozhatatlan gyermeki bájjal kérdi: 

— Ugy-e akkor nem szidnak meg 
azért a jelenetért? Akkor már lesz, a 
ki védelmezzen! 

— Akkor és azontúl mindig, kedves 
kis angyalom, mindig! 

— Oh, mily jó lesz az! És hálával 
s az el nem titkolható szerelem me­
legségével néz az ifjú szemébe. Ez 
megkapja a Tarczy szivét annyira, 
hogy a bájos kis fejet odavonja a 
mellére és elkezdi simogatni védő 
gyöngédséggel: Ne féljen, ne féljen! 

És a mint először érez kebléhez 
simulni egy ártatlan, tiszta teremtést, 
becsületes szivét valami fiatalos hevü­
let kezdi dobogtatni: 

— Szeretem, Piri! És lehajol a 
szőke főhöz s megcsókolja; arra aztán 
mélyen elpirul s mintha nyomban iga­

zolni akarná ezt a merész önmegfeledkezést, 
karjához szorítja a kis leány karját. 

— Menjünk, Piri! 
Ekkor Piri felnéz a szemébe: 
— Béla tud egy újságot ? Ilon a Gecsy fele­

sége lesz. 
— Ilon, a Gecsy felesége! . . . Különben 

sejtettem . . . 
— Sejtette! 
— Menjünk Piri, menjünk! 
Mintha menekülni akart volna egy gondo­

lattól; de azért csak mégis meggondolta azt: 
mily szerencse, hogy idejekorán tudott paran­
csolni szivének! 

Aztán ugyanegy délelőtt másodszor nyitják a 
Zúdor Kelemen ajtaját leánykérő szándékkal. 

Most a bizalomteljes derű árad a kérő szép 
tekintetéből, hangja pedig maga a jószivűség. 

— Kelemen bácsi, adja nekem a kis leányát, 
higyje el, nagyon jó leszek hozzá . . . mindig. 
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mindig az leszek, Kelemen bácsi . . . és szeretjük 
egymást. 

Egyszerűen, igazán cseng a szava és az apát 
szivén kapja; de aztán csodálkozva néz rájuk: 

— Mit beszólsz te ? És kábult agyára tolulnak 
a kérdések: hát lehetséges-e ez ? hát a ((kicsin 
már nagy leány lenne ? Ez különös! Nem, nem, 
hiszen itt áll előtte, látja, hogy gyermek . . . 
egészen gyermek, lehetetlen ezt még férjhez 
adni! 

De a gyermek ékesen szóló és meg akarja 
értetni édes apjával, hogy most nem kérnek 
mást, csak a beleegyezést, mert aztán tudnak 
ők várni, ha kell egy fél évet is . . . 

— Talán még többet is, kis leányom! És a 
beteg ember arczán sok, sok idő óta, ez az egye­
düli szívből jövő mosoly. 

— Édes apa úgy, de úgy szeretnők, hogy 
együtt tartsuk az eljegyzésünket Ilonnal. Most 
még itt vannak azok a kedves, jó vendégek is, 
a kiket apa úgy szeret s a kik bizonyosan, 
nagyon, nagyon fognak örvendeni ennek a 
kettős eljegyzésnek . . . (Mindenek felett gyorsan 
megtudnák, hogy melyikökből lesz a báróné.) 

— Béla! a világon senkire sem bíznám olyan 
megnyugvással a gyermekemet, mint rád . . . 
nagyon szeretlek! És az édes fiát sem szorít­
hatta volna melegebben a szivéhez. 

Piri az apja nyakába szökött és pirosra csó­
kolta halvány arczát. De az apát nem ezek a 
heves csókok teszik elfogódottá, hanem az a 
meleg, becsületes tekintet, melylyel az ifjú 
csüng ezen a jeleneten. 

Aztán szólani akar, de érzi, hogy hangja 
remegni fog s még azt találnák hinni, mintha 
el lenne érzékenyülve. Pedig mondani akar 
valamit: egy homályos czélzást, mely vértezze, 
ha eljő egy nap . . . erőt vesz magán és tompa 
hangon mondja: 

— Béla, nagyon bizom benned . . . de aztán 
te se hidd el soha, mintha én . . . Elhallgat. 

— Mit, édes apa, mit ne higyjen Béla? 
— Azt, majd Bélának mondom meg, de nem 

most. . 
— Lesz egy olyan nap, édes fiam . . . de most 

menjetek édes anyámhoz . . . mint meg fogja 
lepni! 

Aztán a mint kitekint az ablakon, immár 
nem találja azt olyan borzasztó szomorú kép­
nek, hogy a nagy diófát paskolja az eső. Meg­
könnyítő mély sóhajjal vesz lélegzetet s mintha 
megvillanyozták volna, oly friss bizsergést érez 
a tagjaiban. Hiszen így még nincs elveszve 
minden ! Igaz, hogy a rettegett rém: a családi 
nyavalya már itt van, de az sem roszabb, mint 
volt a tőle való folytonos félelem... és ki tudja, 
meddig viheti még; hátha addig ki is gázolhat 
abból, a mi úgy megüli a lelkét? A kinek élete 
van, ideje van, — így módosítja a latin köz­
mondást. Lázas izgatottsága egyszerre csak 
megenyhült. Tehát mégis veje lesz, a kit annyira 
szeret! Haj! de veje lesz az is, a kit nem szeret! 
És lelkében ellentétes érzések kezdtek tor­
lódni, de apránként a jól eső, a meleg áram 
került felül és Táömlött arra a fájó részre, mely 
eddig úgy gyötörte; egy lágy, biztató hang szólt 
hozzá édesen: most már nem marad védelem 
nélkül a te szegény öreg anyád! 

És mily szerencse az is, hogy így ennek az 
örömnek a hatása alatt el lehet palástolni azt, 
a minek nem örvend. Édes anyjához siet s 
ebben a pillanatban nem érez semmi kint, 
egészen meg van fiatalodva. A mint belép a 
nagy fehér terembe, vidáman köszönti a társa­
ságot, aztán édes anyjához megy, kezére hajol, 
miközben azt susogja: nagyon örvendek, most 
már nyugodt vagyok! Az öreg asszony nem 
érti, csodálkozva néz a fiára; látja a szembeötlő 

nagy változást, a mi olyan jól hat rá, hogy nem 
is gondol másra. Öreg szive ujjong, mert arra 
magyarázza a dolgot, mintha az ő kedves fia 
tévedt volna a betegségével és most rájött a 
tévedésre. 

Ilon a kártyája felett nézi a jelenetet, előbb 
elhalványul, aztán bíboros fény fut az arczára. 
Tehát édes apja boldog ? Egy pár óra óta mily 
változáson ment át . . . így hát nem oknélkül 
való az ő nagy áldozata ? Béke, valami égi nyu­
galom szállt a lelkére s még bajosabbá tette azt 
a nemes', fiatal arczot. 

Zúdor széttekint a teremben és magában 
kérdezte: vájjon hol van a fiatal pár ? Piri 
megkérte Bélát, hogy várjon rá néhány perczig, 
mert le akarja mosni könnyeinek nyomát . . . 
oh, mint meg is volt ijedve! Aztán elfutott, 
bodros, szőke haját rendbe hozta, arczát friss 
vízzel megmosta és nagyon bájosan tért vissza: 
mehetünk! 

— íme, két menyasszony lányomat mutatom 
be nektek, kedves vendégeim. 

Az apa Pirire mutatott, de Ilonhoz lépett és 
végtelen gyöngédséggel kezdte simogatni a fejet, 
mire az a szép fő odahanyatlott az édes apa 
mellére és a nagymama egyszerre csak meg­
értett mindent: úgy hát Tarczy Bélának örven­
dett a fia! (Folyt, köv.) 

SENKI FIA. 
KEGÉNY. 

Irta 

V E R N E GYULA. 
(Folytatás.) 

XV. 
Egy szerencsétlen év. 

Senki fiának a sebe nem volt veszélyes, bár 
sok vért veszített. Ha csak egy pillanattal is 
késnek a véletlenül segítségére jövők, holttestét 
találták volna csak meg. Kitty nem látta volna 
leánykáját soha többé. 

Senki fiát természetesen, mindaddig, a míg 
fel nem épült, a leggondosabban ápolták. Soha 
inkább nem érezte szegény apátlan-anyátlan 
árva, hogy Ő ehhez a családhoz tartozik. Milyen 
hálás szívvel fogadta is a gyöngédség és szeretet 
minden megnyilatkozását, főleg ha arra a sok 
boldog napra gondolt, melyeket a majorban élt 
át. Hogy hány napot töltött él itt, kiszámíthatta 
könnyen, ott voltak a kavicsok, csak azokat 
kellett volna megszámlálnia; különösen abban 
a kavicsban telt gyönyörűsége, melyet Márton 
a fentebb elbeszólt farkas-kaland után adott 
Senki fiának. 

Újév kezdetével még egyszer oly hideg volt 
az idő, most már némi óvóintézkedéseket kellett 
foganatosítaniuk. A major környékén hir szerint 
nagy farkas-csapatok kószáltak; a ház korhadt 
falai tehát nem biztosították őket e rablók erős 
fogai ellen. Márton és fiai gyakran lődözgettek 
közéj ők. így történt ez az egész grófságban, 
éjszakánkint rettenetes üvöltés zavarta fel a 
csendet. 

Ez a tél oly rettenetes hideg volt, oly fagyasztó 
szél süvöltött végig, az ember azt hitte volna, 
hogy Európa éjszaki részét el akarja hasítani a 
másik felétől. Állandóan éjszak felől fujt a szél, 
ez pedig tudvalevőleg a legfagyasztóbb. Fájda­
lom, arra sem volt reményök, hogy hamar vége 
lesz a télnek, veszélyes volt, mint a sokáig tartó 
sorvasztó láz. Ha pedig a föld beteg, ha arcza 
eltorzul, mint a haldoklónak, ha kőkeménynyé 
fagy: az ember azt hihetné, hogy kihal belőle 
végképen a termő-erő, a minthogy azokból a 
világtestekből, melyek nagyszámmal bolyonga­
nak a végtelen űrben. 

így hát méltán félhetett a bérlő és családja a 
rémítő hideg miatt a legroszabbtól. Mindazon­
által a marha-állomány egy részének árából 
mégis csak kiteremtették valahogy az adót és 
a haszonbért s mikor a middleman karácsonykor 
beállított, kifizették az utolsó garasig. Csodál­

kozott is egy kissé, mert a legtöbb majorban 
nem tudtak fizetni s így törvény erejénél fogva 
a majorokból való kiüzetésöket kellett sürget­
nie. Azt, hogy jövő esztendőben mitévő lesz, 
természetesen Mac Carthy Márton sem tudta, 
mert most már a szükséges vetőmagnak is híjá­
val volt. 

Egyéb szerencsétlenség is sújtotta még. A fagy­
ponton barmincz fokkal alább eső hideg miatt 
négy ló és öt tehén megdöglött, mert teljes 
lehetetlenség volt a düledező, hitvány istállót, 
mely a rettenetes hóteher alatt amúgy is roska­
dozott, elegendőképen elzárni. A majorságban 
is a legnagyobb gond daczára nagy kár esett. 
Napról-napra gyarapodott Senki fia jegyzőköny­
vében a «veszteségek» rovata. Legnagyobb baj 
az volt, hogy a lakóházat összeomlás veszélye 
fenyegette. Márton, Murdock és Sim szüntelenül 
javítgattak rajta, hogy valahogy fejökre ne sza­
kadjon. 

Voltak napok, mikor senki egy lépést sem 
tehetett ki a házból. Az embermagasságban 
összetorlódott hó elzárt minden utat. A Jenny 
születése napján ültetett fenyőfának csak zúz­
marás csúcsa látszott ki. Az istállókig gyalog­
ösvényt kellett kotorniok s erről is napjában 
kétszer lapátolták el a frissen hullt havat. így 
az istállókhoz is csak a legnagyobb ügygyel-
bajjal vihették a takarmányt. 

Megfoghatatlan volt, hogy a gyakori havazás 
daczára sem enyhült némileg a dermesztő fagy. 

Természetesen nem nagy csillagalakú pely­
hekben hullott alá a hó, hanem apró jegeczkék-
ben permetezett roppant sűrűn, mint a zápor­
eső, melyeket a szél őrülten szórt jobbra balra. 
Az ilyen hó a fákat és bokrokat teljesen meg­
fosztja leveleiktől. 

A Cashen két partja közt lassankint roppant 
nagyságú jégtöltés torlódott fel, csaknem olyan 
volt, mint holmi jéghegy; félő, hogy ha hirtelen 
eső váltja fel a havazást, mi lesz akkor? Ha a 
hömpölygő folyó kiárad, hogy fogják megmen­
teni a dühös ártól a hitvány major-épülete­
ket,? . . . 

Áprilisban a hőmérsék enyhébb lett valahára, 
a fagyponton felül volt. Ámde a talajnak május 
meleg napsugaraira volt: szüksége, hogy jég-
kérgétől megszabadulhasson. A vetéssel tehát 
elkéstek, nagyon elkéstek. A takarmánymag 
talán még rügybe szökken, de a gabonaféle 
aligha érik meg. Azért azt vették tervbe, hogy a 
vetőmagvat nem fecsérlik el hiába, hanem in­
kább zöldséget, gumónövényt, főleg burgonyát 
ültetnek, így az éhenhalástól talán nem kell 
félniök. 

A hóelolyadás után is öt-hat láb mélyre meg 
volt fagyva a talaj, nem felszántható föld volt 
az, hanem gránit-réteg, abba ugyan barázdát 
semmiféle eke nem tud hasítani. 

A mezei munkát május végére kellett halasz -
taniok. Úgy tűnt fel, mintha a föld minden me­
legét elveszítette volna, oly lassan tünedezett el 
a hólepel; sőt a grófság hegyesebb vidékein be­
nyúlt a hóolvadás júniusba is. 

Végleg elhatározták, hogy gabonafélét egyál­
talában nem fognak vetni s csak burgonyater­
melésre gondolnak. így történt ez nemcsak a 
Kerwan-majorban, hanem az egész Bocking-
ham területén. 

Mindebből az következett, hogy a nehéz meg­
próbáltatásra jutott bérlőknek törekedniök kel­
lett a talajt alkalmassá tenni legalább a burgo­
nyatermelésre. 

A Kerwan-majorban ez a nehéz munka 
Mártonra és fiaira várt, annál is inkább, mert 
megcsappant a száma az igavonó barmoknak. 
Csak egy felemás fogat állott rendelkezésökre : 
egy ló és egy szamár. 

Fáradhatatlan szorgalommal, naponta tizen­
két órát dolgozván, sikerült nekik lassankint 
harmincz acrest beültetni, persze folyton attól 
félve, hogy ismét korán- áll be a tél s akkor 
hiába való volt a fáradságuk. 

És ekkor jött az egész Irlandot sújtó csapás. 
Június vége felé oly perzselően tűzött alá a nap, 
hogy a hegyek szakadékaiban még ott rekedt hó 
hirtelen olvadni kezdett. Legtöbbet szenvedett 
szerte ágazó szakadékai miatt Munster tarto­
mány. Kerry grófságban valóságos katasztrófává 
nőtte ki magát. A sok folyó hatalmasan meg­
dagadt és nagy területeket elöntött a víz. Háza­
kat ragadott el az ár. A veszély hirtelen jött s 
így a lakók hasztalan vártak segítségre. Csak-
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nem mind elpusztultak a barmok s a nagy 
fáradsággal előkészített aratás oda volt. 

A Kerry-grófságban a Bockingham uradalom 
egy része a Cashen hullámaiba temetkezett. 

Két hétig a Kerwan-major környéke mintegy 
két-három mérföldnyi távolságra tengerré vál­
tozott, — tengerré, melynek szilaj kiömlései 
fákat téptek ki gyökerestől, kunyhó-roncsokat, 
házfedeleket, állatok hulláit ragadták magukkal 
örvénylő forgatagaikban. 

A víz egészen a major istállójáig öntött ki, 
szinte szétszedte azokat is mind. Emberfeletti 
munka daczára sem sikerült néhány sertésen 
kivül a többi barmokat megmenteni; a lakóházat 
nem vitte ugyan el az ár, de a földszintig 
hatolt s minden pillanatban pusztulással fenye­
gette azt. 

A halálos csapást az országnak az adta meg, 
hogy nem termett burgonya, mert a víz még az 
elültetett gumókat is kimosta a fészekből. 

A Mac Carthy családot soha sem sújtotta a 
csapásoknak ez az egész sora, az irlandi bérlők 
ily rettenetes jövőnek elébe még soha sem néz­
tek. Most már csakugyan tarthatatlan volt az 
állapot, a lakók léte forgott koczkán. Márton 

A hosszú nyári napokat az egész család tétlenül 
töltötte nagyanyó szobájában, a ki napról-napra 
gyöngült. 

Ezek a szomorú csapások a kerület legtöbb 
grófságát egyformán sújtották. 1881 telének 
kezdetén mindenütt arról beszéltek, hogy be 
kell szüntetni minden mezei munkát, hogy a 
téli bérlet-kötést és talaj-munkálatokat meg­
akadályozzák : földbirtokosoknak és bérlőknek 
egyaránt romlását jelentette ez. Ez a meggon­
dolatlan eszköz soha sem fogja Irlandot a 
hűbéruraság nyűgétől megszabadítani; a kis 
bérlőket sem juttatja a föld birtokába s a land-
lordizmus veszélyes hagyományát sem irtja ki. 

A mozgalom kettős dühvel terjedt azokon a 
környékeken, melyeket annyi csapás sújtott. 
Leginkább Kerry tűnt ki, a népgyűlések heves 
szónoklatai ott élénk viszhangra találtak, az 
autonómiának tüzes szószólói akadtak, melyet a 
landliga zászlaja alatt sürgettek. Már az előbbi 
évben is három kerület választotta meg Parnellt. 

Murdock feleségének és anyjának nagy ijedel­
mére mindenről megfeledkezve veté bele magát 
e mozgalom örvényébe. Éhséggel és fagygyal 
daczolva faluról-falura járt, hogy, izgasson a 

ismét aláhanyatlott ez. Az asszonyok folyton 
attól féltek, hogy minden pillanatban beronta­
nak a rendőrök, letartóztatják Murdockot, sőt 
talán atyját és öcscsét is. 

Gyakran esdekelve kérte Martiné Murdockot, 
hogy a landliga vezetői ellen kiadott fenyegető 
rendeleteknek élét maga ellen ne fordítsa. A vá­
rosokban már történtek letartóztatások, most 
bizonyosan a vidékiekre kerül a sor. Hiszen 
akkor Murdock el sem rejtőzhetik. Arra tél 
idején goadolni sem lehet, hogy a tengerpart 
szikla-barlangjaiban, vagy erdők sűrűjében 
húzza meg magát. Murdock feleségétől és leány­
kájától sem akart elszakadni, s hahogy az 
éjszakra eső grófságok valamelyikében kivánt 
volna is menekülni, hol a felügyelet nem volt 
oly szigorú: módjában nem állott, hogy Kittyt 
és leánykáját magával vigye s őket eltartsa. 
A nemzeti párt tőkéje, bár két millió font ster­
lingre rúgott, nem volt elég arra, hogy a land-
lordizmus ellen sikerrel megküzdjön. 

Murdock. tehát a majorban maradt, de mindig 
készen állott a menekülésre, ha a rendőrök 
esetleg házkutatás czéljából be találnának oda 
állítani. Senki fia és Birk a major környékén 

Egy ló és egy szamár volT igavonó barmuk. A czirkáló rendőr-csapatok. 

nem tudta, mit feleljen, ha majd eljön az adó­
szedő, eljön a middleman. ' 

Valóban szörnyű. teher nehezedik a bérlők 
vállaira. Adó és haszonbér fölemészti egész évi 
keresményüket. Habár a földbirtokosoknak éven­
kint háromszázezer font sterlinget kell földadó 
és hatszázezer fontot szegények fölsegélésére 
fizetniök, a föld népét mégis nagyobb teher 
nyomja, mert út-, hid-adót kell fizetniök, pénzbe 
kerül nekik évenkint a rendőrség, az igazság­
szolgáltatás, a börtönök fentartása, a közmun­
kák, mindez évenkint borzasztó összegre, egy 
millió sterlingre rúg csupán Irlandban, a koldus 
Irlandban ! . . . 

Még csak megjárja, ha jól üt ki az aratás; a 
félre tett fillérekből valahogy csak kifizeti az 
állami és községi adót, még a haszonbért is 
összekuporgatja valahogy. De mit csinál akkor, 
ha 9, termés nyomorült, ha téli fagy, vizáradás 
a vetést tönkre teszik s ha az éhhalálnak 
és kiűzetésnek rémei várnak reá ijesztően ? . . . 
Ám a bérszedőt mindez nem akadályozza meg, 
hogy a szokott időben bekopogtasson, a bért 
követelje . . . akkor aztán a legutolsó fillér is 
búcsút vesz a háztól. Ez várt most Mac Car-
thyékra. 

Hol voltak azok a vidám, ünnepi napok, me­
lyeket megélt Senki fia ennél a háznál. Veszteg 
ültek mindnyájan, nem volt mit dolgozniok. 

haszonbér-fizetés megtagadása mellett s hogy 
lehetetlenné tegyék a bérlők kiűzését s a föld 
újra való bérbeadását más bérlőknek. Márton 
és Sim hiába törekedtek volna, hogy őt vissza­
tartóztassák. Szivök mélyében ők is úgy éreztek, 
mint Murdock, mert hiszen be kellett látniok, 
hogy minden fáradozásuknak, becsületes mun­
kájuknak az eredménye csupán az, hogy ma­
holnap kiűzik őket a Kerwan-majorból, melyet 
családjuk annyi éven át művelt. 

A kormány azonban előre látván a nehéz 
esztendő következtében kitörő mozgalmat, meg­
tette már a kellő intézkedéseket. A «mounted 
constabulary» (lovas rendőrség) emberei csapa­
tokban szállották meg az országot azzal az 
utasítással, hogy az adó- és bérszedőket mun­
kájukban fegyverrel is segítsék. Arra is fel­
hatalmazták őket, hogy a népgyüléseket, ha 
szükségét látják, erőszakkal szétugrassák s a 
hírhedt fanatikus izgatókat letartóztassák. Ha 
ez idő szerint Murdock még nem tartozik is 
ezek közé, nem sokára bizonyosan azzá lesz. 
Egyébként szegény Irland harminczezer kato­
nával szemben, kik minden pillanatban harczra 
készen állanak, csak nem boldogulhat. 

Elképzelhetjük, minő kínos aggodalom gyö­
törte a Mac Carthy családot I Mihelyt lépteket 
hallottak az országúton, Martiné és Kitty holtra 
sápadt. Nagyanyó lassan fölemelte a fejét, aztán 

őrködtek. Egy lélek sem közeledhetett volna 
félmérföldnyire a majorhoz, a nélkül, hogy ők 
ketten észre ne vegyék s rögtön hirül ne adják. 

Még inkább nyugtalanította egyébként Mur­
dockot a bérszedő legközelebbi megjelenése a 
majorban, ki majd eljön a karácsonykor esedé­
kessé váló bérért. . 

Mac Carthy Márton eddigelé mindig meg tudta 
fizetni a major évi jövedelméből s előbbi évek 
fölöslegéből maradt az inségesebb esztendőkre 
is. Csupán egyszer-kétszer fordult elő, hogy 
rövid időre halasztást kért s meg is kapta, míg 
az egész bérösszeget kifizetheti, hanem akkor is 
nehezen ment. Ma már, fájdalom, nem tudja, 
hogy honnan teremtse elő a pénzt, hogy mit 
adjon el, hiszen nem volt immár semmije, sem 
házi állatja — nagyobb részök elpusztult, — 
sem megtakarított fillére, a mi épen volt is, 
fölemésztette az adó. 

A Bockingham uradalom tulajdonosa — mint 
már említettük — egy angol lord volt, a ki 
Irlandba soha Bem járt. Ha a legjobb indulattal 
viseltetett volna is bérlői iránt, nem ismerte 
őket s épen oly kevéssé tudott volna egyes ese­
tekben elnéző lenni, mint a mily kevéssé for­
dulhattak a bérlők hozzá személyesen. A midd­
leman, ki saját hasznára elvállalta az uradalom 
kizsákmányolását, Dublinban lakott, ö is ritkán 
érintkezett a bérlőkkel, reá bizta az ügyet egy 
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kisebb rangú hivatalnokra, ki a haszonbért a 
rendes időben beszedte. 

Ezt az embert, ki Mac Carthyékhoz évenkint 
bérszedni eljárt, Harbertnek hívták. Durva, 
rideg ember volt, nagyon hozzá szokott az inség 
látásához; ahhoz, hogy szánalmat érezzen, 
sokkal inkább volt törvényszolga, poroszló, kit 
sem kérés, sem esdeklő szó nem hatott meg. 
A grófság majorjaiban tett látogatásai alkalmá­
val már többször megmutatta, hogy mire képes; 
irgalmat nem ismerve kiűzött egész családokat 
tél idején, még csak arra sem hagyott időt, hogy 
valami zúgocskát keressenek, a hol magukat 
megvonhatják. Szorosan ragaszkodva azokhoz 
az utasításokhoz, melyeket neki adtak, csaknem 
úgy látszék, mintha ez az ember kedvét lelné 
abban, hogy azokat az utasításokat a legszigo­
rúbban teljesítse. A «Zöld sziget»-ről kelt 
szárnyra ez a szálló ige: «Ha valaki egy irlan-
dit megöl, nem szegi meg a törvényt*. 

Kerwanban roppant izgatottság uralkodott. 
Harbert nem késhetik már sokáig. Deczember 
utolsó hetét szokta rendesen arra fordítani, hogy 
a Eockingham uradalom majorjait bejárja. 

Deczember 29-dikén lihegve szaladt haza 
Senki fia és a nagy szobában teljes szám­
mal együtt levő családnak tudtára adta, 
hogy a rettegve várt ember jön. 

Együtt voltak mind: az apa, anya, a 
fiúk, a dédanyó, a dédunoka, kit ölében 
tartott Kitty. 

A hivatalnok betaszította a rácsos ka­
put, biztos, szilárd léptekkel haladt végig 
az udvaron, mint a ki erezi, hogy ő az 
úr, azt sem mondta félkalap, sőt még a 
kucsmáját sem vette le a fejéről, csak 
odatelepedett egy székre az asztal mellé, 
előrántotta zsebéből az iratokat és mind­
járt a dologra térve kérdé: 

— Az évi bér száz font, Mac Carthy. 
Remélem, nem tévedek ? . . . 

— Annyi, Harbert úr, •— feleié kissé 
reszkető hangon a bérlő, — száz font. . . 
De egy kis időhalasztást kell kérnem . . . 
eddig is egyszer-kétszer megadta nekem. 

— Halasztást. . . mindig csak halasz­
tást? — vágott közbe Harbert. — Mit 
akarnak hát ? Minden majorban ezt a 
refraint kell hallanom. Hát Eldon úr 
lord Eockinghamnak csak «halasztás »-
sal fizessen ? 

— Nagyon szerencsétlen évünk volt 
mindannyiunknak, Harbert úr, s elhi­
heti, hogy a mi majorunkat is igen súj­
totta . . . 

— Mi közöm ahhoz, Mac Carthy ? Nem 
várhatok! 

A szoba egyik szögletébe húzódva, ke­
resztbe font karokkal és tágra nyitott sze­
mekkel nézte és hallgatta mindezt Senki 
fia. 

— Kérem, Harbert úr, legyen a sze­
rencsétlenek iránt könyörületes ! . . . Hi­
szen csak arról van szó, hogy egy kissé 
várakozzék. A tél fele már elmúlt, nem is volt 
nagyon rideg. A jövő aratás talán lábra segít. . . 

— Fizet most, vagy nem fizet, Mac Carthy ? 
— Fizetnék szívesen, Harbert úr . . . Kérem, 

hallgasson meg . . . becsületem szentségére 
mondom, hogy most lehetetlenség . . . 

— Lehetetlenség I — kiáltott fel a szívtelen 
hivatalnok*. — Teremtsen a föld alól is elő, 
adja el . . . 

— Megtettük már azt is s a mi azontúl sajá­
tunk maradt, a tavaszi vízáradás elpusztította. 
Ezekért a bútorokért száz shillinget sem kap­
nánk. ' 

— Ugy ? S most, mikor a mezei munkához 
sem tudnak majd hozzáfogni, — kiáltott fel a 
hivatalnok, — még arra gondol, hogy az aratás 
kirántja a sárból ? Azt hiszi, Mac Carthy, hogy 
én a fejem lágyára estem ? 

— Nem, Harbert úr, Isten ments! Legyen 
könyörülettel irántunk, ne foszszon meg utolsó 
reményünktől! 

Mozdulatlanul, némán állott Murdock és 
Sim, csak nagynehezen tudták leküzdeni belső 
felháborodásukat, mikor látniok kellett, mint 
hajtja meg fejét ez előtt az ember előtt apjuk. 

S ekkor félig fölemelkedve karosszékéből, meg­
szólalt komoly hangon nagyanyó: j 

— Harbert úr, hetvenhét éves vagyok, hetven­
hét éve lakom ebben a majorban, melynek 

apám, utána férjem és most fiam a bérlője. 
Ennyi időn át az utolsó fillérig megfizettük 
mindig a haszonbért, most, hogy először kérünk 
rövid időre halasztékot a legközelebbi aratásig, 
nem, semmiképen sem hiszem, hogy lord 
Eockingham ki akarna minket űzni . . . 

— Nincs is itt lord Eockinghamról szó, — 
vágott közbe Harbert durván. — Lord Eocking­
ham nem ismeri magukat egy cseppet sem, de 
bezzeg ismeri John Eldon . . . tőle kaptam 
határozott utasítást, ha nem tudnak fizetni, 
kurtán-furcsán elhagyják a Kerwan-majort. 

— Kerwant elhagyjuk! — kiáltott fel Martiné 
halottsápadtan. 

— Még pedig nyolcz nap alatt. 
— És hol találunk hajlékot ? 
— A hol tetszik. 
Senki fiának kijutott már eddig sok szomorú 

jelenetből az életben, szenvedett ő maga is eleget 
8 mégis úgy tetszék, hogy ennél kétségbeejtőbb 
helyzetet soha sem látott. Köny nem folyt, 
panaszszó nem hangzott s mégis úgy belemar­
kolt a szívbe. 

Ekközben Harbert felállott, összerakosgatta 
az iratokat, zsebredugta s kérdezé: 

Hát ez a kéz nem dolgozott ? 

— Nos, hát utoljára kérdem, akarnak-e 
fizetni ? 

— Honnan fizessünk ? 
Felelt reá ezzel a kérdéssel erőteljes hangon 

Murdock. 
— Hát honnan, mondja meg, honnan fizes­

sünk, — ismétlé s lassú léptekkel a hivatalnok 
felé közeledett. 

Harbert régóta ismerte már Murdockot; tudta 
azt is, hogy Murdock egyike a landliga legbuz-
góbb harczosainak a landlordizmus ellen; s 
kétségen kivül az a hátsó gondolat is bizgette, 
hogy most épen jó alkalom kínálkozik az orszá­
got tőle megszabadítani. Úgy vélekedvén, hogy 
őt kímélni egyáltalában nem szükséges, metsző 
gúnynyal és megvető vállvonogatás mellett felelt 
neki: 

— Honnan fizessenek azt kérdezi maga ? . . . 
Hm, azzal bizonyára nem fizethetnek ki, ha 
minden izgató népgyűlésre elfutkároznak, a 
lázongókhoz csatlakoznak; azzal nem, ha a 
boycott segítő eszközéhez folyamodnak a föld­
birtokosok ellenében . . . Csak a munka . . . 

— A munka, úgy-e, — áradt a szó Murdock 
ajkáról s izmoktól duzzadó karját a hivatalnok 
felé kinyujtá, — hát ez a kéz nem dolgozott ? 
Azt hiszi, hogy atyám, anyám, öcséim annyi 
éven át kezöket az ölükbe sülyesztve élték le 
napjaikat ebben a majorban ? . . . Harbert úr, 

nekem ezt ne mondja, mert effélét hallgatni 
nem tudok . . . 

Murdock e szavakat olyan fenyegető kéz­
mozdulattal kisérte, hogy a hivatalnok hátrálni 
kezdett. Murdock szivéből pedig kibuzogott mind 
az a sok keserűség, mit a szocziális viszonyok 
igazságtalansága eddig ott összehalmozott; oly 
ostromló, erőteljes hévvel beszélt, a milyenre 
csak irlandiak nyelve képes, melyről közmondásos 
a nézet: «ha életedet akarod védeni, védd meg 
irlandinyelven.ii) — Csakugyan úgy a maga, 
mint szerettei életéről volt szó, midőn oly rette­
netes fenyegetésekre vetemedett. 

Mikor kiöntötte mind azt, a mi szivét nyomta, 
félreállott és leült. 

Simnek is forrt. . . forrt a szivében a harag, 
a mint lobbanó lángra kap a tűz a kemenczében. 

Mac Carthy Márton lehorgasztott fejjel állott 
némán; a kínos hallgatást, mely Murdock 
szavaira következett, megtörni nem merte. 

Harbert azonban most is, mint elébb, meg­
vetően nézegette hol az egyiket, hol a másikat. 

Ekkor felállott Martiné s a hivatalnok felé 
tartott. 

— Harbert úr, — így kezdé a szót, — engedje 
meg, hogy én is esdekelni merészeljek... 
egy kis halasztékot... módját keressük, 
hogy fizethessünk... csak néhány hóna­
pot . . . szorgalmasan fogunk dolgozni... 
ha belehalunk is valamennyien . . . Ké­
rem . . . térden állva könyörgök . . . le­
gyen irgalmas I 

A boldogtalan asszony térdre roskadt 
a szívtelen ember előtt, a ki gőgös tartá­
sával is már vérig sértette. 

— Elég, anyám! . . . több a soknál 
is . . . több a megaláztatásnál! — kiáltott 
fel Murdock, anyját kényszerítve, hogy 
álljon fel. •— Nem könyörgéssel, nem ri-
mánkodással felelnek meg ilyen nyomo­
rult gazembereknek! 

— Bizony nem, — jegyzé meg Har­
bert, — nem is tudom, mitől jók ezek a 
hiábavaló szavak. Pénzt. . . pénzt ide, 
még pedig ebben a pillanatban, vagy 
nyolcz nap múlva már nincs helyetek a 
majorban! 

— Nyolcz nap múlva meglehet, — ki­
áltott fel Murdock, — de most magára 
kerül a sor, kidobom ebből a házból, 
melynek ma még mi vagyunk az u r a i . . . 

Ezt mondva reá rohant a hivatalnokra, 
mellen ragadta, fölemelte s kilódította 
az udvarra. 

— Mit tettél, fiam, oh, mit tudtál cse­
lekedni ? — kérdé Márton, a többiek 
pedig némán lecsüggesztett fejjel voltak 
szemtanúi e jelenetnek. 

— Csak azt, a mit minden irlandinak 
tennie kellene, — feleié Murdock, — el 
kell űzni az irlandi lordokat, úgy, a 
mint én elűztem udvarunkról ezt a pri­
béket. 

XV. 
A kiűzetés. 

így állottak a dolgok a Mac Carthy-családnál 
az 1882-ik év elején. Senki fia betöltötte tizedik: 
évét. Eövid volt ez az élet, ha az évek számát 
tekintjük, de hosszú, ha a fiú viszontagságait 
veszszük tekintetbe. Mindössze három évig volt 
boldog, — a mióta a majorba került. 

Most összecsapott a szerencsétlenség tenge­
rének hulláma azok feje fölött is, kiket a világon 
legjobban szeretett; a felett a család felett, 
melyet magáénak mondhatott. El kellett szakad­
niuk mind a gyöngéd kötelékeknek, melyek a 
család tagjait egymáshoz fűzték. El kell egymás­
tól válniok, talán Irlandot is el kell hagyniok,. 
mert a haza földje sem nyújthat immár nekik 
otthont. Az utóbbi években negyedfél millió bér­
lőt űztek ki majorjaikból. 

Úgy látszik, a Mac Carthy-családra is ez a. 
sors várt. Sem a landliga izgatásai, sem a 
Murdock által látogatott népgyűlések nem vál­
toztattak a dolgok állásán. 

A jelen és jövő miatti nagy gondhoz még 
újabb is járult, a nagyanyó állapota miatt való. 
A szegény aggnő napról-napra hajlott a sír felé. 

(Folytatása következik.) 

FBANKUN-TÁRSUUT NYOMD/JA. 
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A b o r o v ó — v u k o v á r i v o n a l o n . Az Eszék és Bród 
közölt megszüntetendő éjjeli személyvonatokhoz Borovón csat­
lakozó vonatok szintén megszűnnek, ellenben az ismét forga­
lomba helyezendő gyorsvonatokhoz ugy Vukovárról, valamint 
Vukovárra is közvetlen csatlakozások létesíttetnek. 

A í ' i i i n a — v r d n i k í v o n a l o n . A jelenleg Rumiról 
Vrdnikre d. u. 12 óra 20 perczkor induló és onnét Vrdnikre 
d. u. 3 órakor visszaérkező vegyesvonatok megszűnnek. 

A b u d a p e s t — f i u m e i v o n a l o n az abbáziai ésczirk-
veniczai fürdőket látogató, valamint az olaszországi kiránduló 
közönség kényelmére Budapest és Fiume között, a Fiume—Ve-
lencze és Fiume—Ancona között berendezendő gyorshajó jára­
tokkal s ezek által az olasz vasutak vonalaival különösen Róma 
felé, illetve felől közvetlen csatlakozásban június hó lö-tő! 
mindkét irányban hetenkint kétszer egy-egy kizárólag I-ső osz­
tályú kocsikból álló nappali luxusvonat helyeztetik forgalomba, 
a mely Budapestről minden szerdán és szombaton reggel 7 óra 
líi perczkor indul és Fiúméba este 7 órakor érkezik; Fiúméból 
pedig minden kedden és pénteken reggel 8 óra 30 perczkor 
indul és Budapestre este 8 óra 25 perczkor érkezik. 

E vonat Fiúméban a közvetlen csatlakozásban álló hajóra, 
illetve hajóról való átszállás megkönnyítése czéljából a kikötő 
helyreállíttatik, a hova az este 8 órakor indítandó gyors-
hajóhoz csatlakozókig este 7 óra 20 p.-kor fog érkezni, onnét 
pedig a reggel 7 órakor érkező hajóval csatlakozásban reg­
gel 7 óra 3o perczkor fog indulni. 

E luxusvonatok éppen úgy mint a budapest—marcheggiek 
és a budapest—arad—tövis—predeáliak csak a rendes me­
netdíjon felül lizetendő pótdíjakkal lesznek igénybevehetők. 

Budapest és Uj-Dombovár között az ezredéves kiállítás 
látogatásának megkönnyítése czéljából mindkét irányban egy-
egy új személyvonat helyeztetik forgalomba. E vonat Uj-
Dombovárról reggel 6 óra 25 perczkor indul és Budapest 
keleti pályaudvarba d. e. 11 ó. 45 p. érkezik; Budapest 
keleti pályaudvarból pedig éjjel 11 óra 50 perczkor indít­

tatik és Uj-Dombovárra reggel 5 óra 15 perczkor érkezik s 
ott Pécs és Zágráb felé talál csatlakozást. 

A múlt nyár folyamán Budapest és Ercsi között forgalom­
ban volt egy-egy helyi vonat az idén már május 1-től fog 
közlekedni. 

E vonat Budapest k. p. u.-ból d. u. 3 óra 35 perczkor 
indul és Ercsire d. u. 5 óra 20 perczkor érkezik, Ercsiből 
pedig este 8 óra 10 perczkor indul és Budapest k. p. u.-ba 
éjjel 10 óra 25 perczkor érkezik. A jelenleg Budapest k. p. 
u.-ból d. e. 10 óra 30 perczkor Budafokra induló és onnét 
d. u. 12 óra 20 perczkor Budapest k. p. u.-ba visszaérkező 
vegyes vonat megszűnik. 

Fiume és Delnicze között mindkét irányban egy-egy helyi 
személyvonat június hó 1-től kezdve ünnep- és vasárnapokon 
forgalomba helyeztetik. 

Ezen vonat Fiúméból délután 2 órakor indul és Dclniczére 
délután í óra 41 perczkor érkezik; Delniczéről pedig este 
7 órakor indul és Fiúméba éjjel 9 óra 80 perczkor érkezik. 
Azonkívül közöltetik, hogy a Budapest keleti pályaudvarból 
délután 2 óra 45 perczkor Fiúméba induló gyorsvonat Gyé­
kényesen a déli vasútnak Bécs-Ujhely, illetve Nagy-Kanizsa 
felől érkező új vonatával a Fiuméből Budapest keleti pálya­
udvarba délután 1 óra 45 perczkor érkező gyorsvonat, Gyé­
kényesen pedig a déli vasútnak Barcs felől Nagy-Kanizsára, 
illetve Bécs-Ujhely fefé közlekedő új gyorsvonatával csatla­
kozásban áll. 

A z á g r á b — b r ó d i v o n a l o n : 
A Bródból Zágrábba jelenleg este 7 óra 52 perczkor 

érkező személyvonat a budapesti csatlakozásnak elérése végett 
Bródból d. u. 1 óra 28 perczkor fog indulni és Zágrább 
este 7 óra 28 perczkor érkezni. 

Ugy ezen vonatnál, valamint a Zágrábból d. e. 8 óra 10 
perczkor Bródba induló személyvonatnál Zágráb és Bród 
között a szomszédos forgalmú menetjegyek használata kizáratik. 

A z á g r á b — e s á k t o r i n a i é s a z a b o k - k r a p i n a -

t e p l i t z - k r a p i n a i v o n a l o n Zapresic és Zabok Krapina 
Teplilz és Krapina között a múlt nyáron is forgalomban volt 
fürdővonatok ez évi június hó 1-től ismét közlekednek. In­
dulás Krapináról d. e. 10 óra 57 perczkor, Zabok-Krapina-
lepliczről d. e. 11 óra 50 perczkor és érkezés Zapresicre 
d. u. 12 óra 5 í perczkor, a hol a csatlakozást a déli vas­
útnak vonatához Steinbrück felé eléri; az ellenirányban pedig 
indulás Zapresicről csatlakozással a déli vasút vonatához 
Zágráb felől d. u. 1 óra 10 perczkor, Zabok-Krapina-Teplitz-
ről pedig d. u. 2 óra 48 perczkor és érkezés Krapinára d. 
u. 3 óra 32 perczkor. 

Várasd és Várasd-Teplilz között továbbá május 1-től mind­
két irányban ünnep és vasárnapokon egy-egy uj helyi vonat 
fog köziekedni, mely Varasdról d. u. 2 óra 15 perczkor 
indul és Varasd-Teplitzre d. u. 2 óra 30 perczkor érkezik; 
Varasd-Teplitzről pedig d. u. 2 óra 50 perczkor indul és 
Varasdra d. u. 3 óra 5 perczkor érkezik. 

Végfii Varasdról d. u. 12 óra 22 perczkor uj vegyes vo­
nat indul Csáktornyára, a hová d. u. 12 óra 50 perczkor 
érkezik s ott csatlakozásban áll a déli vasút I'ragerhof felé 
menő uj gyorsvonatává... 

Csáktornyáról pedig a déli vasút előbb emiitett vonatával 
csatlakozásban Budapest felől d. u. 1 óra 20 perczkor szin­
tén egy uj vegyes vonat indíttatik Varasdra, a hova d. u. 1 
óra 45 perczkor érkezik. 

A jelenleg Varasdról Csáktornyára éjjel 12 óra 43 percz­
kor érkező és onnét a Varasdra éjjel 1 óra 30 perczkor in­
duló vonalok forgalma megszűnik. 

A nyári menetrendre vonatkozó egyéb részletes adatok úgy 
a menetrend-hirdetményekből, valamint az állomásokon a ka­
pusok, illetve személypénztáraknál, nemkülönben a városi me­
netjegyirodákban is darabonkint 15 krért kapható menetrend-
könvvecskéből vehetők ki. 

Megrendelhető ezen lap kiadóhivatalátan: 

Budapest térképe és az ezredéves kiállítás 
helyszín rajza 

k ü l ö n b o r í t é k a l a t t . 
Á r a 15 k r . 

BUDAPEST 
TÁJÉKOZTATÓ KÉZIKÖNYVE 
a székesfőváros nevezetességeit ábrázoló 40-nél több képpel, 
Budapest térképével és a kiállítás tervrajzával. Eme isten 
titszetős, csinos kiállítású könyv bármely szalon díszére válik 
és mint kalauz, dus tartalmánál fogva vidéki és budapesti 

lakosnak egyaránt nélkülözhetlen zsebkönyvül szolgál. 

Szerkesztette 

J A N S Z K Y A D O L F . 

Ára 60 kr. 
Utánvet mellett a Tcönyv nem küldhető és ezért 
legalkalmasabb a pénzt postautalványon előre • 

beküldeni. 

Magyar kir. államvasutak. 
N y u g o t n i a g y a r - o s z t r á k v a s ú t i k ö t e l é k . S a j t ó -

l i i b a h e l y e s b í t é s . A nyugotmagyar-osztrák vasúti 
köteléknek 1896. évi április hó 1-én életbe lépett I I . rész 
4 . dijezabási füzetében a 7. lapon, a «Budapest d. y., 
Budapest—Kelenföld, Ó-Buda—Filatorigát—Jablunkau»-i 
viszonylatban a II . osztálynak sajtóhiba folytán 380 
fillérrel jelzett díjtétele 420 fillérre helyesbíttetik. 

Budapest, 1896 április 24-én. 
A z i g a z g a t ó s á g . 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 

Hirdetések elfogadtatnak a kiadóhivatalban 
Budapest, IV. ker., Egyetem-utcza 4. sz. 

URCZllPOT 
fPfÁRSA 

[ phetocilnkogvaflal műinliSielc 

^Budapest, 
vrfL ^...'ki.di,.^!... a 

H£SZ/T 
'amiimusii ngiatihini/lin Slitsifttl 

LICHÉKET 
|Ta(\a,c(?roiriűfty, 

' * 

phololil hí <\ri fiailag 
lifniUu n/fft/aiMm jiLsurtvitihik 

Vuitiu iruyn*diU*fk fumétm 
tsj u/ánftsaA, mtiüUeóvi. 

A Frankl in-Társu la t kiadásában, Budapesten megjelent és minden könyv­
kereskedésben kapha tó : 

Egyedül jogosított magyar képes kiadás. 
Ára fűzve 1 frt 40 kr., diazkStéabeu 2 frt. 
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S z ü l ö k , g y á m o k , t a n í t ó k és minden i f j ú r a nézve, igen fontos : 

„ÉLETPÁLYÁK" 
Utmntató minden pályára, az arra előkészítő összes tanintézetek, tanfolyamok 
és vizsgálatok ismertetésével, k ü l ö n ö s t e k i n t e t t e l a k a t o n a i u e v e l ő -
é s k é p z ő i n t é z e t e k r e , a z i p a r i , k e r e s k e d ő i é s á l t a l á b a n k e v é s b é 

i s m e r t p á l y á k r a . 

Összeállította F E E E N C Z Y I S T V Á N , 
nagyszebeni m. kir. allamfőgymn. tanár. 

„ÉLETPÁLYÁK" 
vagy 

fontosabb mint az, hogy az ifjú már ideje korán tudja, mily pályára lépjen, 
mielőtt még a szülők, vagy gyámok különféle kérdéseikkel 

katona, tengerész, erdész, bányász, pap, orvos, mérnök, postatiszt, jegyző, 
tanító, hivatalnok, kereskedő, iparos stb. stb. 

befolyásolják. — Mindezen, valamint számtalan más kérdésre az «Kle t p á ­
l y á k , czimü könyv ad felvilágosítást, mely minden hazai könyvkereskedésben 

készletben van, esetleg 4 k o r o n á é r t megrendelhető 

POZSONY. STAMPFEL KÁROLY BUDIPEST. 
kiadása. 

GANZ É S TÁRSA 
VASÖNTŐ- ÉS GÉPGYÁR-RÉSZV.-TÁRSULAT 

BUDAPEST. 
Ajánlanak mindennemű vas-, aczél- és fémönt vény eket 
építkezési és gépészeti czélokra vizvezető csöveket, szi­
vattyúkat, lecsapoló és öntöző-zsilipet, készülékeket a 
belvizek leeresztésére. — A helyi viszonyok szerint szer­
kesztett turbinákat, őrlőhengereket kéregöntetű hen­
gerekkel és malomberendezési czikkeket. — Zsilipeket 
bármily nagyságban és bármily rendszer szerint. — Alag-
csöveket, zárkészülékeket, cső- és kapu-zsilipekhez, 
czölöpverő gépeket, anyagszállitó kocsikat. — Álló vagy 
fekvő gázmotorok egy vagy két hengerrel és minden-

6066 nemű zúzógépek. 469 

Aföváros legszebb látványossága 
az Andrássy-út végén 

Feszty Árpád óriási körképe: 

a magyarok bejövetele. 
Ez a kép három évig készült, s a magyar festőművészet 

legnagyobb alkotása. Egy 1800 Dméternyi e czélra szőtt vász­
non s a hozzá épített köralaku palotában a magyaroknak a 
volóczi völgybe való beérkezését tünteti fel. 

A kép szembetűnő részei: 
1. Árpád és a vezérek. 
2 . A harcz a szláv had maradékával. 6410 
3. Latorcz és a fogoly szlávok. 
4 . A fejedelem-asszony és a magyar nők bevonulása 

az Ökrös szekereken. Előttük a pogány oltár a rajta 
haldokló szláv pappal. 

5 . A nőrablás. 
6. A pogány magyarok fehérló-áldozata. A tál tos, a 

kádár, tánczos leányok, bonczok, igriczek és dobosok 
csoportja. 

7. Sátorverő magyarság. 
A háttérben a beregi rónaság, Lovacska, a munkácsi vár­

hegy, a Latorcza-folyó, az Istenhegy, Pálhegy, Szarkahegy stb. 
mérföldekre terjedő messzeségben látható. 

L á t h a t ó r e g g e l 6 ó r á t ó l e s t i Í O ó r á i g . 
E s t e v i l l amv i l ág i t á s i i á l . 

ö^~ Belépő díj 50 krajcsár. "&® 

Mulnár és Trill uj szerkezetű körképe. 

o.l&ol. 
Az emberi fantázia legna l 
gyobb alkotása Dante Pokla 
a város l ige t i fasor vé ­
gén körkép alakjában lát­
ható. Ez a körkép merőben 
uj beosztású látványosság. 

Fő részei: 
7. A lelkek átkelése az Ache-/•' 

ronon. 
2. A lebegő lelkek. 
3. A tékozlók és fösvények •*. 

hegye. 
4. Dis vár. Az izzó torony. 

Az égő sírok. 
5. Az ember-fák erdeje. 
6. A vérfolyó. 

A tűzeső. 
Az égő lábak mezeje. 
Az ostorozottak. 

barátok' 

7. 

A •Franklin-Társnlat» kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvkereskedésben kapható: 

POCSAJYÉK. 
R E G É N Y . 

Ir ta 

Fröh l i chné Móricz Paula . 

Ara fűzve 1 frt 50 kr. 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent : 

AZ EGÉSZSÉa MEaÓYÁSA. 
Népszerű egészségügyi értekezés. 

Irta 
Dr. WALLFISCH FERETíCZ. 

Ára fűzve 40 kr. 

10. Az aranycsuhás 
kormenete. 

11. A mészárlás. 
12. A kigyók földje. 
13. A jégvilág. 

Megszámlálhatatlan sokaság. Alomvüági tájak. Soha eddig 
nem látott színhatások. A világnak egyetlen, áttetsző színek­

kel és szabad alakokkal szerkesztett körképe. 
Látható reggel i 9 órá tó l egész n a p a király-ntczai fasor 
végén, szemben a k i á l l í t á s második főkapujával . 

Belépő dij 50 kr. 
A Városligetbe menő villamos kocsik, omnibuszok és lóvonatu 

kocsik megállóhelye. 
A P o k o l Gárdonyi G. fordításában a körképből vett k é p e k ­
k e l i l lusz t rá lva m i n d e n könyvkereskedésben kapható. 

Az ára 50 kr. 
A nap változó világossága szerint változó színhatások! 

A tüneménjes festészetnek legnagyobb s egész világon egye­
dül álló alkotása. 

Hirdetések elfogadtatnak a kiadóhivatal­
ban Budapesten, IV,, Egyetem-utcza 4» 

Munkácsy Mihálynak 

«Ecce Homo» 
czimü. 

óriási festménye 
mely a 

Krisztus-cziklus harmadik és be­
fejező művét képezi, 

Naponta reggeltől estig látható 
az «Ecce Homo-PaVillonban» 

WEINWURM ANTAL 
fényképész első magyarországi' 

í ü f t . chemigraphiai műintezete 

J* l Ü l Budapest, IV., Károly-utcza 3., *J 
m P készít mindennemű A j E ' - - ^ 

sjS- czinkedzósű dúczot, £^Sj 
p autotypia, phototypia, 
*5 ehemigraphia és ohro-

motypia utján. Alap­
rajzok, térképek, há- . 

£3lózatok fotolitograüai 
\tf úton a 

Uj},., legjutá-
nyosab-
ban sok-
szorosit-
tainak. 

Külön 
berendezés 
háionkival 

való fénykép f -^"^ 
felvételekre. 

^• fe% 

Andrássy-ut 127. szám alatt. — Belépő-dij 50 krajczár. ^©o>> 
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Külföldi előfizetésekhez a postailag 
megbatározott viteldíj is csatolandó. 

ÜNNEPI HÉT. 

E
ZEREGYÉJSZAKAI fényes álomként tűnik föl 

előttünk az ezredévi ünnepélyek első 
hete, a melyen Budapest igazi fő- és szék­

városa volt a monarkhiának, mert valójában 
itt székelt a király és udvara, s itt fogadta ven-
dégekül az idegen uralkodók képviselőit, a kül­
földi államok követeit. Az egész művelt világ, 
szeme rajtunk csüngött e napokon, a mi termé­
szetes és érthető, mert egy ezredéves állam­
alapítás ünnepe az egész földgömbön is vajmi 

ritka dolog. S még érdekesebb és megkapóbb 
olyan nemzetnél, mint a magyar, mely évszá­
zadokon át a nyugati czivilizáczió védő bás­
tyája volt, s valóságos isten csodája, hogy el 
nem merült kétségbeesett küzdelmei közepette. 

Magyarország ezeréves fennállása diadal­
ünnepe a magyar nemzet kitartásának, erkölcsi 
erejének és egyúttal a nyugati kultúrának. 
Ezért ünnepelt velünk őszintén a külföld a 
«nagy» héten, a mikor az ország szíve,, Buda­
pest, oly csodálatosan fölpezsdült, a mikor 
eleven, tarka utczai élete megközelítette á 

szajnaparti fővárosét, a mikor a régi magyar 
dicsőség emlékei rezegtették meg minden ma­
gyar ember szivét. Az ősi dicsőség megújho­
dása, a nemzeti önérzet fölfrissülése édes 
örömet keltett mindnyájunkban, a kik e kor­
szakos eseményeknek tanúi valánk. 

Feledhetetlen és örökre nevezetes jelenete 
marad a magyar történetnek, mikor a király 
0 felsége Erzsébet királyné jobbján, környezve 
családja tagjaitól, megjelent a királyi sátorban, 
melyet egész emberáradat vett körül. A sátor 
közelében állottak a külföld képviselői katonai 

A K I R Á L Y I P Á H O L Y AZ OPERAHÁZ MÁJUS 2-IKI DÍSZELŐADÁSÁN •Tantyik Mátyás r»j»». 


